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LEĢISLATĪVIE AKTI UN CITI DOKUMENTI 

Temats: Padomes nostāja pirmajā lasījumā, lai pieņemtu EIROPAS PARLAMENTA 
UN PADOMES REGULU, ar ko paredz kopīgus noteikumus par Eiropas 
Reģionālās attīstības fondu, Eiropas Sociālo fondu Plus, Kohēzijas fondu, 
Taisnīgas pārkārtošanās fondu un Eiropas Jūrlietu, zvejniecības un 
akvakultūras fondu un finanšu noteikumus attiecībā uz tiem un uz 
Patvēruma, migrācijas un integrācijas fondu, Iekšējās drošības fondu un 
Finansiāla atbalsta instrumentu robežu pārvaldībai un vīzu politikai 

- Padome pieņēmusi 2021. gada 27. maijā 
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XVI PIELIKUMS 

Pārvaldības un kontroles sistēmas apraksta veidne – 69. panta 11. punkts 

1. VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA 

1.1. Informāciju iesniedz: 

– dalībvalsts: 

– programmas(-u) nosaukums(-i) un CCI numurs(-i): (visas programmas, kuras attiecas 

uz vadošo iestādi gadījumā, ja ir vienota pārvaldības un kontroles sistēma): 

– galvenās kontaktpersonas vārds, uzvārds un e-pasta adrese: (par aprakstu atbildīgā 

struktūra): 

1.2. Sniegtā informācija raksturo situāciju uz: (dd/mm/gg) 

1.3. Sistēmas struktūra (vispārīga informācija un blokshēma, kurā attēlotas organizatoriskās 

attiecības starp iestādēm/struktūrām, kas iesaistītas pārvaldības un kontroles sistēmā). 

1.3.1. Vadošā iestāde (nosaukums, adrese, kontaktpunkts vadošajā iestādē). 
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1.3.2. Starpniekstruktūras (nosaukums, adrese un kontaktpunkti starpniekstruktūrās). 

1.3.3. Struktūra, kas īsteno grāmatvedības funkciju (nosaukums, adrese un kontaktpunkti 

vadošajā iestādē vai programmā iesaistītā iestāde, kas īsteno grāmatvedības funkciju). 

1.3.4. Norādīt, kā tiek ievērots funkciju nodalīšanas princips starp programmā iesaistītajām 

iestādēm un tajās. 

2. VADOŠĀ IESTĀDE 

2.1. Vadošā iestāde – organizācijas apraksts un to procedūru apraksts, kas saistītas ar vadošās 

iestādes funkcijām un uzdevumiem, kā paredzēts 72.–75. pantā. 

2.1.1. Vadošās iestādes (valsts, reģionāla vai vietējā līmeņa publiskā struktūra vai privātā 

struktūra) statuss un struktūra, kuras daļa tā ir. 

2.1.2. Vadošās iestādes tieši īstenoto funkciju un uzdevumu detalizēts apraksts. 

2.1.3. Attiecīgā gadījumā katras starpniekstruktūras katras funkcijas detalizēts apraksts un 

vadošās iestādes deleģētie uzdevumi, starpniekstruktūru identifikācija un deleģējuma 

forma. Būtu jānorāda atsauce uz attiecīgiem dokumentiem (rakstiski nolīgumi). 
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2.1.4. Procedūras vadošās iestādes deleģēto funkciju un uzdevumu, ja tādi ir, pārraudzībai. 

2.1.5. Satvars, ar ko nodrošina, lai vajadzības gadījumā tiktu veikti pienācīgi riska pārvaldības 

pasākumi, it īpaši gadījumos, kad pārvaldības un kontroles sistēmā tiek veiktas būtiskas 

izmaiņas. 

2.1.6.  Vadošās iestādes organizācijas shēma un informācija par tās saistību ar jebkuru citu 

struktūru vai struktūrvienībām (iekšējām vai ārējām), kas veic 72.–75. pantā paredzētās 

funkcijas un uzdevumus. 

2.1.7. Norāde par resursiem, ko plānots piešķirt saistībā ar vadošās iestādes dažādajām funkcijām 

(tostarp, ja vajadzīgs, informācija par jebkādu plānotu ārpakalpojumu izmantošanu un to 

jomu). 

3. STRUKTŪRA, KAS ĪSTENO GRĀMATVEDĪBAS FUNKCIJU 

3.1. Organizācijas statuss un apraksts un procedūras, kas saistītas ar grāmatvedības funkciju 

īstenojošās struktūras funkcijām. 

3.1.1. Grāmatvedības funkciju īstenojošās struktūras (valsts, reģionāla vai vietējā līmeņa publiskā 

struktūra vai privātā struktūra) statuss un attiecīgā gadījumā arī struktūra, kuras daļa tā ir. 
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3.1.2. To funkciju un uzdevumu apraksts, kurus veic struktūra, kas īsteno grāmatvedības 

funkciju, kā izklāstīts 76. pantā. 

3.1.3. Apraksts, kā tiek organizēts darbs (darbplūsmas, procesi, iekšējās struktūrvienības), kādas 

procedūras piemēro un kad, kā tās tiek pārraudzītas utt. 

3.1.4. Norāde par resursiem, ko plānots piešķirt saistībā ar dažādajiem grāmatvedības 

uzdevumiem. 

4. ELEKTRONISKĀ SISTĒMA 

4.1. Elektroniskās sistēmas vai sistēmu apraksts, ieskaitot blokshēmu (centrāla vai kopējā tīkla 

sistēma vai decentralizēta sistēma ar savienojumiem starp sistēmām), kas paredzēta, lai: 

4.1.1. datorizētā veidā reģistrētu un glabātu datus par katru darbību, tostarp attiecīgā gadījumā 

datus par atsevišķiem dalībniekiem un datus atsevišķi pa rādītājiem, ja tas paredzēts šajā 

regulā; 

4.1.2. nodrošinātu, ka tiek reģistrēta un glabāta katras darbības grāmatvedības uzskaite vai kodi 

un ka šī uzskaite vai kodi atbalsta datus, kas nepieciešami, lai sagatavotu maksājuma 

pieteikumus un pārskatus; 
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4.1.3. uzturētu grāmatvedības uzskaiti vai turētu atsevišķus uzskaites kodus par Komisijai 

deklarētiem izdevumiem un atbilstošo publisko ieguldījumu, kas izmaksāts saņēmējiem; 

4.1.4. reģistrētu visas summas, kas atsauktas grāmatvedības gadā, kā izklāstīts 98. panta 

3. punkta b) apakšpunktā, un kas atskaitītas no pārskatiem, kā izklāstīts 98. panta 

6. punktā, un šādu atsaukumu  un atskaitījumu iemeslus; 

4.1.5. norādītu, vai sistēmas darbojas efektīvi un var uzticami reģistrēt minētos datus datumā, kad 

šis apraksts ir sagatavots, kā noteikts 1.2. punktā; 

4.1.6. aprakstītu procedūras elektronisko sistēmu drošības, integritātes un konfidencialitātes 

nodrošināšanai. 
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XVII PIELIKUMS 

Elektroniski reģistrējamie un uzglabājamie dati par katru darbību – 72. panta 1. punkta e) apakšpunkts 

Šajā pielikumā ir noteikti reģistrējamie dati, nenosakot īpašu elektroniskās sistēmas struktūru (piemēram, informāciju, kas iekļauta pozīcijā šā 

pielikuma nolūkos, var iedalīt vairākos datu laukos attiecīgajā elektroniskajā sistēmā). 

Dati, kas norādīti tabulas pirmajā kolonnā, ir vajadzīgi darbībām, ko atbalsta kāds no fondiem, uz kuru attiecas šī regula, ja vien otrajā kolonnā nav 

norādīts citādi. Būtu jāaizpilda tikai konkrētajai darbībai relevantie datu lauki. Attiecībā uz finanšu instrumentu darbībām reģistrē un uzglabā arī 

informāciju iedaļās, kas skaidri attiecas uz finanšu instrumentiem. 

Ja darbību atbalsta vairāk nekā viena programma, prioritāte, fonds vai vairāk nekā viena reģiona kategorija, šā pielikuma 28.–123. laukā minēto 

informāciju reģistrē tā, lai datus varētu izgūt, sadalot tos pa programmām, prioritātēm, fondiem un reģiona kategorijām. 



 

 

6674/21 ADD 2 REV 1    2 

XVII PIELIKUMS   LV 
 

Turklāt šā pielikuma 46.–152. laukā minēto informāciju (dati, kas saistīti ar 42. pantā un VII pielikumā noteiktajām ziņošanas prasībām) reģistrē tā, lai 

datus varētu izgūt, sadalot tos pa konkrētiem mērķiem. 

Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

Dati par saņēmēju 12 

1. Katra saņēmēja nosaukums un unikālais identifikators (attiecīgā gadījumā)  

2. Informācija par to, vai saņēmējs ir publisko tiesību vai privāttiesību struktūra, vai subjekts ar 

juridiskas personas statusu vai bez tā, vai fiziska persona. Fiziskas personas gadījumā – 

dzimšanas datums un valsts identifikācijas numurs. Publisko tiesību vai privāttiesību struktūras 

vai subjekta ar juridiskas personas statusu vai bez tā gadījumā – PVN vai nodokļu maksātāja 

identifikācijas numurs 

 

3. Informācija par visiem saņēmēja faktiskajiem īpašniekiem, ja tādi ir, kā noteikts Direktīvas (ES) 

2015/849 3. panta 6. punktā, proti, vārds(-i) un uzvārds(-i), dzimšanas datums(-i) un PVN 

reģistrācijas numurs(-i) vai nodokļu maksātāja identifikācijas numurs(-i) 

Dalībvalstis var izpildīt šo prasību, izmantojot reģistros glabātos datus, kā minēts Direktīvas (ES) 

2015/849 30. pantā, ar noteikumu, ka ir iekļauts unikāls identifikācijas numurs. 

 

                                                 

1 Mērķa “Eiropas teritoriālā sadarbība” (Interreg) gadījumā saņēmēji ietver galveno saņēmēju un citus saņēmējus. 
2 Saņēmējs attiecīgā gadījumā ietver citas struktūras, kam darbības sakarā rodas izdevumi, kurus uzskata par izdevumiem, kas radušies 

saņēmējam. 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

4. Informācija par to, vai saņēmējs ir struktūra, kas saņem atbalstu (valsts atbalsta kontekstā) vai 

piešķir atbalstu (de minimis atbalsta kontekstā) 

 

5. Vienīgi attiecībā uz PPP darbībām – informācija par to, vai saņēmējs ir publiskā struktūra, kas 

uzsāk PPP darbību, vai privātā sektora partneris, kas izraudzīts tās īstenošanai  

 

6. Vienīgi attiecībā uz mazo projektu fondiem (Interreg) – informācija par to, vai mazo projektu 

fonda saņēmējs ir pārrobežu juridiskā struktūra, Eiropas teritoriālās sadarbības grupa vai struktūra 

ar juridiskas personas statusu 

Nepiemēro ERAF saskaņā ar mērķi 

“Investīcijas nodarbinātībai un izaugsmei”, 

ESF+, Kohēzijas fondam, TPF, EJZAF, 

AMIF, IDF vai BMVI 

7. Saņēmēja kontaktinformācija  

Dati par saņēmēju finanšu instrumentu kontekstā 

8. Informācija par to, vai saņēmējs ir: 

a) struktūra, kas īsteno līdzdalības fondu, vai 

b) ja nav līdzdalības fonda struktūras, struktūra, kas īsteno īpašu fondu, vai 

c) ja vadošā iestāde finanšu instrumentu īsteno tieši, informācija par vadošo iestādi 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

Dati par darbību 

9. Darbības nosaukums un unikālais identifikators   

10. Īss darbības apraksts. Informācija par to, kas tiek finansēts, un galvenie mērķi  

11. Informācija par to, vai uz darbību attiecas 94. vai 95. panta noteikumi  

12. Informācija par to, vai darbība ir stratēģiski svarīga darbība   

13. Informācija par to, vai darbība atbilst BMVI regulas 12. panta 1. punktam, IDF regulas 12. panta 

1. punktam un AMIF regulas 15. panta 1. punktam, vai īpašai darbībai, vai darbībai, kas uzskaitīta 

minēto regulu IV pielikumā, vai darbības atbalstam vai ārkārtas palīdzībai  

Neattiecas uz ERAF, ESF+, Kohēzijas fondu, 

TPF vai EJZAF 

14. Darbības pieteikuma iesniegšanas datums   

15. Sākuma datums, kas norādīts dokumentā, kurā izklāstīti atbalsta nosacījumi  

16. Beigu datums, kas norādīts dokumentā, kurā izklāstīti atbalsta nosacījumi  

17. Faktiskais datums, kad darbība ir fiziski pabeigta vai pilnībā īstenota  

18. Struktūra, kas izdod dokumentu, kurā izklāstīti atbalsta nosacījumi  
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

19. Tā dokumenta datums, kurā izklāstīti atbalsta nosacījumi, un tā grozījumu (ja tādi ir) datums  

20. Informācija par to, vai publiskais atbalsts darbībai būs valsts atbalsts  

21. Informācija par to, vai publiskais atbalsts darbībai būs de minimis atbalsts  

22. Informācija par to, vai darbība ir PPP darbība   

23. Informācija par to, vai saņēmējs vai citi subjekti, kas īsteno darbību saskaņā ar Savienības 

iepirkuma noteikumiem, izmanto darbuzņēmējus, un, ja tā, tad pēc attiecīgo līgumu 

parakstīšanas, – informācija par: 

a) visiem darbuzņēmējiem, tostarp darbuzņēmēja(-u) vārdu/nosaukumu un PVN reģistrācijas 

numuru vai nodokļu maksātāja identifikācijas numuru, 

b) un darbuzņēmēja faktiskajiem īpašniekiem, kā noteikts Direktīvas (ES) 2015/849 3. panta 

6. punktā, proti, šo faktisko īpašnieku vārds(-i) un uzvārds(-i), dzimšanas datums(-i) un PVN 

reģistrācijas numurs(-i) vai nodokļu maksātāja identifikācijas numurs(-i), un 

c) līgumiem (līguma datums, nosaukums, atsauce un līguma summa) 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

Dalībvalstis var izpildīt b) apakšpunktā minēto prasību, izmantojot reģistros glabātos datus, kā 

minēts Direktīvas (ES) 2015/849 30. pantā, ar noteikumu, ka ir iekļauts unikāls identifikācijas 

numurs. 

Informācija šajā laukā ir vajadzīga tikai gadījumos, kas attiecas uz publiskā iepirkuma 

procedūrām, kurās pārsniegtas Savienības robežvērtības. 

 

24. Informācija 1 par to, vai darbuzņēmējs, kā minēts 23. laukā, izmanto apakšuzņēmējus, un, ja tā, 

pēc attiecīgo apakšlīgumu parakstīšanas, informācija par visiem apakšuzņēmējiem, kas uzskaitīti 

(darbuzņēmēja) iepirkuma procedūras dokumentos, proti, vārdu/nosaukumu un PVN reģistrācijas 

numuru vai nodokļu maksātāja identifikācijas numuru, kā arī informāciju par apakšuzņēmuma 

līgumiem (līguma datums, nosaukums, atsauce un līguma summa) 

Prasību reģistrēt informāciju šajā laukā piemēro, sākot no viena gada pēc šīs regulas stāšanās 

spēkā.  

  

                                                 

1 Informācija šajā laukā ir vajadzīga tikai pirmā līmeņa apakšuzņēmuma līgumu slēgšanas gadījumā, tikai, ja informācija par darbuzņēmēju ir 

reģistrēta 23. laukā, un tikai par apakšuzņēmuma līgumiem, kuru kopējā vērtība pārsniedz 50 000 EUR. 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

25. Informācija par to, vai darbības īstenošanas nolūkā saņēmējs nodod dotāciju tālāk citiem 

subjektiem. Ja tā, tad informācija par: 

šo subjektu vārdu/nosaukumu, PVN reģistrācijas numuru vai nodokļa maksātāja identifikācijas 

numuru un informācija par nolīgumiem, kas noslēgti starp tiem un saņēmēju (vienošanās datums, 

atsauce un vienošanās summa)  

 

26. Vienīgi ja darbības kopējās izmaksas (ieskaitot PVN) pārsniedz 5 miljonus EUR – informācija par 

to, vai saņēmēja izdevumiem piemērotais PVN nav atgūstams saskaņā ar PVN reglamentējošiem 

valsts tiesību aktiem (64. panta 1. punkta c) apakšpunkts),  

 

27. Darbības valūta (kā norādīts dokumentā, kurā izklāstīti atbalsta nosacījumi)  

28. Tās/to programmas(-u) CCI, no kuras(-ām) tiek atbalstīta konkrētā darbība  

29. Tās/to programmas(-u) prioritāte vai prioritātes, no kuras(-ām) tiek atbalstīta konkrētā darbība  

30. Fonds(-i), no kura(-iem) tiek atbalstīta konkrētā darbība. Ja darbība tiek atbalstīta no vairākiem 

fondiem vai citiem Savienības instrumentiem, informācija par sadalījumu, proporcionālajām 

summām u. c. 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

31. Informācija par to, vai darbība tiek īstenota ar trešās valsts līdzdalību vai notiek trešā valstī. Ja 

tā, – attiecīgās trešās valsts identifikācija 

Neattiecas uz ERAF, ESF+, Kohēzijas fondu 

vai TPF 

32. Vienīgi attiecībā uz ESF+ atbalstu, ko sniedz saskaņā ar konkrēto mērķi, kas izklāstīts 4. panta 

1. punkta m) apakšpunktā, – pārtikas daudzums: 

a) ko iegādājies saņēmējs, 

b) kas iegūts saskaņā ar ESF+ regulas 17. panta 2. punktu, 

c) kas piegādāts struktūrām, kuras izdala pārtiku galasaņēmējiem, un 

d) kas izdalīts galasaņēmējiem. 

Nepiemēro ERAF, Kohēzijas fondam, TPF, 

EJZAF, AMIF, IDF vai BMVI 

33. Vienīgi attiecībā uz ESF+ atbalstu, ko sniedz saskaņā ar konkrētu mērķi, kurš izklāstīts 4. panta 

1. punkta m) apakšpunktā, – pamata materiālās palīdzības daudzums: 

a) ko iegādājies saņēmējs, 

b) kas piegādāts struktūrām, kuras izdala palīdzību galasaņēmējiem, un 

c) kas izdalīts galasaņēmējiem. 

Nepiemēro ERAF, Kohēzijas fondam, TPF, 

EJZAF, AMIF, IDF vai BMVI 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

34. Vienīgi attiecībā uz ESF+ atbalstu, ko sniedz saskaņā ar konkrētu mērķi, kas izklāstīts 4. panta 

1. punkta m) apakšpunktā, – galasaņēmējiem izsniegto, piegādāto un viņu izmantoto kuponu vai 

karšu (vai citu netiešās piegādes instrumentu) skaits, kā arī informācija par galasaņēmējiem 

piegādātajos un viņu izmantotajos kuponos vai kartēs (vai citos netiešās piegādes instrumentos) 

ielādēto izdevumu kopsummu 

Neattiecas uz ERAF, Kohēzijas fondu, TPF 

EJZAF, AMIF, IDF vai BMVI 

35. Reģiona, uz kuru attiecas darbība, kategorija(-as) Nepiemēro Kohēzijas fondam, EJZAF, 

AMIF, IDF vai BMVI 

Finanšu instrumentu darbībām specifiski dati 

36. Informācija par to, vai finanšu instruments tiek kombinēts ar atbalstu no programmas dotāciju 

veidā 58. panta 5. punkta nozīmē 

 

37. Informācija par to, vai finanšu instrumenta darbību tieši īsteno vadošā iestāde vai tā tiek īstenota 

vadošās iestādes vadībā 59. panta 1. un 2. punkta nozīmē 

 

38. Informācija par to, vai finanšu instrumenta darbība tiek īstenota secīgos plānošanas periodos, un 

ja tā, turpinājumā norādīto attiecīgo periodu identifikācija: 

a) 2014.–2020. gads un 2021.–2027. gads 

b) 2021.–2027. gads un pēc 2027. gada 
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XVII PIELIKUMS   LV 
 

Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

39. Ja finanšu instruments tiek organizēts, izmantojot līdzdalības fondu, – informācija par struktūru, 

kas īsteno īpašu fondu līdzdalības fonda ietvaros 

 

40. Procedūra tās struktūras atlasei, kura īsteno finanšu instrumentu  

41. Finanšu instrumenta juridiskais statuss: 

a) vai nu programmas līdzekļu investīcijas juridiskas personas kapitālā; vai arī 

b) atsevišķi finanšu vai fiduciāro kontu bloki 

 

42. Saņēmēja kontaktinformācija un, ja finanšu instrumentam ir izveidots līdzdalības fonds, – tās 

struktūras kontaktinformācija, kura īsteno īpašu fondu līdzdalības fonda ietvaros 

 

43. Starp vadošo iestādi un struktūru, kas īsteno līdzdalības fondu vai īpašu fondu bez līdzdalības 

fonda, – noslēgtā finansēšanas nolīguma parakstīšanas datums  

 

44. Starp struktūru, kas īsteno līdzdalības fondu, un struktūru, kas īsteno īpašu fondu, – noslēgtā 

finansēšanas nolīguma parakstīšanas datums 

 

45. Regulas 58. panta 3. punktā minētā ex-ante novērtējuma pabeigšanas datums  
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XVII PIELIKUMS   LV 
 

Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

Dati par intervences veidiem 

46. Kodi, ar ko apzīmē intervences jomas dimensiju, atbalsta dimensijas veidu, teritoriālās 

īstenošanas mehānismu un teritoriālā aspekta dimensiju, saimnieciskās darbības dimensiju, 

atrašanās vietas dimensiju, dzimumu aspektu kontroli un makroreģionālas un jūras baseinu 

stratēģijas, attiecīgā gadījumā ievērojot šīs regulas I pielikumu un ERAF regulas un KF regulas 

VII pielikumu, kā arī AMIF regulas, IDF regulas un BMVI regulas VI pielikumu 

Neattiecas uz EJZAF 

47. Kods(-i), ar ko apzīmē ESF+ sekundāro tematu dimensiju, ievērojot šīs regulas I pielikumu  Neattiecas uz ERAF, Kohēzijas fondu, TPF 

EJZAF, AMIF, IDF vai BMVI 

48. Kodi, ar ko apzīmē darbības veidu, īstenošanas un konkrētu tēmu dimensijas, ievērojot AMIF 

regulas, IDF regulas un BMVI regulas VI pielikumu 

Neattiecas uz ERAF, ESF+, Kohēzijas fondu, 

TPF vai EJZAF 

Dati par visu darbību rādītājiem (tostarp finanšu instrumentu darbību rādītājiem) 

49. Katra darbībai relevantā vispārīgā un/vai programmas īpašā iznākuma rādītāja unikālais 

identifikators un rādītāja nosaukums  
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XVII PIELIKUMS   LV 
 

Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

50. Katram iznākuma rādītājam: 

a) mērvienība, 

b) darbības mērķrādītājs, kurš attiecīgā gadījumā sadalīts pa dzimumiem, 

c) līdz šim sasniegtās kumulatīvās vērtības, kuras attiecīgā gadījumā sadalītas pa dzimumiem, 

d) attiecīgā gadījumā sasniegumu attiecība (sasniegtā vērtība/mērķrādītājs) 

Neattiecas uz EJZAF 

51. Attiecīgā gadījumā starpposma rādītāja vērtība katram iznākuma rādītājam, kas sadalīta pa 

dzimumiem 

Neattiecas uz ESF+ atbalstu, ko sniedz 

saskaņā ar konkrētu mērķi, kurš izklāstīts 

ESF+ regulas, EJZAF regulas, AMIF regulas, 

IDF regulas vai BMVI regulas un 4. panta 

1. punkta m) apakšpunktā 

52. Katra darbībai relevantā vispārīgā un/vai programmas īpašā rezultātu rādītāja unikālais 

identifikators un rādītāja nosaukums 

 

53. Rādītāju sadalījums, ja tas konkrēti prasīts attiecīgā fonda regulā  Neattiecas uz EJZAF, ERAF, ESF+, 

Kohēzijas fondu, TPF vai EJZAF 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

54. Attiecīgā gadījumā katra rezultātu rādītāja mērvienība Neattiecas uz ERAF, Kohēzijas fondu, TPF 

vai EJZAF 

55. Attiecīgā gadījumā bāzes līnijas vērtība un mērķrādītājs katram darbības rezultātu rādītājam, kas 

attiecīgā gadījumā sadalīts pa dzimumiem, kā arī līdz šim sasniegtās vērtības un rezultātu rādītāja 

sasniegumu attiecība (sasniegtā vērtība/mērķrādītājs) 

Neattiecas uz EJZAF 

Bāzes līnijas vērtības neattiecas uz ESF+, 

AMIF, IDF vai BMVI 

Darbībām specifiski finanšu dati (darbības valūtā) 

56. Darbības kopējo attiecināmo izmaksu summa, kas apstiprināta tā dokumenta jaunākajā versijā, 

kurā izklāstīti atbalsta nosacījumi 

 

57. Kopējo attiecināmo izmaksu summa, kurai tiek nodrošināts publiskais ieguldījums  

58. Atbalsta summa no fondiem, kas izmaksāta vai ko paredzēts izmaksāt  

Finanšu instrumentu darbībām specifiski finanšu dati (darbības valūtā) 

59. Programmieguldījuma summa, kas paredzēta finanšu instrumentam un apstiprināta dokumentā, 

kurā izklāstīti atbalsta nosacījumi (finansēšanas nolīgumā), tostarp: 

a) publiskā ieguldījuma summa, 

b) fondu iemaksu summa sadalījumā pa fondiem 

 



 

 

6674/21 ADD 2 REV 1    14 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

60. Privātā un publiskā sektora resursu summa, kas mobilizēta papildus fondiem, pa produktiem: 

aizdevumi, garantijas, kapitāls vai kvazikapitāls, dotācijas finanšu instrumenta darbības ietvaros 

 

61. Procenti un citi ieņēmumi no atbalsta, kas no fondiem izmaksāts finanšu instrumentiem   

62. Ar fondiem saistīto procentu un citu ieņēmumu summa, kas izmantota līdz kapietālieguldījumiem 

izmantotā attiecināmības perioda beigām, kā arī pārvaldības maksu maksājumi un pārvaldības 

izmaksu atmaksa 

 

63. Ar fondiem saistīto procentu un citu ieņēmumu summas, kas nav izmantotas līdz attiecināmības 

perioda beigām 

 

64. Atbalsts no fondiem, ko izmanto, lai nodrošinātu diferencētu attieksmi pret investoriem, kuri 

darbojas saskaņā ar tirgus ekonomikas principu, atbilstoši sadalot riskus un peļņu 

 

65. Atpakaļ iemaksātie resursi, kas saistāmi ar atbalstu no fondiem, tostarp kapitāla atmaksas, 

ieņēmumi vai citi ienākumi un peļņa 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

66. Informācija par to atpakaļ iemaksāto resursu atkalizmantošanu, kas saistāmi ar atbalstu no 

fondiem attiecināmības periodā, nodrošinot atsevišķus ierakstus par summām: 

a) kas izmantotas atkārtoti tajā pašā finanšu instrumentā vai citos finanšu instrumentos 

turpmākām investīcijām galasaņēmējos, 

b) lai segtu zaudējumus fondu ieguldījuma finanšu instrumentā nominālvērtībā, kuri rodas no 

negatīviem procentiem, un/vai 

c) pārvaldības izmaksām un maksām, kas saistītas ar šādām turpmākām investīcijām 

 

67. Ar fondu atbalstu saistāmo resursu atkalizmantošana 8 gadu laikā pēc attiecināmības perioda 

beigām 

 

68. To aizdevumu, kapitālieguldījumu vai kvazikapitāla ieguldījumu galasaņēmējiem kopsumma, 

kuri tika garantēti ar programmas resursiem un kuri tika faktiski izmaksāti galasaņēmējiem  
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

69. Informācija par: 

a) fondu atbalsta galasaņēmēja vārdu(-iem)/nosaukumu(-iem) un identifikācijas numuru, 

b) galasaņēmēja faktiskajiem īpašniekiem, ja tādi ir, kā noteikts Direktīvas (ES) 2015/849 

3. panta 6. punktā, proti, vārds(-i) un uzvārds(-i), dzimšanas datums(-i) un PVN reģistrācijas 

numurs(-i) vai nodokļu maksātāja identifikācijas numurs(-i), 

c) saņemtā atbalsta summu (dotācija, aizdevums, garantētais aizdevums, pašu kapitāls) 

Dalībvalstis var izpildīt b) apakšpunktā minēto prasību, izmantojot reģistros glabātos datus, kā 

minēts Direktīvas (ES) 2015/849 30. pantā, ar noteikumu, ka reģistros ir iekļauts unikāls 

identifikācijas numurs. 

 

Dati par saņēmēja maksājuma pieprasījumiem 

70. Saņēmēja katra maksājuma pieprasījuma saņemšanas datums   

71. Saņēmēja veiktā pēdējā maksājuma datums (dokumentu uzglabāšanas perioda sakuma datuma 

noteikšanas nolūkā) 

 

72. Katrā maksājuma pieprasījumā norādītā attiecināmo izdevumu summa, kas izmaksāta saņēmējam, 

kā arī datums, kurā veikts maksājums saņēmējam 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

73. Attiecināmo izdevumu kopējā summa, kas reģistrēta grāmatvedības sistēmā(-s) un iekļauta galīgā 

maksājuma pieteikumā par attiecīgo grāmatvedības gadu, un atbilstīgā samaksātā vai maksājamā 

publiskā ieguldījuma kopējā summa  

 

74. Vienīgi attiecībā uz darbībām, kuru izdevumi ir saistīti ar darbībām, kas aptver vairāk nekā vienu 

reģiona kategoriju, – proporcionāls izdevumu sadalījums pa reģiona kategorijām 

Neattiecas uz ESF+, AMIF, EJZAF, IDF vai 

BMVI 

75. Vienīgi attiecībā uz darbībām, kuru izdevumi ir saistīti ar darbībām, kas saņem atbalstu no viena 

vai vairākiem fondiem vai no vienas vai vairākām programmām vai no citiem Savienības 

instrumentiem, – proporcionāls izdevumu sadalījums attiecībā uz katru fondu un programmu vai 

programmām 

 

76. Darbības pārvaldības verifikāciju rezultātu datumi un īss apraksts   

77. Uz vietas veikto darbības revīziju rezultātu datumi un īss apraksts   

78. Struktūra, kas veic revīziju vai verifikāciju  
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

Dati par saņēmēja maksājuma pieprasījumā norādītajiem izdevumiem – tikai attiecībā uz izdevumiem, pamatojoties uz faktiskajām izmaksām 

79. Komisijai deklarētie attiecināmie izdevumi, kas aprēķināti, pamatojoties uz izmaksām, kuras ir 

faktiski radušās un ir samaksātas, attiecīgā gadījumā kopā ar iemaksām natūrā un nolietojuma 

izmaksām  

 

80. Komisijai deklarētie publiskie ieguldījumi, kas atbilst attiecināmajiem izdevumiem, kas 

aprēķināti, pamatojoties uz izmaksām, kuras ir faktiski radušās un ir samaksātas, attiecīgā 

gadījumā kopā ar iemaksām natūrā un nolietojuma izmaksām 

 

81. Līguma veids un līguma summa, ja līguma slēgšanas tiesību piešķiršanai piemēro Eiropas 

Parlamenta un Padomes Direktīvas 2014/23/ES1, 2014/24/ES2 vai 2014/25/ES3 noteikumus. 

 

                                                 

1  Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2014/23/ES (2014. gada 26. februāris) par koncesijas līgumu slēgšanas tiesību piešķiršanu (OV L 94, 

28.3.2014., 1. lpp.). 
2  Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2014/24/ES (2014. gada 26. februāris) par publisko iepirkumu un ar ko atceļ 

Direktīvu 2004/18/EK (OV L 94, 28.3.2014., 65. lpp.). 
3 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2014/25/ES (2014. gada 26. februāris) par iepirkumu, ko īsteno subjekti, kuri darbojas 

ūdensapgādes, enerģētikas, transporta un pasta pakalpojumu nozarēs, un ar ko atceļ Direktīvu 2004/17/EK (OV L 94, 28.3.2014., 243. lpp.). 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

82. Attiecināmie izdevumi, kas radušies un samaksāti uz līguma pamata, ja līguma slēgšanas tiesību 

piešķiršanai piemēro Direktīvas 2014/23/ES, 2014/24/ES vai 2014/25/ES 

 

83. Izmantotā iepirkuma procedūra, ja līguma slēgšanas tiesību piešķiršanai piemēro 

Direktīvas 2014/23/ES, 2014/24/ES vai 2014/25/ES 

 

84. Darbuzņēmēja(-u) un apakšuzņēmēja(-u) vārds/nosaukums un PVN reģistrācijas numurs vai 

nodokļa maksātāja identifikācijas numurs, ja līguma slēgšanas tiesību piešķiršanai piemēro 

Direktīvas 2014/23/ES, 2014/24/ES vai 2014/25/ES vai valsts tiesību aktus par publisko 

iepirkumu 1 

 

85. Izmantotā iepirkuma procedūra, līguma summa un attiecināmie izdevumi, kas radušies un 

apmaksāti uz līguma pamata, ja līguma slēgšanas tiesību piešķiršanai piemēro Eiropas Parlamenta 

un Padomes Direktīvu 2009/81/EK 2  

Neattiecas uz ERAF, ESF+, Kohēzijas fondu, 

TPF vai EJZAF  

Dati par katrā saņēmēja maksājuma pieprasījumā norādītajiem izdevumiem – tikai attiecībā uz izdevumiem, pamatojoties uz vienības izmaksām 

86. Komisijai deklarētā attiecināmo izdevumu summa, pamatojoties uz vienības izmaksām  

                                                 

1 Informācija šajā laukā ir vajadzīga tikai, ja informācija ir reģistrēta 23. vai 24. laukā. 
2 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2009/81/EK (2009. gada 13. jūlijs), ar kuru koordinē procedūras attiecībā uz to, kā līgumslēdzējas 

iestādes vai subjekti, kas darbojas drošības un aizsardzības jomā, piešķir noteiktu būvdarbu, piegādes un pakalpojumu līgumu slēgšanas 

tiesības, un ar kuru groza Direktīvas 2004/17/EK un 2004/18/EK (OV L 216, 20.8.2009., 76. lpp.). 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

87. Komisijai deklarētie publiskie ieguldījumi, kas atbilst attiecināmajiem izdevumiem, kuri 

aprēķināti, pamatojoties uz vienības izmaksām 

 

88. Katrām vienības izmaksām izmantojamās vienības definīcija  

89. Nodrošināto vienību skaits, kā norādīts maksājuma pieprasījumā par katru vienības pozīciju par 

katrām vienības izmaksām 

 

90. Vienas vienības izmaksas   

Dati par katrā saņēmēja maksājuma pieprasījumā norādītajiem izdevumiem – tikai attiecībā uz izdevumiem, pamatojoties uz fiksētas summas 

maksājumiem 

91. Komisijai deklarētā attiecināmo izdevumu summa, pamatojoties uz fiksētas summas 

maksājumiem 

 

92. Komisijai deklarētie publiskie ieguldījumi, kas atbilst attiecināmajiem izdevumiem, kas 

aprēķināti, pamatojoties uz fiksētas summas maksājumiem 

 

93. Attiecībā uz katru fiksētas summas maksājumu – nodevumi (iznākums vai rezultāti) saskaņā ar 

dokumentu, kurā izklāstīti atbalsta nosacījumi, kā pamatu fiksētas summas maksājumu izmaksai  

 

94. Attiecībā uz katru fiksētas summas maksājumu – atbilstošā summa saskaņā ar dokumentu, kurā 

izklāstīti atbalsta nosacījumi  
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

Dati par saņēmēja maksājuma pieprasījumā norādītajiem izdevumiem – tikai attiecībā uz izdevumiem, pamatojoties uz vienotām likmēm 

95. Komisijai deklarētā attiecināmo izdevumu summa, kā arī dokumentā, kurā izklāstīti atbalsta 

nosacījumi, noteiktā vienotā likme 

 

96. Komisijai deklarētie publiskie ieguldījumi, kas atbilst attiecināmajiem izdevumiem, kas 

aprēķināti, pamatojoties uz vienotām likmēm 

 

Dati par saņēmēju maksājuma pieprasījumos norādītajiem finanšu instrumentu izdevumiem 

97. Aizdevumu, kapitālieguldījumu un kvazikapitāla ieguldījumu gadījumā – galasaņēmējiem 

izmaksātā programmieguldījuma kopējā summa pa produktiem, tostarp: 

a) fondu iemaksu kopējā summa sadalījumā pa fondiem 

b) valsts publiskā līdzfinansējuma kopējā summa 

c) valsts privātā līdzfinansējuma kopējā summa 

 

98. Programmieguldījumu kopējā summa, kas rezervēta garantijas līgumiem, saskaņā ar 68. panta 

1. punkta b) apakšpunktu, tostarp: 

a) fondu iemaksu kopējā summa sadalījumā pa fondiem 

b) valsts publiskā līdzfinansējuma kopējā summa  
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

99. Programmieguldījumu kopējā summa, kas atbilst maksājumiem galasaņēmējiem vai par labu 

galasaņēmējiem, ja finanšu instrumentus kombinē ar citu Savienības ieguldījumu vienā finanšu 

instrumenta darbībā, tostarp: 

a) fondu iemaksu kopējā summa sadalījumā pa fondiem 

b) valsts publiskā līdzfinansējuma kopējā summa 

c) valsts privātā līdzfinansējuma kopējā summa 

 

100. Informācija par pārvaldības izmaksu un maksu summu, ja struktūras, kas īsteno līdzdalības fondu 

un/vai īpašos fondus, tiek izvēlētas ar tiešu līguma piešķiršanu, nošķirot tās: 

a) attiecībā uz līdzdalības fondu: pa finanšu produktiem, kas darbojas līdzdalības fonda 

struktūrā 

b) attiecībā uz īpašajiem fondiem (kas izveidoti ar vai bez līdzdalības fonda struktūras): pa 

finanšu produktiem 

 

101. Pārvaldības izmaksu un maksu summa, ja struktūras, kas īsteno līdzdalības fondu un/vai īpašos 

fondus, tiek izvēlētas konkursa kārtībā 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

Dati par atskaitījumiem no kontiem 

102. Katra saskaņā ar regulas 98. panta 6. punktu veiktā atskaitījuma datums un iemesls, kā arī 

informācija par atskaitījuma veidu 

 

103. Kopējo attiecināmo izdevumu summas, no kurām veikti visi atskaitījumi (tostarp revīzijas 

rezultātā koriģētā summa) 

 

104. Publisko ieguldījumu summas, no kurām veikti visi atskaitījumi (tostarp revīzijas rezultātā 

koriģētā summa) 

 

Dati par Komisijai iesniegtajiem maksājuma pieteikumiem (EUR) 

105. Katra maksājuma pieteikuma, tostarp darbības attiecināmo izdevumu, iesniegšanas datums   

106. Katrā maksājuma pieteikumā iekļautā to attiecināmo izdevumu kopsumma, kuri radušies 

saņēmējam un kurus tas samaksājis darbību īstenošanā  

 

107. Katrā maksājuma pieteikumā iekļautā darbības publisko ieguldījumu kopsumma  

108. Vienīgi attiecībā uz valsts atbalsta gadījumiem, kad avanss tiek izmaksāts saskaņā ar regulas 

91. panta 5. punktu, – summa, kas darbības sakarā saņēmējam ir samaksāta kā avanss un iekļauta 

maksājuma pieteikumā (datums un summa) 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

109. Vienīgi attiecībā uz valsts atbalsta gadījumiem, kad avanss tiek izmaksāts saskaņā ar regulas 

91. panta 5. punktu, – maksājuma pieteikumā iekļautā avansa summa, kuru sedz izdevumi, ko 

saņēmējam izmaksājis trīs gadu laikā no avansa izmaksas 

 

110. Vienīgi attiecībā uz valsts atbalsta gadījumiem, kad avanss tiek izmaksāts saskaņā ar regulas 

91. panta 5. punktu, – maksājuma pieteikumā iekļautā summa, kura darbības sakarā saņēmējam 

izmaksāta kā avanss un kuru nesedz izdevumi, ko saņēmējs izmaksājis, un kurai trīs gadu 

laikposms vēl nav pagājis  

 

111. Vienīgi attiecībā uz LESD 107. pantā minētajām atbalsta shēmām – publiskā ieguldījuma summa, 

kas atbalsta shēmu gadījumā samaksāta saņēmējam, ievērojot šīs regulas 91. panta 6. punktu 

 

Dati par katrā dalībvalsts maksājuma pieteikumā iekļautajiem izdevumiem – tikai attiecībā uz izdevumiem, kuriem tiek nodrošināts Savienības 

ieguldījums saskaņā ar 94. pantu 

112. Par katru maksājuma pieteikumā iekļauto izdevumu veidu – saņēmējam veiktā dalībvalsts 

maksājuma datums un atlīdzināšanas veids  

 

113. Dalībvalsts veikto revīziju un pārvaldības verifikāciju, kuru mērķis ir pārbaudīt, vai ir izpildīti 

Komisijas veiktās atlīdzināšanas nosacījumi, datums un īss apraksts  
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

114. Vienīgi attiecībā uz 94. pantā minēto attiecināmo izdevumu atlīdzināšanu – katrā maksājuma 

pieteikumā iekļautā attiecināmo izdevumu summa saskaņā ar 94. panta 2. punktā minēto lēmumu 

vai 94. panta 4. punktā minēto deleģēto aktu 

 

Dati par katrā dalībvalsts maksājuma pieteikumā iekļautajiem izdevumiem – tikai attiecībā uz izdevumiem, kuriem tiek nodrošināts Savienības 

ieguldījums saskaņā ar 95. pantu 

115. Informācija par atlīdzināšanas veidu, ko dalībvalsts sniegusi saņēmējam, un par to, kāda veida 

atbalsts tas bija, kā arī atlīdzināšanas datums 

 

116. Dalībvalsts veikto revīziju un pārvaldības verifikāciju, kuru vienīgais mērķis ir pārbaudīt, vai ir 

izpildīti Komisijas veiktās atlīdzināšanas nosacījumi, datums un īss apraksts  

 

117. Vienīgi attiecībā uz 95. pantā minēto attiecināmo izdevumu atlīdzināšanu – katrā maksājuma 

pieteikumā iekļautā attiecināmo izdevumu summa saskaņā ar 95. panta 2. punktā minēto lēmumu 

vai 95. panta 4. punktā minēto deleģēto aktu 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

Konkrēti dati par Komisijai iesniegtajiem maksājuma pieteikumiem (EUR), kas attiecas uz finanšu instrumentiem 

118. Programmieguldījumu kopējā summa, kas faktiski samaksāta vai – garantiju gadījumā – rezervēta 

garantiju līgumiem kā attiecināmie izdevumi saskaņā ar 92. panta 1. punktu 

 

119. Publiskā ieguldījuma summa, kas faktiski samaksāta vai – garantiju gadījumā – rezervēta 

garantiju līgumiem kā attiecināmie izdevumi saskaņā ar 92. panta 1. punktu 

 

120. Pirmajā maksājuma pieteikumā iekļautā programmieguldījumu kopējā summa, kas iemaksāta 

finanšu instrumentā 

 

121. Pirmajā maksājuma pieteikumā iekļautā publiskā ieguldījuma summa, kas iemaksāta finanšu 

instrumentā 

 

122. Programmieguldījumu kopējā summa, kas faktiski samaksāta vai – garantiju gadījumā – rezervēta 

garantiju līgumiem kā attiecināmie izdevumi un iekļauta maksājuma pieteikumos saskaņā ar 

92. panta 2. punkta b) apakšpunktu 

 

123. Atbilstošā publiskā ieguldījuma summa, kas faktiski samaksāta vai – garantiju gadījumā – 

rezervēta garantiju līgumiem kā attiecināmie izdevumi un iekļauta maksājuma pieteikumos 

saskaņā ar 92. panta 2. punkta b) apakšpunktu 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

Dati par pārskatiem, kas iesniegti Komisijai saskaņā ar 98. panta 1. punkta a) apakšpunktu (EUR) 

124. Katra pārskatu komplekta, tostarp ar darbību saistīto izdevumu, iesniegšanas datums  

125. Darbības attiecināmo izdevumu kopējā summa, kas reģistrēta grāmatvedības funkciju īstenojošās 

struktūras grāmatvedības sistēmās un iekļauta pārskatos 

 

126. Darbības īstenošanā veiktā vai veicamā publiskā ieguldījuma kopējā summa, kas atbilst 

grāmatvedības funkciju īstenojošās struktūras grāmatvedības sistēmās reģistrētajai attiecināmo 

izdevumu kopējai summai un iekļauta pārskatos  

 

127. Saņēmējam samaksāto maksājumu kopējā summa, kas atbilst grāmatvedības funkciju īstenojošās 

struktūras grāmatvedības sistēmās reģistrētajai attiecināmo izdevumu kopējai summai un iekļauta 

pārskatos  

 

128. Pārskatos iekļautā grāmatvedības gadā atsaukto darbības attiecināmo izdevumu kopējā summa  

129. Darbības īstenošanā veiktā vai veicamā publiskā ieguldījuma kopējā summa, kas atbilst pārskatos 

iekļautajai grāmatvedības gadā atsaukto darbības attiecināmo izdevumu kopējai summai 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

130. Pārskatos atspoguļotā darbības izdevumu kopējā summa, kas atsaukta no pārskatiem 

grāmatvedības gadā (tostarp revīziju rezultātā koriģētās summas) saskaņā ar 98. panta 6. punkta 

a), b) un c) apakšpunktu 

 

Konkrēti dati finanšu instrumentiem par pārskatiem, kas iesniegti Komisijai saskaņā ar 98. panta 1. punkta a) apakšpunktu (EUR) 

131. Pirmajā maksājuma pieteikumā iekļautā programmieguldījumu kopējā summa, kas iemaksāta 

finanšu instrumentos 

 

132. Pirmajā maksājuma pieteikumā iekļautā publiskā ieguldījuma summa, kas iemaksāta finanšu 

instrumentā 

 

133. Programmieguldījumu kopējā summa, kas faktiski samaksāta vai – garantiju gadījumā – rezervēta 

garantiju līgumiem kā attiecināmie izdevumi un iekļauta pārskatos 

 

134. Atbilstošā publiskā ieguldījuma summa, kas faktiski samaksāta vai – garantiju gadījumā – 

rezervēta garantiju līgumiem kā attiecināmie izdevumi un iekļauta pārskatos 
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

Dati par konkrētiem izdevumu veidiem 

135. Samaksātā vai maksājamā ERAF veida izdevumu summa, ko līdzfinansējis ESF+ saskaņā ar 

20. panta 2. punktu 

Neattiecas uz ERAF, Kohēzijas fondu, TPF, 

EJZAF, AMIF, IDF vai BMVI 

136. Samaksātā vai maksājamā ESF+ veida izdevumu summa, ko līdzfinansējis ERAF saskaņā ar 

20. panta 2. punktu 

Neattiecas uz ERAF, Kohēzijas fondu, TPF, 

EJZAF, AMIF, IDF vai BMVI 

137. Radušos un samaksāto izdevumu summa, kas saistīta ar zemes iegādi saskaņā ar 64. panta 

1. punkta b) apakšpunktu, un ar zemes iegādi saistītā summa saskaņā ar 64. panta 1. punktu, un 

attiecīgā gadījumā maksimālās summas pārsniegšanas iemesli  

 

138. Darbības vajadzībām veikto iemaksu natūrā summa   

139. Nolietojuma izmaksu summa, par kurām darbībai nav veikts neviens ar rēķinu apliecināts 

maksājums  
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Datu lauki 
Norāde par fondiem, attiecībā uz kuriem dati 

nav nepieciešami 

140. ERAF vai attiecīgā gadījumā kāda Savienības ārējās finansēšanas instrumenta iemaksu summa 

mazo projektu fondam Interreg programmas ietvaros 

Neattiecas uz ESF+, Kohēzijas fondu, TPF, 

EJZAF, AMIF, IDF vai BMVI 

141. Radušos un samaksāto izdevumu summa darbības atbalstam saskaņā ar BMVI regulas 16. panta 

1. punktu (un BMVI regulas 17. panta 3. punktu – tikai attiecībā uz Lietuvu), IDF regulas 

16. panta 1. punktu vai AMIF regulas 21. panta 1. punktu. 

Neattiecas uz ERAF, ESF+, Kohēzijas fondu, 

TPF vai EJZAF 

142. Radušos un samaksāto izdevumu summa aprīkojuma un transportlīdzekļu iegādei vai ar drošību 

saistītu iekārtu būvniecībai, ievērojot IDF regulas 13. panta 7. punktu 

Neattiecas uz ERAF, Kohēzijas fondu, TPF, 

ESF+, AMIF, BMVI un EJZAF 
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XVIII PIELIKUMS 

Pārvaldības deklarācijas veidne – 74. panta 1. punkta f) apakšpunkts 

Es/mēs, apakšā parakstījies(-ušies) (uzvārds(-i), vārds(-i), amats(-i) vai funkcija(-s)), (programmas 

nosaukums, CCI) programmas vadošās iestādes vadītājs(-i), 

pamatojoties uz (programmas nosaukums) īstenošanu grāmatvedības gadā, kas beidzās (gads) 

30. jūnijā, pamatojoties uz manu/mūsu pašu atzinumu un visu man/mums pieejamo informāciju 

dienā, kad Komisijai iesniegti pārskati, tostarp rezultātiem, kas iegūti saskaņā ar Eiropas Parlamenta 

un Padomes Regulas (ES) 2021/...1 74. pantu veiktajās pārvaldības verifikācijās un revīzijās 

saistībā ar izdevumiem, kuri iekļauti Komisijai iesniegtajos maksājuma pieteikumos par 

grāmatvedības gadu, kas beidzās … (gada) 30. jūnijā, 

kā arī, ņemot vērā manus/mūsu pienākumus saskaņā ar Regulu (ES) 2021/...++,  

ar šo apliecinu/apliecinām, ka: 

a) pārskatos sniegtā informācija ir pareiza, pilnīga un precīza atbilstīgi Regulas (ES) 

2021/...++  98. pantam, 

b) pārskatos iekļautie izdevumi atbilst piemērojamajiem tiesību aktiem un ir izmantoti 

paredzētajam mērķim. 

                                                 

1  Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/... (… gada …), ar ko paredz kopīgus 

noteikumus par Eiropas Reģionālās attīstības fondu, Eiropas Sociālo fondu Plus, Kohēzijas 

fondu, Taisnīgas pārkārtošanās fondu un Eiropas Jūrlietu, zvejniecības un akvakultūras 

fondu un finanšu noteikumus attiecībā uz tiem un uz Patvēruma, migrācijas un integrācijas 

fondu, Iekšējās drošības fondu un Finansiāla atbalsta instumentu Robežu pārvaldībai un 

vīzu politikai (OV …). 
 OV: lūgums tekstā ievietot dokumentā PE-CONS …(2018/0196(COD)) ietvertās regulas 

numuru un zemsvītras piezīmē ievietot minētās regulas numuru, datumu un OV atsauci 
++ OV: lūgums tekstā ievietot dokumentā PE-CONS …(2018/0196(COD)) ietvertās regulas 

numuru. 
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Es/mēs apstiprinu/apstiprinām, ka galīgajos revīzijas un kontroles ziņojumos konstatētie pārkāpumi 

saistībā ar grāmatvedības gadu pārskatos ir atbilstoši izvērtēti, jo īpaši, lai izpildītu 98. panta 

prasības par pārskatu iesniegšanu. Tāpat arī apstiprinu/apstiprinām, ka izdevumi, attiecībā uz 

kuriem šobrīd notiek to likumības un pareizības pārbaude, netika iekļauti pārskatos, par kuriem tiek 

gatavoti novērtējuma secinājumi, lai tos varētu iekļaut maksājuma pieteikumā attiecībā uz nākamo 

grāmatvedības gadu. 

Es/mēs arī apstiprinu/apstiprinām datu ticamību attiecībā uz programmas rādītājiem, starpposma 

rādītājiem un progresu. 

Apstiprinu/apstiprinām arī, ka tiek īstenoti efektīvi un samērīgi krāpšanas apkarošanas pasākumi un 

ka šajos pasākumos ņemti vērā šajā sakarā apzinātie riski. 

Visbeidzot, apstiprinu/apstiprinām, ka man/mums nav zināma nekāda neizpausta informācija par 

reputāciju saistībā ar programmas īstenošanu. 
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XIX PIELIKUMS 

Gada revīzijas atzinuma veidne – 77. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Eiropas Komisijai, [attiecīgā ģenerāldirektorāta nosaukums] ģenerāldirektorātam  

1. IEVADS 

Es, apakšā parakstījies, kas pārstāv [revīzijas iestādes nosaukums], un esot neatkarīgs Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2021/...1 71. panta 2. punkta nozīmē, esmu revidējis 

i) pārskatus par grāmatvedības gadu, kas sākās … [gada] 1. jūlijā un beidzās … [gada +1] 

30. jūnijā un ir datēti ar … [datums, kurā pārskati iesniegti Komisijai] (turpmāk – 

"pārskati"), 

ii) to izdevumu likumību un pareizību, kuru atlīdzināšana ir pieprasīta Komisijai, atsaucoties 

uz grāmatvedības gadu (un iekļauta pārskatos), un 

iii) pārvaldības un kontroles sistēmas funkcionēšanu, kā arī verificējis pārvaldības deklarāciju 

saistībā ar [programmas nosaukums, CCI numurs] programmu (turpmāk – "programma"), 

lai sniegtu revīzijas atzinumu saskaņā ar 77. panta 3. punkta a) apakšpunktu. 

                                                 

1  Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/... (… gada …), ar ko paredz kopīgus 

noteikumus par Eiropas Reģionālās attīstības fondu, Eiropas Sociālo fondu Plus, Kohēzijas 

fondu, Taisnīgas pārkārtošanās fondu un Eiropas Jūrlietu, zvejniecības un akvakultūras 

fondu un finanšu noteikumus attiecībā uz tiem un uz Patvēruma, migrācijas un integrācijas 

fondu, Iekšējās drošības fondu un Finansiāla atbalsta instumentu Robežu pārvaldībai un 

vīzu politikai (OV …). 
  OV: lūgums tekstā ievietot dokumentā PE-CONS …(2018/0196(COD)) ietvertās regulas 

numuru un zemsvītras piezīmē ievietot minētās regulas numuru, datumu un OV atsauci. 
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2. VADOŠĀS IESTĀDES PIENĀKUMI 

[vadošās iestādes nosaukums], kas norādīta kā programmas vadošā iestāde, pienākums ir nodrošināt 

pārvaldības un kontroles sistēmas pienācīgu darbību attiecībā uz 72.–75. pantā paredzētajām 

funkcijām un uzdevumiem. 

Turklāt [vadošās iestādes nosaukums vai attiecīgā gadījumā tās struktūras nosaukums, kas īsteno 

grāmatvedības funkciju] pienākums ir apliecināt pārskatu pilnīgumu, precizitāti un patiesumu, kā 

noteikts Regulas (ES) 2021/...  76. pantā un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas  (ES) 

2021/…12 46. pantā. 

Turklāt saskaņā ar Regulas (ES) 2021/...+ 74. pantu vadošās iestādes pienākums ir apstiprināt, ka 

pārskatos iekļautie izdevumi ir likumīgi un pareizi un atbilst piemērojamiem tiesību aktiem. 

3. REVĪZIJAS IESTĀDES PIENĀKUMI 

Kā noteikts Regulas (ES) 2021/...+ 77. pantā, mans pienākums ir sniegt neatkarīgu atzinumu par 

pārskatu pilnīgumu, precizitāti un patiesumu, par to, vai izdevumi, kuru atlīdzināšana ir pieprasīta 

no Komisijas un kuri ir iekļauti pārskatos, ir likumīgi un pareizi un vai ieviestā pārvaldības un 

kontroles sistēma darbojas pienācīgi. 

                                                 

 OV: lūgums tekstā ievietot dokumentā PE-CONS …(2018/0196(COD)) ietvertās regulas 

numuru. 
1 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) .../… (… gada …) par īpašiem noteikumiem 

attiecībā uz Eiropas teritoriālā sadarbības mērķi (Interreg), kas saņem atbalstu no Eiropas 

Reģionālās attīstības fonda un ārējās finansēšanas instrumentiem (OV L […], […], 

[…]. lpp.). 
 OV: lūgums ievietot tekstā tās regulas numuru, kas iekļauta dokumentā PE-CONS .../..... 

(2018/0199(COD)), un zemsvītras piezīmē – minētās regulas numuru, datumu un OV 

atsauci. 
2 Jāiekļauj Interreg programmu gadījumā. 
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Turklāt mans pienākums ir iekļaut atzinumā deklarāciju par to, vai revīzijas darbs rada pamatu 

apšaubīt pārvaldības deklarācijā sniegtos apliecinājumus. 

Revīzijas attiecībā uz programmu tika veiktas saskaņā ar revīzijas stratēģiju un tika ņemti vērā 

starptautiski pieņemti revīzijas standarti. Minētie standarti paredz, ka revīzijas iestāde ievēro ētikas 

normas, kā arī plāno un veic revīzijas darbu nolūkā gūt pienācīgu pārliecību revīzijas atzinuma 

nolūkos. 

Revīzijas gaitā tiek veiktas procedūras, lai gūtu pietiekamus un atbilstošus pierādījumus, kuri 

apliecina turpmāk izklāstīto atzinumu. Tas, kādas procedūras tiek veiktas, ir atkarīgs no revidenta 

profesionālā slēdziena, tostarp no nozīmīgu neatbilstību, kas radušās krāpniecības vai kļūdas dēļ, 

riska novērtējuma. Manā uzskatā veiktās revīzijas procedūras ir piemērotas konkrētajiem 

apstākļiem un atbilst Regulas (ES) 2021/... prasībām. 

Uzskatu, ka savāktie revīzijas pierādījumi ir pietiekami un piemēroti tam, lai būtu par pamatu 

manam atzinumam, [gadījumā, ja ir apjoma ierobežojumi:] izņemot tos, kas minēti 4. punktā 

"Apjoma ierobežojumi". 

Revīziju gaitā gūto galveno konstatējumu par programmu kopsavilkums ir sniegts pievienotajā gada 

kontroles ziņojumā saskaņā ar Regulas (ES) 2021/...+ 77. panta 3. punkta b) apakšpunktu. 

                                                 

  OV: lūgums tekstā ievietot dokumentā PE-CONS …(2018/0196(COD)) ietvertās regulas 

numuru. 
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4. APJOMA IEROBEŽOJUMI 

Vai nu 

Nebija nekādu revīzijas apjoma ierobežojumu. 

vai arī 

Revīzijas apjomu ierobežoja šādi faktori: 

a) … 

b) … 

c) … 

[NB! Norādīt jebkādus revīzijas apjoma ierobežojumus, piemēram, apliecinošu dokumentu neesība, 

tiesā izskatāmas lietas, un turpmāk iedaļā "Atzinums ar iebildēm" norādīt aplēstās 

izdevumu summas un ietekmēto ieguldījuma atbalstu no fondiem, kā arī apjoma 

ierobežojuma ietekmi uz revīzijas atzinumu. Papildu skaidrojumus šajā sakarā pēc 

vajadzības sniedz gada kontroles ziņojumā.] 
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5. ATZINUMS 

Vai nu 

(Atzinums bez iebildēm) 

Manā uzskatā un balstoties uz veikto revīzijas darbu: 

1) Pārskati 

– pārskatos ir sniegta patiesa un godīga aina; 

2) Pārskatos iekļauto izdevumu likumība un pareizība 

– – pārskatos iekļautie izdevumi ir likumīgi un pareizi1; 

3) Uz revīzijas atzinuma brīdi ieviestā pārvaldības un kontroles sistēma 

– pārvaldības un kontroles sistēma darbojas pareizi. 

Veiktais revīzijas darbs nerada pamatu apšaubīt pārvaldības deklarācijā sniegtos apliecinājumus. 

                                                 

1 Izņemot Interreg programmas, kuras ietver darbību revīzijas gada izlasē, kas jāizraugās 

Komisijai, kā noteikts Interreg regulas 48. pantā. 
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vai arī 

(Atzinums ar iebildēm) 

Manā uzskatā un balstoties uz veikto revīzijas darbu: 

1) Pārskati 

– pārskatos ir sniegta patiesa un godīga aina [ja uz pārskatiem attiecas iebildes, 

pievieno šādu tekstu:] izņemot šādus būtiskus aspektus: ……. 

2) Pārskatos iekļauto izdevumu likumība un pareizība 

– pārskatos iekļautie izdevumi ir likumīgi un pareizi [ja uz pārskatiem attiecas iebildes, 

pievieno šādu tekstu:] izņemot šādus aspektus: …… 

Iebilžu ietekme ir ierobežota [vai būtiska] un atbilst …. (summa EUR no pārskatos 

iekļautās izdevumu kopsummas) 

3) Uz revīzijas atzinuma brīdi ieviestā pārvaldības un kontroles sistēma 

– izveidotā pārvaldības un kontroles sistēma darbojas pienācīgi [ja uz pārvaldības un 

kontroles sistēmu attiecas iebilde, pievieno šādu tekstu:] izņemot šādus aspektus1: 

…… 

                                                 

1  Ja iebilde attiecas uz pārvaldības un kontroles sistēmu, atzinumā norāda struktūru vai 

struktūras un to sistēmu aspektu(-s), kuri neatbilda prasībām un/vai nedarbojās pareizi, 

izņemot, ja šī informācija jau ir skaidri norādīta gada kontroles ziņojumā un atzinuma 

punkts norāda uz noteiktu(-ām) šā ziņojuma daļu(-ām), kur šāda informācija ir norādīta. 
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Iebilžu ietekme ir ierobežota [vai būtiska] un atbilst ...... (summa EUR no pārskatos 

iekļautās izdevumu kopsummas). 

Veiktais revīzijas darbs nerada/rada [nevajadzīgo svītrot] pamatu apšaubīt pārvaldības deklarācijā 

sniegtos apliecinājumus. 

[Ja veiktais revīzijas darbs rada pamatu apšaubīt pārvaldības deklarācijā sniegtos apliecinājumus, 

šajā rindkopā revīzijas iestāde izklāsta faktorus, kas tai ļauj izdarīt šādu secinājumu.] 

vai arī 

(Negatīvs atzinums) 

Manā uzskatā un balstoties uz veikto revīzijas darbu: 

i) pārskati sniedz/nesniedz [nevajadzīgo svītrot] patiesu un godīgu ainu; un/vai 

ii) pārskatos iekļautie izdevumi, kuru atlīdzināšana ir pieprasīta no Komisijas, ir/nav 

[nevajadzīgo svītrot] likumīgi un pareizi; un/vai 

iii) izveidotā pārvaldības un kontroles sistēma darbojas/nedarbojas [nevajadzīgo svītrot] 

pienācīgi. 
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Šis negatīvais atzinums pamatojas uz šādiem aspektiem: 

– attiecībā uz būtiskiem jautājumiem, kas saistīti ar pārskatiem: 

un/vai [nevajadzīgo svītrot] 

– attiecībā uz būtiskiem jautājumiem, kas saistīti ar to pārskatos iekļauto izdevumu likumību 

un pareizību, kuru atlīdzināšana ir pieprasīta no Komisijas: 

un/vai [nevajadzīgo svītrot] 

– attiecībā uz būtiskiem jautājumiem, kas saistīti ar pārvaldības un kontroles sistēmas 

darbību1:  

Veiktais revīzijas darbs rada pamatu apšaubīt pārvaldības deklarācijā sniegtos apliecinājumus šādos 

aspektos: 

[Revīzijas iestāde var arī iekļaut apstākļu akcentējumu, kas neskar tās atzinumu, kā noteikts 

starptautiski pieņemtos revīzijas standartos. Izņēmuma gadījumos var paredzēt atteikumu sniegt 

atzinumu2 .] 

                                                 

1  Ja iebilde attiecas uz pārvaldības un kontroles sistēmu, atzinumā norāda struktūru vai 

struktūras un to sistēmu aspektu(-s), kuri neatbilda prasībām un/vai nedarbojās pareizi, 

izņemot, ja šī informācija jau ir skaidri norādīta gada kontroles ziņojumā un atzinuma 

punkts norāda uz noteiktu(-ām) šā ziņojuma daļu(-ām), kur šāda informācija ir norādīta. 
2  Šiem izņēmuma gadījumiem vajadzētu būt saistītiem ar neparedzamiem ārējiem faktoriem, 

kuri ir ārpus revīzijas iestādes kontroles. 
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Datums: 

Paraksts: 

______________ 
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XX PIELIKUMS 

Gada kontroles ziņojuma veidne – 77. panta 3. punkta b) apakšpunkts 

1. Ievads 

1.1. Ziņojuma sagatavošanā iesaistītās revīzijas iestādes un citu struktūru identifikācija. 

1.2. Atsauces periods (piemēram, grāmatvedības gads). 

1.3. Revīzijas periods (kura laikā notika revīzijas darbs). 

1.4. Ziņojumā aplūkotās darbības programmas(-u) un tās/to vadošās(-o) iestādes(-žu) 

identifikācija. Ja ziņojums attiecas uz vairāk kā vienu programmu vai fondu, informācija 

jāsniedz atsevišķi par katru programmu un fondu, katrā punktā norādot informāciju, kas 

īpaši attiecas uz konkrēto programmu un/vai fondu. 

1.5. Ziņojuma un atbilstošā revīzijas atzinuma sagatavošanai veikto darbību apraksts. 

Interreg programmām 1.5. punkts ir jāpielāgo, lai aprakstītu pasākumus, kas veikti 

ziņojuma sagatavošanai, pamatojoties uz īpašiem darbību revīzijas noteikumiem, ko 

piemēro Interreg programmām, kā izklāstīts Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 

2021/...1+  (“Interreg regula”) 49. pantā. 

                                                 

1 Regula (ES) […] par īpašiem noteikumiem attiecībā uz Eiropas teritoriālās sadarbības 

mērķi (Interreg), kas saņem atbalstu no Eiropas Reģionālās attīstības fonda un ārējās 

finansēšanas instrumentiem (OV L […], […], […] lpp.). 
+ OV: lūgums tekstā ievietot dokumentā PE-CONS …(2018/0199(COD)) ietvertās regulas 

numuru un zemsvītras piezīmē ievietot minētās regulas numuru, datumu, un OV atsauci. 
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2. Būtiskas izmaiņas pārvaldības un kontroles sistēmā(-s) 

2.1. Ziņas par jebkādām būtiskām izmaiņām pārvaldības un kontroles sistēmās, kas saistītas ar 

vadošās iestādes pienākumiem, jo īpaši attiecībā uz funkciju deleģēšanu 

starpniekstruktūrām, struktūru, kurai uzticēta grāmatvedības funkcija, un apstiprinājums 

par to atbilstību 72.–76. un 81. pantam, pamatojoties uz revīzijas iestādes veikto revīzijas 

darbu. 

2.2. Informācija par uzlabotu samērīgu pasākumu piemērošanu, ievērojot 83.. 84. un 85. pantu. 

3. Izmaiņas revīzijas stratēģijā 

3.1. Ziņas par jebkādām izmaiņām revīzijas stratēģijā un saistītie paskaidrojumi. Jo īpaši 

norāda visas izmaiņas atlases metodē, ko izmanto revīzijas darbībām (sk. 5. punktu), un to, 

vai stratēģija tika mainīta tāpēc, ka tiek piemēroti uzlaboti samērīgi pasākumi, ievērojot 

83., 84 un 85. pantu. 

3.2. Interreg programmām 1. punkts ir jāpielāgo, lai aprakstītu izmaiņas, kas veiktas revīzijas 

stratēģijā, pamatojoties uz īpašiem darbību revīzijas noteikumiem, ko piemēro Interreg 

programmām, kā izklāstīts Interreg regulas 49. pantā. 
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4. Sistēmas revīzijas (attiecīgā gadījumā) 1 

4.1. Ziņas par struktūrām (tostarp par revīzijas iestādi), kas veikušas revīzijas par programmas 

pārvaldības un kontroles sistēmas pienācīgu darbību ("sistēmas revīzijas"). 

4.2. Veikto revīziju pamatojuma apraksts, tostarp atsauce uz piemērojamo revīzijas stratēģiju, 

jo īpaši uz riska novērtēšanas metodoloģiju un rezultātiem, uz kuru pamata tika izstrādāts 

sistēmas revīziju revīzijas plāns. Ja riska novērtējums ir atjaunināts, tas būtu jāapraksta 

3. punktā, norādot revīzijas stratēģijas izmaiņas. 

4.3. Attiecībā uz tabulu 9.1. punktā – sistēmas revīziju galveno konstatējumu un secinājumu 

apraksts, ieskaitot uz konkrētām tematiskajām jomām vērstās revīzijas. 

4.4. Norādes par to, vai jebkādiem konstatētajiem pārkāpumiem ir sistēmisks raksturs, un ziņas 

par veiktajiem pasākumiem, tostarp nepareizie izdevumi skaitliskā izteiksmē un jebkādas 

veiktās finanšu korekcijas saskaņā ar regulas 77. panta 3. punkta b) apakšpunktu un 

103. pantu. 

                                                 

1 Šis punkts ir fakultatīvs attiecībā uz programmām, kurām attiecīgajā grāmatvedības gadā 

piemēro uzlabotus samērīgus pasākumus. 
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4.5. Informācija par darbībām, kas veiktas, ņemot vērā iepriekšējo grāmatvedības gadu 

sistēmas revīziju ieteikumus. 

4.6. Apraksts par sistēmas revīziju laikā atklātajām neatbilstībām vai nepilnībām saistībā ar 

finanšu instrumentiem vai cita veida izdevumiem, vai izmaksām, uz kurām attiecas īpaši 

noteikumi (piemēram, valsts atbalsts, publiskais iepirkums, vienkāršotu izmaksu iespējas, 

finansējums, kas nav saistīts ar izmaksām), un vadošās iestādes veiktām papildu darbībām 

šādu neatbilstību un nepilnību novēršanai. 

4.7. Pēc sistēmas revīzijām iegūtais ticamības līmenis (zems/vidējs/augsts) un pamatojums. 

5. Darbību revīzijas 

Interreg programmām 5.1.–5.10. punkts ir jāpielāgo, lai aprakstītu pasākumus, kas veikti 

ziņojuma sagatavošanai, pamatojoties uz īpašiem darbību revīzijas noteikumiem, ko 

piemēro Interreg programmām, kā izklāstīts Interreg regulas 49. pantā. 

5.1. To struktūru (tostarp revīzijas iestādes) identifikācija, kas veikušas darbību revīzijas (kā 

paredzēts 79. pantā). 
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5.2. Izmantotās atlases metodoloģijas apraksts un informācija par to, vai metodoloģija atbilst 

revīzijas stratēģijai. 

5.3. Norāde par atlases parametriem un cita informācija statistiskās vai nestatistiskās izlases 

procedūrām, kā arī skaidrojums par pamatā esošajiem aprēķiniem un izmantotajiem 

profesionālajiem vērtējumiem. Informācijā būtu jāietver: būtiskuma slieksnis, uzticamības 

līmenis, izlases vienība, prognozējamo kļūdu īpatsvars, atlases intervāls, standarta novirze, 

kopas vērtība, kopas lielums, atlases lielums un informācija par stratifikāciju. Saistītos 

aprēķinus par izlases izraudzīšanos, kopējo kļūdu īpatsvaru un atlikušo kļūdu īpatsvaru 

apraksta 9.3. punktā tādā formātā, lai būtu iespējams saprast veiktās pamata darbības 

atbilstoši izmantotajai konkrētajai atlases metodei. 

5.4. Pārskatos iekļauto summu, kā arī maksājumu pieteikumos grāmatvedības gada laikā 

deklarēto summu saskaņošana, un kopa, no kuras iegūta nejaušā atlase (9.2. punkta tabulas 

"A" sleja). Vienību saskaņošana ietver negatīvas izlases vienības, ja ir veiktas finanšu 

korekcijas. 

5.5. Ja ir negatīvas izlases vienības, apstiprinājums, ka tās tikušas uzskatītas par atsevišķu 

kopu. Šo vienību revīziju galveno rezultātu analīze, proti, galvenokārt pārliecinoties, vai 

(dalībvalsts vai Komisijas) pieņemtie lēmumi par finanšu korekciju piemērošanu pārskatos 

ir reģistrēti kā atsauktās summas. 
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5.6. Ja izmanto nestatistisku izlases metodi, norāda šādas metodes izmantošanas iemeslus, 

revīziju aptverto izlases vienību procentuālo daļu, veiktos pasākumus izlases nejaušības 

nodrošināšanai, paturot prātā, ka izlasei jābūt reprezentatīvai. 

Papildus tam definē pasākumus, kuri veikti, lai nodrošinātu pietiekamu izlases lielumu, kas 

revīzijas iestādei ļauj sagatavot derīgu revīzijas atzinumu. Ja ir izmantota nestatistiska 

izlases metode, jāaprēķina arī kopējā (prognozētā) kļūda. 

5.7. Darbību revīziju galveno konstatējumu analīze, kurā apraksta: 

a) revidēto izlases vienību skaitu, attiecīgo summu; 

b) kļūdas tipu pa izlases vienībām1; 

c) konstatēto kļūdu būtību2; 

d) strata kļūdu īpatsvaru3 un atbilstošās nopietnās nepilnības vai pārkāpumus, kļūdu 

īpatsvara augšējo robežu, pamatcēloņus, ierosinātos korektīvos pasākumus (tostarp 

tos, kas paredzēti, lai uzlabotu pārvaldības un kontroles sistēmas) un ietekmi uz 

revīzijas atzinumu. 

                                                 

1 Nejauša, sistēmiska, anomāla. 
2 Piemēram, attiecināmība, publiskais iepirkums, valsts atbalsts. 
3 Strata kļūdu īpatsvaru jānorāda, ja ir izmantota stratifikācija, aptverot apakškopas ar 

līdzīgām iezīmēm, piemēram, darbības, ko veido programmas finanšu ieguldījumi finanšu 

instrumentos, vienības ar lielu vērtību, fondi (vairākfondu programmu gadījumā). 
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Sniedz sīkākus paskaidrojumus par datiem, kas norādīti 9.2. un 9.3. punktā, jo īpaši 

attiecībā uz kopējo kļūdu īpatsvaru. 

5.8. Ziņas par jebkādām finanšu korekcijām, kas attiecas uz grāmatvedības gadu un ko vadošā 

iestāde īstenojusi pirms pārskatu iesniegšanas Komisijai, un līdz ar to ziņas par darbību 

revīzijām, tostarp par vienoto likmi vai ekstrapolētajām korekcijām, kā rezultātā līdz 2 % 

samazinās atlikušo kļūdu īpatsvars izdevumiem, kas ietverti pārskatos, ievērojot 98. pantu. 

5.9. Kopējā kļūdu īpatsvara un atlikušo kļūdu īpatsvara salīdzinājums (kā izklāstīts 9.2. punktā) 

ar 2 % būtiskuma slieksni, lai izvērtētu, vai kopa nav būtiski nepareizi izteikta un tā 

ietekmi uz revīzijas atzinumu. 

5.10. Ziņas par to, vai jebkādiem konstatētajiem pārkāpumiem ir sistēmisks raksturs, un par 

veiktajiem pasākumiem, tostarp nepareizajiem izdevumiem skaitliskā izteiksmē un 

jebkādām saistītām finanšu korekcijām. 

5.11. Informācija par turpmākiem pasākumiem pēc darbību revīzijām, kas veikti saistībā ar 

kopējo izlasi Interreg programmām, pamatojoties uz īpašiem darbību revīzijas 

noteikumiem, ko piemēro Interreg programmām, kā izklāstīts Interreg regulas 49. pantā. 
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5.12. Informācija par turpmākiem pasākumiem pēc darbību revīzijām, kas veiktas iepriekšējiem 

grāmatvedības gadiem, jo īpaši attiecībā uz nopietniem sistēmiska rakstura trūkumiem. 

5.13. Tabula, kurā konstatētās kļūdas iedalītas kategorijās pēc veida. 

5.14. No darbības revīziju galvenajiem konstatējumiem iegūtie secinājumi par pārvaldības un 

kontroles sistēmas pienācīgu darbību. 

Interreg programmām 5.14. punkts ir jāpielāgo, lai aprakstītu pasākumus, kas veikti 

secinājumu sagatavošanai, pamatojoties uz īpašiem darbību revīzijas noteikumiem, ko 

piemēro Interreg programmām, kā izklāstīts Interreg regulas 49. pantā. 

6. Pārskatu revīzijas 

6.1. To iestāžu/struktūru identifikācija, kuras veikušas pārskatu revīzijas. 

6.2. Tās revīzijas pieejas apraksts, kas izmantota, lai verificētu, vai pārskati ir pilnīgi, pareizi un 

patiesi. Tajā ietver atsauci uz revīzijas darbu, kas veikts saistībā ar sistēmas revīzijām, tādu 

darbību revīzijām, kas attiecas uz pārskatu ticamību, un papildu verifikācijām, kas jāveic 

attiecībā uz pārskatu projektiem pirms to nosūtīšanas Komisijai. 



 

 

6674/21 ADD 2 REV 1    9 

XX PIELIKUMS   LV 
 

6.3. Norāda revīziju rezultātā gūtos secinājumus par pārskatu pilnīgumu, precizitāti un 

patiesumu, tostarp informāciju par pārskatos veiktajām un atspoguļotajām attiecīgajām 

finanšu korekcijām pēc šiem secinājumiem. 

6.4. Norāde par to, vai jebkādiem konstatētajiem pārkāpumiem ir sistēmisks raksturs un par 

veiktajiem pasākumiem. 

7. Cita informācija 

7.1. Revīzijas iestādes novērtējums par iespējamas krāpšanas gadījumiem, kas konstatēti tās 

veikto revīziju ietvaros (un gadījumiem, par kuriem ziņojušas citas valsts vai Savienības 

struktūras un kas attiecas uz revīzijas iestādes revidētajām darbībām), un par veiktajiem 

pasākumiem. Informācija par gadījumu skaitu, nopietnību un skartajām summām, ja tas 

zināms. 

7.2. Turpmākie notikumi pēc grāmatvedības gada beigām un pirms gada kontroles ziņojuma 

nosūtīšanas Komisijai un kurus ņem vērā, nosakot ticamības līmeni un sagatavojot 

revīzijas iestādes atzinumu. 
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8. Vispārējais ticamības līmenis 

8.1. Norāde par vispārējo ticamības līmeni attiecībā uz pārvaldības un kontroles sistēmas 

pienācīgu darbību un skaidrojums par to, kā šis līmenis tika iegūts, izmantojot sistēmas 

revīziju un darbības revīziju rezultātus. Attiecīgā gadījumā revīzijas iestāde ņem vērā arī 

citu valsts vai Savienības veiktā revīzijas darba rezultātus. 

8.2. Jebkādu īstenotu ar finanšu korekcijām nesaistītu mazināšanas darbību un īstenotu finanšu 

korekciju novērtējums, papildu korektīvu pasākumu nepieciešamības novērtējums gan no 

pārvaldības un kontroles sistēmu uzlabošanas viedokļa, gan no ietekmes uz Savienības 

budžetu viedokļa. 
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9. GADA KONTROLES ZIŅOJUMA PIELIKUMI 

9.1. Sistēmas revīziju rezultāti 

Revidētā vienība 

Fonds (vairāku 

fondu 

programma) 

Revīzijas 

nosaukums 

Galīgā 

revīzijas 

ziņojuma 

datums 

Programma: [CCI un programmas nosaukums] Vispārējais 

novērtējums 

(1., 2., 3., 

4. kategorija) 

[kā noteikts 

regulas 

XI pielikuma 

2. tabulā] 

Piezīmes Galvenās prasības (attiecīgā gadījumā) 

[kā noteikts XI pielikuma 1. tabulā] 

    GP 1 GP 2 GP 3 GP 4 GP 5 GP 6 GP 7 GP 8 GP 9 
GP 

10 
  

VI                

              

SS(-s)                

            

Grāmatvedības 

funkcija (ja to 

neveic vadošā 

iestāde) 

               

   
 

  

Piezīme. Šajā tabulā tukšās daļas attiecas uz galvenajām prasībām, kuras revidētajai vienībai nepiemēro. 
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9.2. Darbību revīziju rezultāti 

Fonds 
Programmas 

CCI numurs 

Programmas 

nosaukums 

A B C D E F G H 

Summa euro, 

kas atbilst 

kopai, no kuras 

veidota izlase* 

Revidētie grāmatvedības gada 

izdevumi nejaušajā izlasē 

Nepareizo 

izdevumu 

summa 

nejaušajā 

izlasē 

Kopējais 

kļūdu 

īpatsvars** 

Kopējā kļūdu 

īpatsvara 

rezultātā 

veiktās 

korekcijas 

Atlikušais 

kopējais 

kļūdu 

īpatsvars 

Citi 

revidētie 

izdevumi*** 

Nepareizo 

izdevumu 

summa citos 

revidētajos 

izdevumos 

Summa**** % *****       

            

________________ 
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* Slejā "A" norāda pozitīvo kopu, no kuras tika iegūta nejaušā izlase, t. i., attiecināmo izdevumu kopsummu, kas reģistrēta vadošās 

iestādes/struktūras, kura veic grāmatvedības funkcijas, grāmatvedības sistēmā un kas iekļauta Komisijai iesniegtajos maksājumu pieteikumos, 

mīnus negatīvas izlases vienības, ja tādas ir. Attiecīgā gadījumā 5.4. punktā sniedz skaidrojumus. 

** Kopējo kļūdu īpatsvaru aprēķina pirms jebkādu finanšu korekciju piemērošanas attiecībā uz revidēto izlasi vai kopu, no kuras tika iegūta 

nejaušā izlase. Ja nejaušā izlase aptver vairāk nekā vienu fondu vai programmu, kopējais kļūdu īpatsvars, kas (aprēķināts) norādīts "D" slejā, 

attiecas uz visu kopu. Ja tiek izmantota stratifikācija, sīkāku informāciju par stratu norāda 5.7. punktā. 

*** Slejā "G" norāda revidētos izdevumus papildu izlases ietvaros. 

**** Revidēto izdevumu summa (ja izmanto apakšizlasi), šajā slejā iekļauj tikai to izdevumu vienību summu, kurus faktiski revidē. 

***** Revidēto izdevumu procentuālais īpatsvars attiecībā pret kopu. 

 

9.3. Aprēķini, uz kuriem pamatojas nejauša atlase, kopējais kļūdu īpatsvars un kopējais atlikušo kļūdu īpatsvars. 
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XXI PIELIKUMS 

Gada revīzijas ziņojuma veidne – 81. panta 5. punkts 

1. Ievads 

1.1. Ziņojuma sagatavošanā iesaistītā ārējā revīzijas uzņēmuma identifikācija 

1.2. Atsauces periods (piemēram, N-1 gada 1. jūlijs – N gada 30. jūnijs). 

1.3. Ziņojumā aplūkotā finanšu instrumenta(-u)/pilnvarojuma(-u) un programmas(-u) 

identifikācija. Tā finansēšanas nolīguma identifikācija, uz kuru attiecas ziņojums 

("finansēšanas nolīgums"). 

2. EIB/EIF vai citu starptautisko finanšu iestāžu izmantoto iekšējās kontroles sistēmu revīzija 

EIB vai citu starptautisko finanšu iestāžu, kurās dalībvalsts ir akciju turētāja, iekšējās 

kontroles sistēmas ārējās revīzijas rezultāti, kuras ietvaros tika izvērtēta šīs iekšējās 

kontroles sistēmas struktūra un efektivitāte un aplūkoti šādi elementi: 
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2.1. Pilnvarojuma pieņemšanas process. 

2.2. Finanšu starpnieku izvērtēšanas un atlases process: formālais un kvalitātes novērtējums. 

2.3. Ar finanšu starpniekiem veikto darījumu apstiprināšanas process un attiecīgo finansēšanas 

nolīgumu parakstīšana. 

2.4. Finanšu starpnieku uzraudzības procesi attiecībā uz: 

2.4.1. finanšu starpnieku ziņošanu; 

2.4.2. uzskaitvedību; 

2.4.3. izmaksām galasaņēmējiem; 

2.4.4. atbalsta galasaņēmējiem atbilstību; 

2.4.5. finanšu starpnieku iekasētajām pārvaldības maksām un izmaksām; 

2.4.6. redzamības, pārredzamības un komunikācijas prasībām; 

2.4.7. to, kā finanšu starpnieki ievēro valsts atbalsta prasības; 

2.4.8. attiecīgā gadījumā diferencētu attieksmi pret investoriem; 
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2.4.9. atbilstību piemērojamajiem Savienības tiesību aktiem par nelikumīgi iegūtu līdzekļu 

legalizāciju, terorisma finansēšanu, nodokļu apiešanu, krāpšanu nodokļu jomā vai 

izvairīšanos no nodokļu maksāšanas. 

2.5. No vadošās iestādes saņemto maksājumu apstrādes sistēmas. 

2.6. Ar pārvaldības izmaksām un maksām saistīto summu aprēķināšanas un maksāšanas 

sistēmas. 

2.7. Finanšu starpniekiem veicamo maksājumu apstrādes sistēmas. 

2.8. Procentu un citu ieņēmumu no atbalsta, kas no fondiem izmaksāts finanšu instrumentiem, 

apstrādes sistēmas. 

Attiecībā uz 2.1., 2.2. un 2.3. punktu pēc pirmā gada revīzijas ziņojuma iesniegšanas ir jāsniedz 

informācija tikai par spēkā esošo procedūru vai kārtību atjauninājumiem vai izmaiņām. 

2.9. Attiecībā uz gada revīzijas ziņojumu par pēdējo grāmatvedības gadu papildus 2.1.–

2.8. punktā sniedzamajām ziņām sniedz informāciju par šādiem elementiem: 

2.9.1. atšķirīgas attieksmes pret investoriem nodrošināšana; 

2.9.2. sasniegtais multiplikatora koeficients salīdzinājumā ar multiplikatora koeficientu, kas 

noteikts garantijas nolīgumos par finanšu instrumentiem, kuri sniedz garantijas; 
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2.9.3. procentu un citu ieņēmumu, kas saistāmi ar atbalstu, kas no fondiem izmaksāts 

finanšu instrumentiem saskaņā ar 60. pantu, izmantošana; 

2.9.4. tādu resursu izmantošana, kuri pirms attiecināmības perioda beigām iemaksāti 

atpakaļ finanšu instrumentos un kuri ir saistāmi ar atbalstu no fondiem, un noteiktā 

kārtība minēto resursu izmantošanai pēc attiecināmības perioda beigām saskaņā ar 

62. pantu. 

3. Revīzijas secinājumi 

3.1. Secinājums par to, vai ārējais revīzijas uzņēmums saskaņā ar piemērojamajiem 

noteikumiem var sniegt pamatotu pārliecību par EIB vai citās starptautiskās finanšu 

iestādēs, kurās dalībvalsts ir akciju turētāja, ieviestās iekšējās kontroles sistēmas struktūru 

un efektivitāti attiecībā uz 2. punktā minētajiem elementiem. 

3.2. No veiktā revīzijas darba izrietošie konstatējumi un secinājumi. 

3.1. un 3.2. punkta pamatā ir 2. punktā minētā revīzijas darba rezultāti un attiecīgā 

gadījumā tajos ņem vērā citu valsts vai Savienības revīzijas darbu rezultātus, kas veikti 

attiecībā uz to pašu struktūru, kura īsteno finanšu instrumentus, un/vai uz to pašu 

pilnvarojumu finanšu instrumentiem.  
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XXII PIELIKUMS 

Revīzijas stratēģijas veidne – 78. pants 

1. IEVADS 

a) Revīzijas stratēģijā iekļautās(-o) programmas(-u) (nosaukums(-i) un CCI numuri1), 

fondu un perioda identifikācija. 

b) Par revīzijas stratēģijas izstrādi, uzraudzību un atjaunināšanu atbildīgās revīzijas 

iestādes un jebkādu citu šī dokumenta izstrādē iesaistīto struktūru identifikācija. 

c) Norāde uz revīzijas iestādes (valsts, reģionāla vai vietējā līmeņa publiskā struktūra) 

un struktūras, kuras daļa tā ir, statusu. 

d) Norāde uz darba uzdevumu, revīzijas nolikumu vai valsts tiesību aktiem (attiecīgā 

gadījumā), kuros izklāstītas revīzijas iestādes un citu struktūru, kas veic revīzijas tās 

pārraudzībā, funkcijas un pienākumi. 

e) Revīzijas iestādes apstiprinājums, ka revīziju veicošajām struktūrām ir nepieciešamā 

funkcionālā un organizatoriskā neatkarība. 

                                                 

1 Norādīt programmas, uz kurām attiecas kopīga pārvaldības un kontroles sistēma gadījumā, 

ja vairākām programmām tiek sagatavota viena revīzijas stratēģija. 
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2. RISKA NOVĒRTĒJUMS 

a) Izmantotās riska novērtējuma metodes paskaidrojums; un 

b) iekšējās riska novērtējuma atjaunināšanas procedūras. 

3. METODOLOĢIJA 

3.1. Pārskats 

a) Atsauce uz starptautiski pieņemtiem revīzijas standartiem, ko revīzijas iestāde 

piemēros, veicot revīzijas darbu. 

b) Informācija par to, kā revīzijas iestāde gūs pārliecību attiecībā uz programmām 

standarta pārvaldības un kontroles sistēmā un attiecībā uz programmām ar 

uzlabotiem samērīgiem pasākumiem (galveno pamatelementu apraksts – revīziju 

veidi un to tvērums). 

c) Atsauces uz ieviestām procedūrām gada kontroles ziņojuma un revīzijas atzinuma 

sagatavošanai, kas Komisijai jāiesniedz saskaņā ar šīs regulas 77. panta 3. punktu, ar 

nepieciešamajiem izņēmumiem Interreg programmām, pamatojoties uz īpašiem 

darbību revīzijas noteikumiem, kas piemērojami Interreg programmām, kā izklāstīts 

Interreg regulas 49. pantā. 
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d) Atsauce uz revīzijas rokasgrāmatām vai procedūrām, kurās ietverts revīzijas darba 

galveno posmu apraksts, tostarp to kļūdu klasificēšana un apstrāde, kas konstatētas, 

sagatavojot gada kontroles ziņojumu, kurš jāiesniedz Komisijai saskaņā ar 77. panta 

3. punkta b) apakšpunktu. 

e) Attiecībā uz Interreg programmām – atsauce uz īpašiem revīzijas pasākumiem un 

skaidrojums par to, kā revīzijas iestāde ir paredzējusi nodrošināt sadarbību ar 

Komisiju attiecībā uz darbību revīzijām, kuras veic kopējai Interreg izlasei, ko 

Komisija izraugās saskaņā ar Interreg regulas 49. pantu. 

f) Attiecībā uz Interreg programmām – ja var būt nepieciešams papildu revīzijas darbs, 

kā izklāstīts Interreg regulas 49. pantā (atsauce uz šādiem īpašiem revīzijas 

pasākumiem un par turpmākiem pasākumiem pēc šāda papildu revīzijas darba). 

3.2. Pārvaldības un kontroles sistēmu pienācīgas darbības revīzijas (sistēmas revīzijas) 

Revidējamo struktūru/struktūrvienību identifikācija, kā arī attiecīgās galvenās prasības 

sistēmas revīziju kontekstā. Sarakstā iekļauj visas struktūras, kas ir ieceltas pēdējo 

divpadsmit mēnešu laikā. 

Attiecīgā gadījumā atsauce uz revīzijas struktūru, kurai revīzijas iestāde uztic šo revīziju 

veikšanu. 
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Informācija par visām sistēmas revīzijām, kuru mērķis ir konkrētas tematiskās jomas vai 

struktūras, piemēram: 

a) administratīvo verifikāciju un pārvaldības verifikāciju uz vietas kvalitāte un 

kvantitāte attiecībā uz piemērojamajiem tiesību aktiem, tādiem kā publiskā 

iepirkuma noteikumi, valsts atbalsta noteikumi vai vides prasības; 

b) projektu atlases un pārvaldības verifikāciju kvalitāte vadošās iestādes vai 

starpniekstruktūras līmenī; 

c) finanšu instrumentu izveidošana un īstenošana finanšu instrumentus īstenojošo 

struktūru līmenī; 

d) elektronisko sistēmu darbība un drošība un to savienojums ar Komisijas elektronisko 

datu apmaiņas sistēmu; 

e) vadošās iestādes sniegto ar mērķrādītājiem un starpposma rādītājiem saistīto datu un 

datu par programmas virzību uz mērķu sasniegšanu uzticamība; 

f) finanšu korekcijas (un atskaitījumi no kontiem); 

g) efektīvu un samērīgu krāpšanas apkarošanas pasākumu īstenošana, pamatojoties uz 

krāpšanas riska novērtējumu. 
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3.3. Darbību revīzijas 

3.3.1. Visām programmām, izņemot Interreg programmas 

a) Tās atlases metodoloģijas apraksts (vai atsauce uz iekšējo dokumentu, kurā tā 

aprakstīta), kuru paredzēts izmantot saskaņā ar 79. pantu (un citas īpašas darbību 

revīziju procedūras, proti, saistībā ar konstatēto kļūdu klasificēšanu un apstrādi, 

tostarp aizdomām par krāpšanu). 

b) Jāierosina atsevišķs apraksts par gadiem, kad dalībvalstis izvēlas piemērot uzlaboto 

samērīgo sistēmu vienai vai vairākām programmām, kā izklāstīts 83. pantā. 

3.3.2. Interreg programmām 

a) Konstatējumu un kļūdu apstrādes apraksts (vai atsauce uz iekšējo dokumentu, kurā tā 

aprakstīta), kuru paredzēts izmantot saskaņā ar Interreg regulas 49. panta 1. punktu 

un citām īpašām darbību revīziju procedūrām, proti, saistībā ar kopīgo Interreg 

izlasi, kas Komisijai katru gadu jāatlasa. 
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b) Atsevišķs apraksts jāierosina gadiem, kad Interreg programmu darbību revīziju 

kopējā izlasē nav iekļautas darbības vai izlases vienības no attiecīgās programmas un 

kad revīzijas iestāde veic atlasi saskaņā ar Interreg regulas 49. panta 10. punktu. 

Šā punkta b) apakšpunktā minētās atlases gadījumā jābūt aprakstam par atlases 

metodoloģiju, kas jāizmanto revīzijas iestādei, un citām esošām īpašām darbību revīzijas 

procedūrām, proti, tādām, kas saistītas ar konstatēto kļūdu klasifikāciju un apstrādi utt. 

3.4. Pārskatu revīzijas 

Revīzijas pieejas apraksts pārskatu revīzijām. 

3.5. Pārvaldības deklarācijas verifikācija 

Norāde uz iekšējām procedūrām, kurās noteikts veicamais darbs, lai revīzijas atzinuma 

nolūkos verificētu apliecinājumus, kas sniegti vadošās iestādes sagatavotajā pārvaldības 

deklarācijā. 
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4. PLĀNOTAIS REVĪZIJAS DARBS 

a) Revīzijas prioritāšu un mērķu apraksts, kā arī to pamatojums saistībā ar kārtējo grāmatvedības gadu un diviem nākamajiem 

grāmatvedības gadiem līdz ar skaidrojumu, kā riska novērtējuma rezultāti ir saistīti ar plānoto revīzijas darbu. 

b) Sistēmas revīziju, tostarp uz konkrētām tematiskajām jomām vērsto revīziju, indikatīvs grafiks attiecībā uz kārtējo grāmatvedības gadu 

un diviem nākamajiem grāmatvedības gadiem šādā veidā: 

Revidējamās iestādes/struktūras 

vai konkrētas tematiskās jomas 
CCI 

Programmas 

nosaukums 

Par revīziju 

atbildīgā 

struktūra 

Riska 

novērtējuma 

rezultāts 

20xx 

Revīzijas 

mērķis un 

tvērums 

20xx 

Revīzijas 

mērķis un 

tvērums 

20xx 

Revīzijas 

mērķis un 

tvērums 
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5. RESURSI 

a) Revīzijas iestādes organizatoriskā shēma. 

b) Norāde par resursiem, ko plānots piešķirt saistībā ar kārtējo grāmatvedības gadu un 

diviem nākamajiem grāmatvedības gadiem (tostarp, ja vajadzīgs, informācija par 

jebkādu paredzētu ārpakalpojumu izmantošanu un to tvērumu). 
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XXIII PIELIKUMS 

Maksājumu pieteikumu veidne – 91. panta 3. punkts 

MAKSĀJUMA PIETEIKUMS 

EIROPAS KOMISIJA 

________________________________________________________________________________ 

Attiecīgais fonds 1: <type="S" input="S" > 2 

Komisijas atsauce (CCI): <type="S" input="S"> 

Programmas nosaukums: <type="S" input="G"> 

Komisijas lēmums: <type="S" input="G"> 

Komisijas lēmuma datums: <type="D" input="G"> 

Maksājuma pieteikuma numurs: <type="N" input="G"> 

Maksājuma pieteikuma iesniegšanas datums: <type="D" input="G"> 

Valsts atsauce (fakultatīvi): <type="S" maxlength="250" 

input="M"> 

________________________________________________________________________________ 

                                                 

1 Ja programma attiecas uz vairākiem fondiem, maksājuma pieteikums būtu jānosūta 

atsevišķi par katru no tiem. 
2 Apzīmējumi: 

tips (type): N=skaitlis, D=datums, S=virkne, C=izvēles rūtiņa, P=procenti, B=Būla vērtība, 

Cu=valūta 

ievade (input): M=manuāli, S=atlase, G=sistēmas ģenerēti dati 
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Saskaņā ar 91. pantu šis maksājuma pieteikums attiecas uz šādu grāmatvedības gadu: 

No 1 <type="D" input="G"> līdz: <type="D" input="G"> 

 

                                                 

1 Grāmatvedības gada pirmā diena, ko automātisko iekodē elektroniskā sistēma. 
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Izdevumi, kas sadalīti pēc prioritātes un attiecīgā gadījumā pēc reģiona kategorijas, kā reģistrēts grāmatvedības funkciju īstenojošās struktūras 

pārskatos 

(Ieskaitot programmieguldījumus, kas iemaksāti finanšu instrumentos (92. pants) un avansus, kas iemaksāti saistībā ar valsts atbalstu (91. panta 5. 

punkts)) 

Šajā tabulā neiekļauj izdevumus, kas saistīti ar konkrētajiem mērķiem, attiecībā uz kuriem veicinošie nosacījumi nav izpildīti, izņemot darbības, kuras 

sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 

Prioritāte 

Aprēķina pamats (publisks 

vai kopējs) 1 

Tādu attiecināmo izdevumu 

kopsumma, kuri radušies 

saņēmējiem un kurus tie 

samaksājuši darbību 

īstenošanas gaitā, saskaņā ar 

91. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu un 91. panta 

4. punkta c) apakšpunktu 

Savienības ieguldījuma 

kopsumma, ievērojot 

91. panta 4. punkta a) un 

b) apakšpunktu 

Tehniskās palīdzības summa 

saskaņā ar 91. panta 

3. punkta b) apakšpunktu 

Tāda publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai 

veicams saskaņā ar 91. panta 

3. punkta c) apakšpunktu 

(A) (B) (C) (D) (E) 

1. prioritāte      

Mazāk attīstīti 

reģioni 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

                                                 

1 Attiecībā uz EJZAF līdzfinansējumu piemēro tikai "Kopējiem attiecināmajiem publiskajiem izdevumiem". Tāpēc EJZAF gadījumā aprēķina 

pamats šajā veidnē tiks automātiski koriģēts uz "publisks". 
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Prioritāte 

Aprēķina pamats (publisks 

vai kopējs) 1 

Tādu attiecināmo izdevumu 

kopsumma, kuri radušies 

saņēmējiem un kurus tie 

samaksājuši darbību 

īstenošanas gaitā, saskaņā ar 

91. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu un 91. panta 

4. punkta c) apakšpunktu 

Savienības ieguldījuma 

kopsumma, ievērojot 

91. panta 4. punkta a) un 

b) apakšpunktu 

Tehniskās palīdzības summa 

saskaņā ar 91. panta 

3. punkta b) apakšpunktu 

Tāda publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai 

veicams saskaņā ar 91. panta 

3. punkta c) apakšpunktu 

(A) (B) (C) (D) (E) 

Pārejas reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti 

reģioni 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un 

mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

2. prioritāte      

Mazāk attīstīti 

reģioni 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti 

reģioni 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Prioritāte 

Aprēķina pamats (publisks 

vai kopējs) 1 

Tādu attiecināmo izdevumu 

kopsumma, kuri radušies 

saņēmējiem un kurus tie 

samaksājuši darbību 

īstenošanas gaitā, saskaņā ar 

91. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu un 91. panta 

4. punkta c) apakšpunktu 

Savienības ieguldījuma 

kopsumma, ievērojot 

91. panta 4. punkta a) un 

b) apakšpunktu 

Tehniskās palīdzības summa 

saskaņā ar 91. panta 

3. punkta b) apakšpunktu 

Tāda publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai 

veicams saskaņā ar 91. panta 

3. punkta c) apakšpunktu 

(A) (B) (C) (D) (E) 

Tālākie reģioni un 

mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

3. prioritāte      

Mazāk attīstīti 

reģioni 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni  <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti 

reģioni 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un 

mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā  <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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VAI 

Izdevumi dalījumā pa konkrētiem mērķiem, kā reģistrēts vadošās iestādes pārskatos 

Piemēro AMIF, IDF un BMVI 

Šajā tabulā neiekļauj izdevumus, kas saistīti ar konkrētajiem mērķiem, attiecībā uz kuriem veicinošie nosacījumi nav izpildīti, izņemot darbības, kuras 

sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 

Konkrētais mērķis 

Aprēķina pamats (publisks vai 

kopējs) 

Tādu attiecināmo izdevumu 

kopsumma, kuri radušies 

saņēmējiem un kurus tie 

samaksājuši darbību 

īstenošanas gaitā, saskaņā ar 

91. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu un 91. panta 

4. punkta c) apakšpunktu 

Savienības ieguldījuma 

kopsumma, ievērojot 91. panta 

4. punkta a) un b) apakšpunktu 

Tāda publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai 

veicams saskaņā ar 91. panta 

3. punkta c) apakšpunktu 

(A) (B) (C) (D) 

Konkrētais mērķis Nr. 1     

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 1. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 1. punktu, vai AMIF regulas 

15. panta 1. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Aprēķina pamats (publisks vai 

kopējs) 

Tādu attiecināmo izdevumu 

kopsumma, kuri radušies 

saņēmējiem un kurus tie 

samaksājuši darbību 

īstenošanas gaitā, saskaņā ar 

91. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu un 91. panta 

4. punkta c) apakšpunktu 

Savienības ieguldījuma 

kopsumma, ievērojot 91. panta 

4. punkta a) un b) apakšpunktu 

Tāda publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai 

veicams saskaņā ar 91. panta 

3. punkta c) apakšpunktu 

(A) (B) (C) (D) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 2. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 2. punktu, vai AMIF regulas 

15. panta 2. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 3. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 3. punktu, vai AMIF regulas 

15. panta 3. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 4. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 4. punktu (izņemot Īpašo tranzīta 

shēmu), vai AMIF regulas 15. panta 4. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar BMVI 

regulas 12. panta 4. punktu (Īpašā tranzīta 

shēma) 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Aprēķina pamats (publisks vai 

kopējs) 

Tādu attiecināmo izdevumu 

kopsumma, kuri radušies 

saņēmējiem un kurus tie 

samaksājuši darbību 

īstenošanas gaitā, saskaņā ar 

91. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu un 91. panta 

4. punkta c) apakšpunktu 

Savienības ieguldījuma 

kopsumma, ievērojot 91. panta 

4. punkta a) un b) apakšpunktu 

Tāda publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai 

veicams saskaņā ar 91. panta 

3. punkta c) apakšpunktu 

(A) (B) (C) (D) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 5. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 6. punktu, vai AMIF regulas 

15. panta 5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar BMVI 

regulas 12. panta 5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 2      

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 1. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 1. punktu, vai AMIF regulas 

15. panta 1. punktu  

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 2. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 2. punktu, vai AMIF regulas 

15. panta 2. punktu  

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 3. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 3. punktu, vai AMIF regulas 

15. panta 3. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Aprēķina pamats (publisks vai 

kopējs) 

Tādu attiecināmo izdevumu 

kopsumma, kuri radušies 

saņēmējiem un kurus tie 

samaksājuši darbību 

īstenošanas gaitā, saskaņā ar 

91. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu un 91. panta 

4. punkta c) apakšpunktu 

Savienības ieguldījuma 

kopsumma, ievērojot 91. panta 

4. punkta a) un b) apakšpunktu 

Tāda publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai 

veicams saskaņā ar 91. panta 

3. punkta c) apakšpunktu 

(A) (B) (C) (D) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 4. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 4. punktu, vai AMIF regulas 

15. panta 4. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 5. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 6. punktu, vai AMIF regulas 

15. panta 5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 3     

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 1. punktu vai AMIF regulas 

15. panta 1. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 2. punktu vai AMIF regulas 

15. panta 2. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Aprēķina pamats (publisks vai 

kopējs) 

Tādu attiecināmo izdevumu 

kopsumma, kuri radušies 

saņēmējiem un kurus tie 

samaksājuši darbību 

īstenošanas gaitā, saskaņā ar 

91. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu un 91. panta 

4. punkta c) apakšpunktu 

Savienības ieguldījuma 

kopsumma, ievērojot 91. panta 

4. punkta a) un b) apakšpunktu 

Tāda publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai 

veicams saskaņā ar 91. panta 

3. punkta c) apakšpunktu 

(A) (B) (C) (D) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 3. punktu vai AMIF regulas 

15. panta 3. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 4. punktu vai AMIF regulas 

15. panta 4. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 5. punktu vai AMIF regulas 

15. panta 5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 4 (AMIF)     

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 1. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 2. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Aprēķina pamats (publisks vai 

kopējs) 

Tādu attiecināmo izdevumu 

kopsumma, kuri radušies 

saņēmējiem un kurus tie 

samaksājuši darbību 

īstenošanas gaitā, saskaņā ar 

91. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu un 91. panta 

4. punkta c) apakšpunktu 

Savienības ieguldījuma 

kopsumma, ievērojot 91. panta 

4. punkta a) un b) apakšpunktu 

Tāda publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai 

veicams saskaņā ar 91. panta 

3. punkta c) apakšpunktu 

(A) (B) (C) (D) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 3. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 4. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 19. pantu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 20. pantu ("pārsūtīšana uz") 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 20. pantu ("pārsūtīšana prom") 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis – tehniskā palīdzība     
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Konkrētais mērķis 

Aprēķina pamats (publisks vai 

kopējs) 

Tādu attiecināmo izdevumu 

kopsumma, kuri radušies 

saņēmējiem un kurus tie 

samaksājuši darbību 

īstenošanas gaitā, saskaņā ar 

91. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu un 91. panta 

4. punkta c) apakšpunktu 

Savienības ieguldījuma 

kopsumma, ievērojot 91. panta 

4. punkta a) un b) apakšpunktu 

Tāda publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai 

veicams saskaņā ar 91. panta 

3. punkta c) apakšpunktu 

(A) (B) (C) (D) 

Tehniskā palīdzība saskaņā ar 36. panta 5. 

punktu  

 <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tehniskā palīdzība saskaņā ar 37. pantu <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā  <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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Veidne tiek automātiski koriģēta, pamatojoties uz CCI. Piemēram, programmām, kas neietver reģiona kategorijas (Kohēzijas fonds, TPF, mērķis 

“Eiropas teritoriālā sadarbība” (Interreg), EJZAF, ja piemērojams), vai programmām, kas vienas prioritātes (konkrēta mērķa) ietvaros nemodulē 

līdzfinansējuma likmes, tabula izskatās šādi: 

Šajā tabulā neiekļauj izdevumus, kas saistīti ar konkrētajiem mērķiem, attiecībā uz kuriem veicinošie nosacījumi nav izpildīti, izņemot darbības, kuras 

sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 

Prioritāte 
Aprēķina pamats (publisks 

vai kopējs) (') 

Tādu attiecināmo izdevumu 

kopsumma, kuri radušies 

saņēmējiem un kurus tie 

samaksājuši darbību 

īstenošanas gaitā, saskaņā ar 

91. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu un 91. panta 

4. punkta c) apakšpunktu 

Savienības ieguldījuma 

kopsumma, ievērojot 

91. panta 4. punkta a) un 

b) apakšpunktu 

Tehniskās palīdzības summa 

saskaņā ar 91. panta 3. punkta 

b) apakšpunktu 

Tāda publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai 

veicams saskaņā ar 91. panta 

3. punkta c) apakšpunktu 

 (A) (B) (C) (D) (E) 

1. prioritāte <type='S' input='C'> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

2. prioritāte <type='S' input='C'> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

3. prioritāte <type='S' input='C'> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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DEKLARĀCIJA 

Apstiprinot šo maksājuma pieteikumu, struktūra, ka veic grāmatvedības funkciju / vadošā iestāde 

pieprasa turpmāk minēto summu maksājumu. 

Pārstāvot struktūru, kas veic grāmatvedības funkciju: 

vai arī 

Pārstāvot vadošo iestādi, kas atbildīga par grāmatvedības 

funkciju:  

<type="S" input="G"> 

 

MAKSĀJUMA PIETEIKUMS 

FONDS  

Mazāk attīstīti reģioni Pārejas reģioni Vairāk attīstīti reģioni 

Tālākie reģioni un 

mazapdzīvoti ziemeļu 

reģioni 

(A) (B) (C) (D) 

<type="S" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 
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KOMENTĀRI 

 

Veidne tiek automātiski koriģēta, pamatojoties uz CCI numuru. Piemēram, programmām, kas 

neietver reģiona kategorijas (Kohēzijas fonds, TPF, mērķis “Eiropas teritoriālā sadarbība” 

(Interreg), EJZAF, ja piemērojams), vai programmām, kas vienas prioritātes (konkrēta mērķa) 

ietvaros nemodulē līdzfinansējuma likmes, tabula izskatās šādi: 

FONDS SUMMA 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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vai arī 

Piemēro AMIF, IDF un BMVI 

Fonds  Summa 

<type="S" input="G"> Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 1. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

1. punktu vai AMIF regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="G"> 

<type="S" input="G"> Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 2. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

2. punktu vai AMIF regulas 15. panta 2. punktu 

<type="Cu" input="G"> 

<type="S" input="G"> Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 3. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

3. punktu vai AMIF regulas 15. panta 3. punktu 

<type="Cu" input="G"> 

<type="S" input="G"> Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 4. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

4. punktu (izņemot Īpašo tranzīta shēmu) vai AMIF 

regulas 15. panta 4. punktu 

<type="Cu" input="G"> 

<type="S" input="G"> Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar BMVI 

regulas 12. panta 4. punktu (Īpašā tranzīta shēma) 

<type="Cu" input="G"> 

<type="S" input="G"> Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 5. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

6. punktu vai AMIF regulas 15. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="G"> 

<type="S" input="G"> Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 12. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="G"> 

<type="S" input="G"> Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 19. pantu 

<type="Cu" input="G"> 

<type="S" input="G"> Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 20. pantu 

<type="Cu" input="G"> 

<type="S" input="G"> Tehniskā palīdzība saskaņā ar 36. panta 5. punktu <type="Cu" input="G"> 

<type="S" input="G"> Tehniskā palīdzība saskaņā ar 37. pantu <type="Cu" input="G"> 
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KOMENTĀRI 

 

 

Maksājums tiks veikts uz šādu bankas kontu: 

Identificētā struktūra <type="S" maxlength="150" input="G"> 

Banka <type="S" maxlength="150" input="G"> 

BIC kods <type="S" maxlength="11" input="G"> 

Starptautiskais bankas konta 

numurs (IBAN)  

<type="S" maxlength="34" input="G"> 

Konta turētājs (ja atšķiras no 

identificētās struktūras) 

<type="S" maxlength="150" input="G"> 
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1. papildinājums 

Informācija par programmieguldījumiem, ko iemaksā finanšu instrumentos, kā minēts 92. pantā, un iekļauj maksājuma pieteikumos (summējot no 

programmas sākuma) 

 

Summa, kas iekļauta pirmajā maksājuma pieteikumā un iemaksāta finanšu 

instrumentā saskaņā ar 92. pantu (ne vairāk kā 30 % no programmieguldījumu 

kopsummas, kas paredzēta finanšu instrumentam(-iem) saskaņā ar attiecīgo 

finansēšanas nolīgumu) 

Atbilstošā dzēstā summa, kā minēts 92. panta 3. punktā 1 

(A) (B) (C) (D) 

Prioritāte 
Finanšu instrumentos iemaksātā 

programmieguldījumu kopsumma 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

Programmieguldījumu kopsumma, 

ievērojot 92. panta 2. punkta 

b) apakšpunktu 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

1. prioritāte     

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

                                                 

1 Šo summu neiekļauj maksājuma pieteikumā. 
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Summa, kas iekļauta pirmajā maksājuma pieteikumā un iemaksāta finanšu 

instrumentā saskaņā ar 92. pantu (ne vairāk kā 30 % no programmieguldījumu 

kopsummas, kas paredzēta finanšu instrumentam(-iem) saskaņā ar attiecīgo 

finansēšanas nolīgumu) 

Atbilstošā dzēstā summa, kā minēts 92. panta 3. punktā 1 

(A) (B) (C) (D) 

Prioritāte 
Finanšu instrumentos iemaksātā 

programmieguldījumu kopsumma 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

Programmieguldījumu kopsumma, 

ievērojot 92. panta 2. punkta 

b) apakšpunktu 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

2. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni  <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Summa, kas iekļauta pirmajā maksājuma pieteikumā un iemaksāta finanšu 

instrumentā saskaņā ar 92. pantu (ne vairāk kā 30 % no programmieguldījumu 

kopsummas, kas paredzēta finanšu instrumentam(-iem) saskaņā ar attiecīgo 

finansēšanas nolīgumu) 

Atbilstošā dzēstā summa, kā minēts 92. panta 3. punktā 1 

(A) (B) (C) (D) 

Prioritāte 
Finanšu instrumentos iemaksātā 

programmieguldījumu kopsumma 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

Programmieguldījumu kopsumma, 

ievērojot 92. panta 2. punkta 

b) apakšpunktu 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

3. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni  <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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Veidne tiek automātiski koriģēta, pamatojoties uz CCI. Piemēram, programmām, kas neietver reģiona kategorijas (Kohēzijas fonds, TPF,  mērķis 

“Eiropas teritoriālā sadarbība” (Interreg), EJZAF, ja piemērojams), vai programmām, kas vienas prioritātes (konkrēta mērķa) ietvaros nemodulē 

līdzfinansējuma likmes, tabula izskatās šādi: 

Prioritāte 

Summa, kas iekļauta pirmajā maksājuma pieteikumā un iemaksāta finanšu 

instrumentā saskaņā ar 92. pantu (ne vairāk kā 30 % no programmieguldījumu 

kopsummas, kas paredzēta finanšu instrumentam(-iem) saskaņā ar attiecīgo 

finansēšanas nolīgumu) 

Atbilstošā dzēstā summa, kā minēts 92. panta 3. punktā 1 

(A) (B) (C) (D) 

Finanšu instrumentos iemaksātā 

programmieguldījumu kopsumma 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

Programmieguldījumu kopsumma, 

ievērojot 92. panta 2. punkta 

b) apakšpunktu 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

1. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

2. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

3. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

 

                                                 

1 Šo summu neiekļauj maksājuma pieteikumā. 
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vai arī 

Piemēro AMIF, IDF un BMVI  

Konkrētais mērķis 

Summa, kas iekļauta pirmajā maksājuma pieteikumā un iemaksāta finanšu 

instrumentā saskaņā ar 92. pantu (ne vairāk kā 30 % no 

programmieguldījumu kopsummas, kas paredzēta finanšu  

instrumentam(-iem) saskaņā ar attiecīgo finansēšanas nolīgumu) 

Atbilstošā dzēstā summa, kā minēts 92. panta 3. punktā 1 

(A) (B) (C) (D) 

Finanšu instrumentos iemaksātā 

programmieguldījumu kopsumma 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

Programmieguldījumu kopsumma, 

ievērojot 92. panta 2. punkta 

b) apakšpunktu 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

Konkrētais mērķis Nr. 1      

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar 

IDF regulas 12. panta 1. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 1. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 2      

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar 

IDF regulas 12. panta 1. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 1. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

                                                 

1 Šo summu neiekļauj maksājuma pieteikumā. 
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Konkrētais mērķis 

Summa, kas iekļauta pirmajā maksājuma pieteikumā un iemaksāta finanšu 

instrumentā saskaņā ar 92. pantu (ne vairāk kā 30 % no 

programmieguldījumu kopsummas, kas paredzēta finanšu  

instrumentam(-iem) saskaņā ar attiecīgo finansēšanas nolīgumu) 

Atbilstošā dzēstā summa, kā minēts 92. panta 3. punktā 1 

(A) (B) (C) (D) 

Finanšu instrumentos iemaksātā 

programmieguldījumu kopsumma 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

Programmieguldījumu kopsumma, 

ievērojot 92. panta 2. punkta 

b) apakšpunktu 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

Konkrētais mērķis Nr. 3     

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar 

IDF regulas 12. panta 1. punktu vai AMIF 

regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 4 (AMIF)     

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar 

AMIF regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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2. papildinājums 

Informācija par izdevumiem, kas saistīti ar konkrētajiem mērķiem, attiecībā uz kuriem veicinošie nosacījumi nav izpildīti, izņemot darbības, kuras 

sekmē veicinošo nosacījumu izpildi (summējot no plānošanas perioda sākuma) 

Prioritāte 

Aprēķina pamats (publisks vai 

kopējs) 1 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem un 

kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 91. panta 

3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds Savienības 

ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas saistīts ar 

neizpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 15. panta 5. vai 

6. punkta nozīmē, izņemot darbības, kuras sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem un 

kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 91. panta 

3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds Savienības 

ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas saistīts ar 

izpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 15. panta 5. vai 6. punkta 

nozīmē, vai kas sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 2 

Kopā Publisks Kopā Publisks 

(A) (B) (C) (D) (E) 

1. prioritāte      

Mazāk attīstīti reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un 

mazapdzīvoti ziemeļu reģioni 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

                                                 

1 Attiecībā uz EJZAF līdzfinansējumu piemēro tikai "Kopējiem attiecināmajiem publiskajiem izdevumiem". Tāpēc EJZAF gadījumā aprēķina 

pamats šajā veidnē tiks automātiski koriģēts uz "Publisks". 
2 Summām šajā kolonnā jābūt vienādām ar summām XXIII pielikuma pirmajā tabulā. 
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Prioritāte 

Aprēķina pamats (publisks vai 

kopējs) 1 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem un 

kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 91. panta 

3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds Savienības 

ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas saistīts ar 

neizpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 15. panta 5. vai 

6. punkta nozīmē, izņemot darbības, kuras sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem un 

kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 91. panta 

3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds Savienības 

ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas saistīts ar 

izpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 15. panta 5. vai 6. punkta 

nozīmē, vai kas sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 2 

Kopā Publisks Kopā Publisks 

(A) (B) (C) (D) (E) 

2. prioritāte      

Mazāk attīstīti reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un 

mazapdzīvoti ziemeļu reģioni 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

3. prioritāte      

Mazāk attīstīti reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni  <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un 

mazapdzīvoti ziemeļu reģioni 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā  <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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3. papildinājums 

Informācija par izdevumiem, kas saistīti ar konkrētajiem mērķiem, attiecībā uz kuriem veicinošie nosacījumi nav izpildīti, izņemot darbības, kuras 

sekmē veicinošo nosacījumu izpildi (summējot no plānošanas perioda sākuma) saistībā ar AMIF, IDF un BMVI 

Konkrētais mērķis 

Aprēķina pamats (publisks 

vai kopējs) 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem 

un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 

91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds 

Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar neizpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 

15. panta 5. vai 6. punkta nozīmē, izņemot darbības, kuras 

sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem 

un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 

91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds 

Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar izpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 15. panta 

5. vai 6. punkta nozīmē, vai kas sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 1 

(A) 
Kopā 

(B) 

Publisks 

(C) 

Kopā 

(D) 

Publisks 

(E) 

Konkrētais mērķis Nr. 1      

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 1. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 1. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 1. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

                                                 

1 Summām šajā kolonnā jābūt vienādām ar summām XXIII pielikuma pirmajā tabulā. 
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Konkrētais mērķis 

Aprēķina pamats (publisks 

vai kopējs) 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem 

un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 

91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds 

Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar neizpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 

15. panta 5. vai 6. punkta nozīmē, izņemot darbības, kuras 

sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem 

un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 

91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds 

Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar izpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 15. panta 

5. vai 6. punkta nozīmē, vai kas sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 1 

(A) 
Kopā 

(B) 

Publisks 

(C) 

Kopā 

(D) 

Publisks 

(E) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 2. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 2. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 2. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 3. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 3. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 3. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 4. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 4. punktu (izņemot Īpašo 

tranzīta shēmu), vai AMIF regulas 

15. panta 4. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar 

BMVI regulas 12. panta 4. punktu (Īpašā 

tranzīta shēma) 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Aprēķina pamats (publisks 

vai kopējs) 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem 

un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 

91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds 

Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar neizpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 

15. panta 5. vai 6. punkta nozīmē, izņemot darbības, kuras 

sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem 

un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 

91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds 

Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar izpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 15. panta 

5. vai 6. punkta nozīmē, vai kas sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 1 

(A) 
Kopā 

(B) 

Publisks 

(C) 

Kopā 

(D) 

Publisks 

(E) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 5. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 6. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar 

BMVI regulas 12. panta 5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 2       

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 1. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 1. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 1. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 2. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 2. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 2. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Aprēķina pamats (publisks 

vai kopējs) 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem 

un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 

91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds 

Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar neizpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 

15. panta 5. vai 6. punkta nozīmē, izņemot darbības, kuras 

sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem 

un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 

91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds 

Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar izpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 15. panta 

5. vai 6. punkta nozīmē, vai kas sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 1 

(A) 
Kopā 

(B) 

Publisks 

(C) 

Kopā 

(D) 

Publisks 

(E) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 3. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 3. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 3. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 4. punktu vai BMVI  

regulas 12. panta 4. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 4. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 5. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 6. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 3      

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 1. punktu vai AMIF 

regulas 15. panta 1. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Aprēķina pamats (publisks 

vai kopējs) 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem 

un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 

91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds 

Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar neizpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 

15. panta 5. vai 6. punkta nozīmē, izņemot darbības, kuras 

sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem 

un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 

91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds 

Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar izpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 15. panta 

5. vai 6. punkta nozīmē, vai kas sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 1 

(A) 
Kopā 

(B) 

Publisks 

(C) 

Kopā 

(D) 

Publisks 

(E) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 2. punktu vai AMIF 

regulas 15. panta 2. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 3. punktu vai AMIF 

regulas 15. panta 3. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 4. punktu vai AMIF 

regulas 15. panta 4. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 5. punktu vai AMIF 

regulas 15. panta 5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 4 (AMIF)      

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar 

AMIF regulas 15. panta 1. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Aprēķina pamats (publisks 

vai kopējs) 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem 

un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 

91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds 

Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar neizpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 

15. panta 5. vai 6. punkta nozīmē, izņemot darbības, kuras 

sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem 

un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 

91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds 

Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar izpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 15. panta 

5. vai 6. punkta nozīmē, vai kas sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 1 

(A) 
Kopā 

(B) 

Publisks 

(C) 

Kopā 

(D) 

Publisks 

(E) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar 

AMIF regulas 15. panta 2. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar 

AMIF regulas 15. panta 3. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar 

AMIF regulas 15. panta 4. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar 

AMIF regulas 15. panta 5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar 

AMIF regulas 19. pantu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Aprēķina pamats (publisks 

vai kopējs) 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem 

un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 

91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds 

Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar neizpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 

15. panta 5. vai 6. punkta nozīmē, izņemot darbības, kuras 

sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies saņēmējiem 

un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas gaitā, 

91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai tāds 

Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar izpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 15. panta 

5. vai 6. punkta nozīmē, vai kas sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 1 

(A) 
Kopā 

(B) 

Publisks 

(C) 

Kopā 

(D) 

Publisks 

(E) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar 

AMIF regulas 20. pantu  ("pārsūtīšana 

uz") 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar 

AMIF regulas 20. pantu ("pārsūtīšana 

prom") 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tehniskā palīdzība saskaņā ar 36. panta 

5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tehniskā palīdzība saskaņā ar 37. pantu <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā  <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="M"> 
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4. papildinājums 

Avansi, kas izmaksāti saistībā ar valsts atbalstu (91. panta 5. punkts) un iekļauti maksājuma pieteikumos 

(summējot no programmas sākuma) 

Prioritāte 
Kopējā summa, kas izmaksāta avansos 1 

Summa, kuru sedz izdevumi, ko saņēmēji 

izmaksājuši trīs gados pēc gada, kad veikta avansa 

izmaksa 

Summa, kuru nesedz izdevumi, ko saņēmēji 

izmaksājuši, un kurai trīs gadu laikposms vēl nav 

pagājis 

(A) (B) (C) 

1. prioritāte    

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

                                                 

1 Šo summu iekļauj maksājuma pieteikumā minētajā to attiecināmo izdevumu kopsummā, kuri radušies saņēmējiem un kurus tie samaksājuši 

darbību īstenošanas gaitā. Valsts atbalsts būtībā ir publiskie izdevumi, tāpēc šī kopsumma ir vienāda ar publisko izdevumu summu. 
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Prioritāte 
Kopējā summa, kas izmaksāta avansos 1 

Summa, kuru sedz izdevumi, ko saņēmēji 

izmaksājuši trīs gados pēc gada, kad veikta avansa 

izmaksa 

Summa, kuru nesedz izdevumi, ko saņēmēji 

izmaksājuši, un kurai trīs gadu laikposms vēl nav 

pagājis 

(A) (B) (C) 

2. prioritāte    

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

3. prioritāte    

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Prioritāte 
Kopējā summa, kas izmaksāta avansos 1 

Summa, kuru sedz izdevumi, ko saņēmēji 

izmaksājuši trīs gados pēc gada, kad veikta avansa 

izmaksa 

Summa, kuru nesedz izdevumi, ko saņēmēji 

izmaksājuši, un kurai trīs gadu laikposms vēl nav 

pagājis 

(A) (B) (C) 

Kopā    

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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Veidne tiek automātiski koriģēta, pamatojoties uz CCI. Piemēram, programmām, kas neietver reģiona kategorijas (Kohēzijas fonds, TPF, mērķi 

“Eiropas teritoriālā sadarbība” (Interreg), EJZAF), tabula izskatās šādi: 

Prioritāte 
Kopējā summa, kas izmaksāta avansos 1 

Summa, kuru sedz izdevumi, ko atbalsta saņēmēji 

izmaksājuši 3 gados pēc avansa izmaksas 

Summa, kuru nesedz izdevumi, ko atbalsta saņēmēji 

izmaksājuši, un kurai 3 gadu laikposms vēl nav 

pagājis 

(A) (B) (C) 

1. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

2. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

3. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

 

                                                 

1 Šo summu iekļauj maksājuma pieteikumā minētajā to attiecināmo izdevumu kopsummā, kuri radušies saņēmējiem un kurus tie samaksājuši 

darbību īstenošanas gaitā. Valsts atbalsts būtībā ir publiskie izdevumi, tāpēc šī kopsumma ir vienāda ar publisko izdevumu summu. 
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vai arī 

Piemēro AMIF, IDF un BMVI 

Konkrētais mērkis 
Kopējā summa, kas izmaksāta avansos 1 

Summa, kuru sedz izdevumi, ko saņēmēji 

izmaksājuši trīs gados pēc avansa izmaksas 

Summa, kuru nesedz izdevumi, ko saņēmēji 

izmaksājuši, un kurai trīs gadu laikposms vēl 

nav pagājis 

(A) (B) (C) 

Konkrētais mērķis Nr. 1     

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 1. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

1. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 2  <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 1. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

1. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

                                                 

1 Šo summu iekļauj maksājuma pieteikumā minētajā to attiecināmo izdevumu kopsummā, kuri radušies saņēmējiem un kurus tie samaksājuši 

darbību īstenošanas gaitā. Valsts atbalsts būtībā ir publiskie izdevumi, tāpēc šī kopsumma ir vienāda ar publisko izdevumu summu. 
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Konkrētais mērkis 
Kopējā summa, kas izmaksāta avansos 1 

Summa, kuru sedz izdevumi, ko saņēmēji 

izmaksājuši trīs gados pēc avansa izmaksas 

Summa, kuru nesedz izdevumi, ko saņēmēji 

izmaksājuši, un kurai trīs gadu laikposms vēl 

nav pagājis 

(A) (B) (C) 

Konkrētais mērķis Nr. 3 <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 1. punktu vai AMIF regulas 15. panta 

1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 4 (AMIF)    

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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XXIV PIELIKUMS 

Pārskatu veidne – 98. panta 1. punkta a) apakšpunkts 

PĀRSKATI PAR GRĀMATVEDĪBAS GADU 

<type="D" – type="D" input="S"> 

 

EIROPAS KOMISIJA 

________________________________________________________________________________ 

Attiecīgais fonds 1: <type="S" input="S" >2 

Komisijas atsauce (CCI): <type="S" input="S"> 

Programmas nosaukums: <type="S" input="G"> 

Komisijas lēmums: <type="S" input="G"> 

Komisijas lēmuma datums: <type="D" input="G"> 

Pārskatu redakcija: <type="S" input="G"> 

Pārskatu iesniegšanas datums: <type="D" input="G"> 

Valsts atsauce (fakultatīvi): <type="S" maxlength="250" input="M"> 

________________________________________________________________________________ 

                                                 

1 Ja programma attiecas uz vairāk nekā vienu fondu, pārskati jānosūta atsevišķi par katru no 

tiem. 
2 Apzīmējumi: 

tips: N=skaitlis, D=datums, S=virkne, C=izvēles rūtiņa, P=procenti, B=Būla vērtība, 

Cu=valūta 

ievade (input): M=manuāli, S=atlase, G=sistēmas ģenerēti dati 
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DEKLARĀCIJAS 

Vadošā iestāde / par programmu atbildīgā struktūra, kas veic grāmatvedības funkciju, ar šo 

apliecina, ka: 

1) pārskati ir pilnīgi, pareizi un patiesi; 

2) ir ievēroti 76. panta 1. punkta b) un c) apakšpunkta noteikumi. 

Vadošās iestādes / struktūras, kas veic 

grāmatvedības funkciju, vārdā: 

<type="S" input="G"> 

 

Par programmu atbildīgā vadošā iestāde ar šo apliecina, ka: 

1) pārskatos iekļautie izdevumi atbilst piemērojamajiem tiesību aktiem un ir likumīgi un 

pareizi; 

2) ir ievēroti noteikumi konkrēto fondu regulās, Finanšu Regulas 63. panta 5. punktā un šīs 

regulas 74. panta 1. punkta a) – e) apakšpunktā; 

3) ir ievēroti 82. panta noteikumi par dokumentu pieejamību. 

Vadošās iestādes vārdā <type="S" input="G"> 
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1. papildinājums 

Summas, kas reģistrētas grāmatvedības funkcijas īstenotāja grāmatvedības sistēmās – 98. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

 

Šajā tabulā neiekļauj izdevumus, kas saistīti ar konkrētajiem mērķiem, attiecībā uz kuriem veicinošie nosacījumi nav izpildīti, izņemot darbības, kuras 

sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 

Prioritāte 

Tā attiecināmo izdevumu kopsumma, kas 

reģistrēta grāmatvedības funkciju 

īstenojošās struktūras grāmatvedības 

sistēmās un iekļauta maksājuma 

pieteikumos par attiecīgo grāmatvedības 

gadu saskaņā ar 98. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu 

Tehniskās palīdzības summa saskaņā ar 

91. panta 3. punkta b) apakšpunktu 

Tāda atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai veicams saskaņā 

ar 98. panta 3. punkta a) apakšpunktu 

 (A) (B) (C) 

1. prioritāte    

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti ziemeļu 

reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Prioritāte 

Tā attiecināmo izdevumu kopsumma, kas 

reģistrēta grāmatvedības funkciju 

īstenojošās struktūras grāmatvedības 

sistēmās un iekļauta maksājuma 

pieteikumos par attiecīgo grāmatvedības 

gadu saskaņā ar 98. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu 

Tehniskās palīdzības summa saskaņā ar 

91. panta 3. punkta b) apakšpunktu 

Tāda atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai veicams saskaņā 

ar 98. panta 3. punkta a) apakšpunktu 

 (A) (B) (C) 

2. prioritāte    

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti ziemeļu 

reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

3. prioritāte    

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti ziemeļu 

reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Prioritāte 

Tā attiecināmo izdevumu kopsumma, kas 

reģistrēta grāmatvedības funkciju 

īstenojošās struktūras grāmatvedības 

sistēmās un iekļauta maksājuma 

pieteikumos par attiecīgo grāmatvedības 

gadu saskaņā ar 98. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu 

Tehniskās palīdzības summa saskaņā ar 

91. panta 3. punkta b) apakšpunktu 

Tāda atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai veicams saskaņā 

ar 98. panta 3. punkta a) apakšpunktu 

 (A) (B) (C) 

Kopā    

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti ziemeļu 

reģioni 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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vai arī 

Piemēro AMIF, IDF un BMVI  

Šajā tabulā neiekļauj izdevumus, kas saistīti ar konkrētajiem mērķiem, attiecībā uz kuriem 

veicinošie nosacījumi nav izpildīti, izņemot darbības, kuras sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 

Konkrētais mērķis 

Tā attiecināmo izdevumu kopsumma, 

kas reģistrēta vadošās iestādes 

grāmatvedības sistēmās un iekļauta 

maksājumā par attiecīgo 

grāmatvedības gadu saskaņā ar 

98. panta 3. punkta a) apakšpunktu 

Tāda atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai veicams 

saskaņā ar 98. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu 

 (A) (B) 

Konkrētais mērķis Nr. 1    

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 1. punktu vai 

BMVI regulas 12. panta 1. punktu, vai 

AMIF regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 2. punktu vai 

BMVI regulas 12. panta 2. punktu, vai 

AMIF regulas 15. panta 2. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 3. punktu vai 

BMVI regulas 12. panta 3. punktu, vai 

AMIF regulas 15. panta 3. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 4. punktu vai 

BMVI regulas 12. panta 4. punktu 

(izņemot Īpašo tranzīta shēmu), vai 

AMIF regulas 15. panta 4. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Tā attiecināmo izdevumu kopsumma, 

kas reģistrēta vadošās iestādes 

grāmatvedības sistēmās un iekļauta 

maksājumā par attiecīgo 

grāmatvedības gadu saskaņā ar 

98. panta 3. punkta a) apakšpunktu 

Tāda atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai veicams 

saskaņā ar 98. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu 

 (A) (B) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar BMVI regulas 12. panta 4. punktu 

(Īpašā tranzīta shēma) 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 5. punktu vai 

BMVI regulas 12. panta 6. punktu, vai 

AMIF regulas 15. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar BMVI regulas 12. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 2   

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 1. punktu vai 

BMVI regulas 12. panta 1. punktu, vai 

AMIF regulas 15. panta 1. punktu  

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 2. punktu vai 

BMVI regulas 12. panta 2. punktu, vai 

AMIF regulas 15. panta 2. punktu  

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 3. punktu vai 

BMVI regulas 12. panta 3. punktu, vai 

AMIF regulas 15. panta 3. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 4. punktu vai 

BMVI regulas 12. panta 4. punktu, vai 

AMIF regulas 15. panta 4. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Tā attiecināmo izdevumu kopsumma, 

kas reģistrēta vadošās iestādes 

grāmatvedības sistēmās un iekļauta 

maksājumā par attiecīgo 

grāmatvedības gadu saskaņā ar 

98. panta 3. punkta a) apakšpunktu 

Tāda atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai veicams 

saskaņā ar 98. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu 

 (A) (B) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 5. punktu vai 

BMVI regulas 12. panta 6. punktu, vai 

AMIF regulas 15. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 3   

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 1. punktu vai 

AMIF regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 2. punktu vai 

AMIF regulas 15. panta 2. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 3. punktu vai 

AMIF regulas 15. panta 3. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 4. punktu vai 

AMIF regulas 15. panta 4. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 5. punktu vai 

AMIF regulas 15. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Tā attiecināmo izdevumu kopsumma, 

kas reģistrēta vadošās iestādes 

grāmatvedības sistēmās un iekļauta 

maksājumā par attiecīgo 

grāmatvedības gadu saskaņā ar 

98. panta 3. punkta a) apakšpunktu 

Tāda atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai veicams 

saskaņā ar 98. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu 

 (A) (B) 

Konkrētais mērķis Nr. 4 (AMIF)   

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar AMIF regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar AMIF regulas 15. panta 2. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar AMIF regulas 15. panta 3. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar AMIF regulas 15. panta 4. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar AMIF regulas 15. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar AMIF regulas 19. pantu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar AMIF regulas 20. pantu 

("pārsūtīšana uz") 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar AMIF regulas 20. pantu 

("pārsūtīšana prom") 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tehniskā palīdzība saskaņā ar 

36. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tehniskā palīdzība saskaņā ar 

37. pantu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Kopā   
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Konkrētais mērķis 

Tā attiecināmo izdevumu kopsumma, 

kas reģistrēta vadošās iestādes 

grāmatvedības sistēmās un iekļauta 

maksājumā par attiecīgo 

grāmatvedības gadu saskaņā ar 

98. panta 3. punkta a) apakšpunktu 

Tāda atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai veicams 

saskaņā ar 98. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu 

 (A) (B) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 1. punktu vai 

BMVI regulas 12. panta 1. punktu, vai 

AMIF regulas 15. panta 1. punktu  

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 2. punktu vai 

BMVI regulas 12. panta 2. punktu, vai 

AMIF regulas 15. panta 2. punktu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 3. punktu vai 

BMVI regulas 12. panta 3. punktu, vai 

AMIF regulas 15. panta 3. punktu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 4. punktu vai 

BMVI regulas 12. panta 4. punktu 

(izņemot Īpašo tranzīta shēmu), vai 

AMIF regulas 15. panta 4. punktu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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Konkrētais mērķis 

Tā attiecināmo izdevumu kopsumma, 

kas reģistrēta vadošās iestādes 

grāmatvedības sistēmās un iekļauta 

maksājumā par attiecīgo 

grāmatvedības gadu saskaņā ar 

98. panta 3. punkta a) apakšpunktu 

Tāda atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai veicams 

saskaņā ar 98. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu 

 (A) (B) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar BMVI regulas 12. panta 4. punktu 

(Īpašā tranzīta shēma) 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar IDF regulas 12. panta 5. punktu vai 

BMVI regulas 12. panta 6. punktu, vai 

AMIF regulas 15. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar AMIF regulas 12. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar AMIF regulas 19. pantu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā 

ar AMIF regulas 29. pantu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Tehniskā palīdzība saskaņā ar 

36. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Tehniskā palīdzība saskaņā ar 

37. pantu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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Veidne tiek automātiski koriģēta, pamatojoties uz CCI. Piemēram, programmām, kas neietver reģiona kategorijas (Kohēzijas fonds, TPF, mērķis 

“Eiropas teritoriālā sadarbība” (Interreg), EJZAF, ja piemērojams), vai programmām, kas vienas prioritātes (konkrēta mērķa) ietvaros nemodulē 

līdzfinansējuma likmes, tabula izskatās šādi: 

Šajā tabulā neiekļauj izdevumus, kas saistīti ar konkrētajiem mērķiem, attiecībā uz kuriem veicinošie nosacījumi nav izpildīti, izņemot darbības, kuras 

sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 

Prioritāte 

Tā attiecināmo izdevumu kopsumma, kas 

reģistrēta grāmatvedības funkciju 

īstenojošās struktūras grāmatvedības 

sistēmās un iekļauta maksājuma 

pieteikumos par attiecīgo grāmatvedības 

gadu saskaņā ar 98. panta 3. punkta 

a) apakšpunktu 

Tehniskās palīdzības summa saskaņā ar 

91. panta 3. punkta b) apakšpunktu 

Tāda atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts vai veicams saskaņā 

ar 98. panta 3. punkta a) apakšpunktu 

 (A) (B) (C) 

1. prioritāte <type="Cu" input="M">  <type="Cu" input="M"> 

2. prioritāte <type="Cu" input="M">  <type="Cu" input="M"> 

3. prioritāte <type="Cu" input="M">  <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G">  <type="Cu" input="G"> 
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2. papildinājums 

Grāmatvedības gadā atsauktās summas – 98. panta 3. punkta b) apakšpunkts un 98. panta 7. punkts 

Prioritāte Atsauktās summas 

 

Maksājuma pieteikumos 

iekļautā izdevumu 

kopsumma 

Atbilstošais publiskais 

ieguldījums 

 (A) (B) 

1. prioritāte   

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

2. prioritāte   

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Prioritāte Atsauktās summas 

 

Maksājuma pieteikumos 

iekļautā izdevumu 

kopsumma 

Atbilstošais publiskais 

ieguldījums 

 (A) (B) 

3. prioritāte   

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Kopā   

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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Prioritāte Atsauktās summas 

 

Maksājuma pieteikumos 

iekļautā izdevumu 

kopsumma 

Atbilstošais publiskais 

ieguldījums 

 (A) (B) 

Grāmatvedības gada laikā atsaukto summu sadalījums pa grāmatvedības gadiem, kuros deklarēti 

attiecīgie izdevumi 

Attiecībā uz grāmatvedības gadu, 

kas beidzas XX. gada 30. jūnijā 

(kopā)  

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Jo īpaši summas, kas koriģētas pēc 

revīzijām  

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Attiecībā uz grāmatvedības gadu, 

kas beidzas … 30. jūnijā (kopā) 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Jo īpaši summas, kas koriģētas pēc 

revīzijām  

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Veidne tiek automātiski koriģēta, pamatojoties uz CCI numuru. Piemēram, programmām, kas 

neietver reģiona kategorijas (Kohēzijas fonds, TPF, mērķis “Eiropas teritoriālā sadarbība” 

(Interreg), EJZAF, ja piemērojams), vai programmām, kas vienas prioritātes (konkrēta mērķa) 

ietvaros nemodulē līdzfinansējuma likmes, tabula izskatās šādi: 

Prioritāte 

Atsauktās summas 

Maksājuma pieteikumos 

iekļautā izdevumu 

kopsumma 

Atbilstošais publiskais 

ieguldījums 

(A) (B) 

1. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

2. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

3. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Grāmatvedības gada laikā atsaukto summu sadalījums pa grāmatvedības gadiem, kuros deklarēti 

attiecīgie izdevumi 

Attiecībā uz grāmatvedības gadu, kas 

beidzas XX. gada 30. jūnijā (kopā)  

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Jo īpaši summas, kas koriģētas pēc 

revīzijām  

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Attiecībā uz grāmatvedības gadu, kas 

beidzas XX gada 30. jūnijā (kopā) 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Jo īpaši summas, kas koriģētas pēc 

revīzijām  

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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vai arī 

Piemēro AMIF, IDF un BMVI  

Konkrētais mērķis Atsauktās summas 

 

Maksājuma pieteikumos 

iekļautā izdevumu 

kopsumma 

Atbilstošie publiskie 

izdevumi 

 (A) (B) 

Konkrētais mērķis Nr. 1    

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 1. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

1. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 2. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

2. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 2. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 3. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

3. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 3. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 4. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

4. punktu (izņemot Īpašo tranzīta shēmu), vai 

AMIF regulas 15. panta 4. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar BMVI 

regulas 12. panta 4. punktu (Īpašā tranzīta shēma) 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 5. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

6. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar BMVI 

regulas 12. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis Atsauktās summas 

 

Maksājuma pieteikumos 

iekļautā izdevumu 

kopsumma 

Atbilstošie publiskie 

izdevumi 

 (A) (B) 

Konkrētais mērķis Nr. 2   

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 1. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

1. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 2. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

2. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 2. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 3. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

3. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 3. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 4. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

4. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 5. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

6. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 3   

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 1. punktu vai AMIF regulas 15. panta 

1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis Atsauktās summas 

 

Maksājuma pieteikumos 

iekļautā izdevumu 

kopsumma 

Atbilstošie publiskie 

izdevumi 

 (A) (B) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 2. punktu vai AMIF regulas 15. panta 

2. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 3. punktu vai AMIF regulas 15. panta 

3. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 4. punktu vai AMIF regulas 15. panta 

4. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 5. punktu vai AMIF regulas 15. panta 

5. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 4   

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 2. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 3. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis Atsauktās summas 

 

Maksājuma pieteikumos 

iekļautā izdevumu 

kopsumma 

Atbilstošie publiskie 

izdevumi 

 (A) (B) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 4. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 19. pantu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 20. pantu ("pārsūtīšana uz") 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 20. pantu ("pārsūtīšana prom") 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tehniskā palīdzība saskaņā ar 36. panta 5. punktu <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tehniskā palīdzība saskaņā ar 37. pantu <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Kopā   

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 1. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

1. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 2. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

2. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 2. punktu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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Konkrētais mērķis Atsauktās summas 

 

Maksājuma pieteikumos 

iekļautā izdevumu 

kopsumma 

Atbilstošie publiskie 

izdevumi 

 (A) (B) 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 3. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

3. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 3. punktu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 4. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

4. punktu (izņemot Īpašo tranzīta shēmu), vai 

AMIF regulas 15. panta 4. punktu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar BMVI 

regulas 12. panta 4. punktu (Īpašā tranzīta shēma) 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 

12. panta 5. punktu vai BMVI regulas 12. panta 

6. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar BMVI 

regulas 12. panta 5. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 19. pantu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 20. pantu 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Tehniskā palīdzība saskaņā ar 36. panta 5. punktu <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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Konkrētais mērķis Atsauktās summas 

 

Maksājuma pieteikumos 

iekļautā izdevumu 

kopsumma 

Atbilstošie publiskie 

izdevumi 

 (A) (B) 

Tehniskā palīdzība saskaņā ar 37. pantu <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Grāmatvedības gada laikā atsaukto summu sadalījums pa grāmatvedības gadiem, kuros deklarēti attiecīgie 

izdevumi 

Attiecībā uz grāmatvedības gadu, kas beidzas XX 

gada … 30. jūnijā (kopā)  

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Jo īpaši summas, kas koriģētas pēc revīzijām  <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Attiecībā uz grāmatvedības gadu, kas beidzas … 

XX gada 30. jūnijā (kopā) 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Jo īpaši summas, kas koriģētas pēc revīzijām  <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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3. papildinājums 

Programmieguldījumu summas, kas iemaksātas finanšu instrumentos 

(summējot no programmas sākuma) – 98. panta 3. punkta c) apakšpunkts 

 

Summa, kas iekļauta pirmajā maksājuma pieteikumā un iemaksāta 

finanšu instrumentā saskaņā ar 92. pantu (ne vairāk kā 30 % no 

programmieguldījumu kopsummas, kas paredzēta finanšu 

instrumentam(-iem) saskaņā ar attiecīgo finansēšanas nolīgumu) 

Atbilstošā dzēstā summa, kā minēts 92. panta 3. punktā 1 

(A) (B) (C) (D) 

Prioritāte Finanšu instrumentos iemaksātā 

programmieguldījumu 

kopsumma 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

Programmieguldījumu 

kopsumma, ievērojot 92. panta 

2. punkta b) apakšpunktu 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

1. prioritāte     

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

                                                 

1 Šo summu neiekļauj maksājuma pieteikumos. 
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Summa, kas iekļauta pirmajā maksājuma pieteikumā un iemaksāta 

finanšu instrumentā saskaņā ar 92. pantu (ne vairāk kā 30 % no 

programmieguldījumu kopsummas, kas paredzēta finanšu 

instrumentam(-iem) saskaņā ar attiecīgo finansēšanas nolīgumu) 

Atbilstošā dzēstā summa, kā minēts 92. panta 3. punktā 1 

(A) (B) (C) (D) 

Prioritāte Finanšu instrumentos iemaksātā 

programmieguldījumu 

kopsumma 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

Programmieguldījumu 

kopsumma, ievērojot 92. panta 

2. punkta b) apakšpunktu 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

Tālākie reģioni un 

mazapdzīvoti ziemeļu 

reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

2. prioritāte     

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un 

mazapdzīvoti ziemeļu 

reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Summa, kas iekļauta pirmajā maksājuma pieteikumā un iemaksāta 

finanšu instrumentā saskaņā ar 92. pantu (ne vairāk kā 30 % no 

programmieguldījumu kopsummas, kas paredzēta finanšu 

instrumentam(-iem) saskaņā ar attiecīgo finansēšanas nolīgumu) 

Atbilstošā dzēstā summa, kā minēts 92. panta 3. punktā 1 

(A) (B) (C) (D) 

Prioritāte Finanšu instrumentos iemaksātā 

programmieguldījumu 

kopsumma 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

Programmieguldījumu 

kopsumma, ievērojot 92. panta 

2. punkta b) apakšpunktu 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

3. prioritāte     

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un 

mazapdzīvoti ziemeļu 

reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Kopā     
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Summa, kas iekļauta pirmajā maksājuma pieteikumā un iemaksāta 

finanšu instrumentā saskaņā ar 92. pantu (ne vairāk kā 30 % no 

programmieguldījumu kopsummas, kas paredzēta finanšu 

instrumentam(-iem) saskaņā ar attiecīgo finansēšanas nolīgumu) 

Atbilstošā dzēstā summa, kā minēts 92. panta 3. punktā 1 

(A) (B) (C) (D) 

Prioritāte Finanšu instrumentos iemaksātā 

programmieguldījumu 

kopsumma 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

Programmieguldījumu 

kopsumma, ievērojot 92. panta 

2. punkta b) apakšpunktu 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Tālākie reģioni un 

mazapdzīvoti ziemeļu 

reģioni 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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Veidne tiek automātiski koriģēta, pamatojoties uz CCI. Piemēram, programmām, kas neietver reģiona kategorijas (Kohēzijas fonds, TPF, mērķis 

“Eiropas teritoriālā sadarbība” (Interreg), EJZAF, ja piemērojams), vai programmām, kas vienas prioritātes (konkrēta mērķa) ietvaros nemodulē 

līdzfinansējuma likmes, tabula izskatās šādi: 

 

Summa, kas iekļauta pirmajā maksājuma pieteikumā un iemaksāta 

finanšu instrumentā saskaņā ar 92. pantu (ne vairāk kā 30 % no 

programmieguldījumu kopsummas, kas paredzēta finanšu 

instrumentam(-iem) saskaņā ar attiecīgo finansēšanas nolīgumu) 

Atbilstošā dzēstā summa, kā minēts 92. panta 3. punktā 1 

(A) (B) (C) (D) 

Prioritāte 

Finanšu instrumentos iemaksātā 

programmieguldījumu 

kopsumma 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

Programmieguldījumu 

kopsumma, ievērojot 92. panta 

2. punkta b) apakšpunktu 

Atbilstošā publiskā ieguldījuma 

kopsumma 

1. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

2. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

3. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

 

                                                 

1 Šo summu neiekļauj maksājuma pieteikumos. 
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vai arī 

Piemēro AMIF, IDF un BMVI  

Konkrētais mērķis 

Summa, kas iekļauta pirmajā maksājuma pieteikumā un 

iemaksāta finanšu instrumentā saskaņā ar 92. pantu (ne vairāk 

kā 30 % no programmieguldījumu kopsummas, kas paredzēta 

finanšu instrumentam(-iem) saskaņā ar attiecīgo finansēšanas 

nolīgumu) 

Atbilstošā dzēstā summa, kā minēts 92. panta 3. punktā 1 

(A) (B) (C) (D) 

Finanšu instrumentos 

iemaksātā 

programmieguldījumu 

kopsumma 

Atbilstošā publiskā 

ieguldījuma kopsumma 

Programmieguldījumu 

kopsumma, ievērojot 

86. panta 2. punkta 

b) apakšpunktu 

Atbilstošā publiskā 

ieguldījuma kopsumma 

Konkrētais mērķis Nr. 1      

Darbības, kas līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF regulas 12. panta 

1. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 1. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

                                                 

1 Šo summu neiekļauj maksājuma pieteikumā. 
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Konkrētais mērķis 

Summa, kas iekļauta pirmajā maksājuma pieteikumā un 

iemaksāta finanšu instrumentā saskaņā ar 92. pantu (ne vairāk 

kā 30 % no programmieguldījumu kopsummas, kas paredzēta 

finanšu instrumentam(-iem) saskaņā ar attiecīgo finansēšanas 

nolīgumu) 

Atbilstošā dzēstā summa, kā minēts 92. panta 3. punktā 1 

(A) (B) (C) (D) 

Finanšu instrumentos 

iemaksātā 

programmieguldījumu 

kopsumma 

Atbilstošā publiskā 

ieguldījuma kopsumma 

Programmieguldījumu 

kopsumma, ievērojot 

86. panta 2. punkta 

b) apakšpunktu 

Atbilstošā publiskā 

ieguldījuma kopsumma 

Konkrētais mērķis Nr. 2      

Darbības, kas līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF regulas 12. panta 

1. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 1. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Summa, kas iekļauta pirmajā maksājuma pieteikumā un 

iemaksāta finanšu instrumentā saskaņā ar 92. pantu (ne vairāk 

kā 30 % no programmieguldījumu kopsummas, kas paredzēta 

finanšu instrumentam(-iem) saskaņā ar attiecīgo finansēšanas 

nolīgumu) 

Atbilstošā dzēstā summa, kā minēts 92. panta 3. punktā 1 

(A) (B) (C) (D) 

Finanšu instrumentos 

iemaksātā 

programmieguldījumu 

kopsumma 

Atbilstošā publiskā 

ieguldījuma kopsumma 

Programmieguldījumu 

kopsumma, ievērojot 

86. panta 2. punkta 

b) apakšpunktu 

Atbilstošā publiskā 

ieguldījuma kopsumma 

Konkrētais mērķis Nr. 3     

Darbības, kas līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF regulas 12. panta 

1. punktu vai AMIF regulas 

15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Summa, kas iekļauta pirmajā maksājuma pieteikumā un 

iemaksāta finanšu instrumentā saskaņā ar 92. pantu (ne vairāk 

kā 30 % no programmieguldījumu kopsummas, kas paredzēta 

finanšu instrumentam(-iem) saskaņā ar attiecīgo finansēšanas 

nolīgumu) 

Atbilstošā dzēstā summa, kā minēts 92. panta 3. punktā 1 

(A) (B) (C) (D) 

Finanšu instrumentos 

iemaksātā 

programmieguldījumu 

kopsumma 

Atbilstošā publiskā 

ieguldījuma kopsumma 

Programmieguldījumu 

kopsumma, ievērojot 

86. panta 2. punkta 

b) apakšpunktu 

Atbilstošā publiskā 

ieguldījuma kopsumma 

Konkrētais mērķis Nr. 4     

Darbības, kas līdzfinansētas 

saskaņā ar AMIF regulas 15. panta 

1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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4. papildinājums 

Izdevumu saskaņošana – 98. panta 3. punkta d) apakšpunkts un 98. panta 7. punkts 

Prioritāte 

Komisijai iesniegtajos maksājuma 

pieteikumos iekļautā attiecināmo izdevumu 

kopsumma 

Izdevumi, kas deklarēti saskaņā ar regulas 

98. pantu 
Starpība 

Komentāri (starpības gadījumā 

obligāti katram atskaitījuma 

veidam saskaņā ar 98. panta 

6. punktu) 

Grāmatvedības 

funkciju īstenojošās 

struktūras sistēmā 

reģistrētu tādu 

attiecināmo 

izdevumu 

kopsumma, kuri 

radušies atbalsta 

saņēmējiem un kurus 

tie samaksājuši to 

darbību īstenošanas 

gaitā, kas saistītas ar 

konkrētajiem 

mērķiem, attiecībā uz 

kuriem veicinošie 

nosacījumi ir 

izpildīti, vai to 

darbību īstenošanas 

gaitā, kas sekmē 

veicinošo nosacījumu 

izpildi 

Grāmatvedības 

funkciju īstenojošās 

struktūras sistēmā 

reģistrēta tāda 

publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas 

veikts vai veicams to 

darbību īstenošanas 

gaitā, kas saistītas ar 

konkrētajiem 

mērķiem, attiecībā 

uz kuriem veicinošie 

nosacījumi ir 

izpildīti, vai to 

darbību īstenošanas 

gaitā, kas sekmē 

veicinošo 

nosacījumu izpildi 

Grāmatvedības 

funkciju īstenojošās 

struktūras 

grāmatvedības 

sistēmās reģistrēta un 

Komisijai 

iesniegtajos 

maksājuma 

pieteikumos iekļauta 

tādu attiecināmo 

izdevumu 

kopsumma, kuri 

saistīti ar 

konkrētajiem 

mērķiem, attiecībā uz 

kuriem veicinošie 

nosacījumi ir 

izpildīti, vai ar 

darbībām, kuras 

sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 

Tāda atbilstošā 

publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas 

veikts vai veicams to 

darbību īstenošanas 

gaitā, kas saistītas ar 

konkrētajiem 

mērķiem, attiecībā uz 

kuriem veicinošie 

nosacījumi ir 

izpildīti, vai ar 

darbībām, kas sekmē 

veicinošo nosacījumu 

izpildi 

(E=A-C) (F=B-D) 

 

(A) (B) (C) (D) (E) (F) (G) 
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1. prioritāte        

Mazāk attīstīti 

reģioni 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Vairāk attīstīti 

reģioni 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Tālākie reģioni un 

mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

2. prioritāte        

Mazāk attīstīti 

reģioni 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Vairāk attīstīti 

reģioni 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Tālākie reģioni un 

mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 
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3. prioritāte        

Kopā        

Mazāk attīstīti 

reģioni 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

 

Pārejas reģioni <type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

 

Vairāk attīstīti 

reģioni 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

 

Tālākie reģioni un 

mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

 

Pavisam kopā <type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

 

Tostarp summas, kas kārtējos pārskatos koriģētas pēc revīzijām  <type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 
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vai arī 

Piemēro AMIF, IDF un BMVI  

Konkrētais mērķis 

Komisijai iesniegtajos maksājuma 

pieteikumos iekļautā attiecināmo izdevumu 

kopsumma 

Izdevumi, kas deklarēti saskaņā ar regulas 

98. pantu 
Starpība 

Komentāri (starpības gadījumā 

obligāti katram atskaitījuma 

veidam saskaņā ar 98. panta 

6. punktu) 

Grāmatvedības 

funkciju īstenojošās 

struktūras sistēmā 

reģistrētu tādu 

attiecināmo 

izdevumu 

kopsumma, kuri 

radušies atbalsta 

saņēmējiem un 

kurus tie 

samaksājuši to 

darbību īstenošanas 

gaitā, kas saistītas ar 

konkrētajiem 

mērķiem, attiecībā 

uz kuriem 

veicinošie 

nosacījumi ir 

izpildīti, vai to 

darbību īstenošanas 

gaitā, kas sekmē 

veicinošo 

nosacījumu izpildi 

Grāmatvedības 

funkciju īstenojošās 

struktūras sistēmā 

reģistrēta tāda 

publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts 

vai veicams to 

darbību īstenošanas 

gaitā, kas saistītas ar 

konkrētajiem 

mērķiem, attiecībā uz 

kuriem veicinošie 

nosacījumi ir izpildīti, 

vai to darbību 

īstenošanas gaitā, kas 

sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 

Vadošās iestādes 

grāmatvedības 

sistēmās reģistrēta un 

Komisijai iesniegtajos 

maksājuma 

pieteikumos iekļauta 

tādu attiecināmo 

izdevumu kopsumma, 

kuri saistīti ar 

konkrētajiem 

mērķiem, attiecībā uz 

kuriem veicinošie 

nosacījumi ir izpildīti, 

vai ar darbībām, kuras 

sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 

Tāda atbilstošā 

publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts 

vai veicams to 

darbību īstenošanas 

gaitā, kas saistītas ar 

konkrētajiem 

mērķiem, attiecībā uz 

kuriem veicinošie 

nosacījumi ir izpildīti, 

vai ar darbībām, kas 

sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 

(E=A-C) (F=B-D)  

(A) (B) (C) (D) (E) (F) (G) 
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Konkrētais mērķis 

Nr. 1 

       

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

1. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

1. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

1. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

2. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

2. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

2. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

3. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

3. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

3. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 
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Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

4. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

4. punktu (izņemot 

Īpašo tranzīta 

shēmu), vai AMIF 

regulas 15. panta 

4. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar BMVI 

regulas 12. panta 

4. punktu (Īpašā 

tranzīta shēma) 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

5. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

6. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

5. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar BMVI 

regulas 12. panta 

5. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 
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Konkrētais mērķis 

Nr. 2 

       

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

1. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

1. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

1. punktu  

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

2. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

2. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

2. punktu  

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

3. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

3. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

3. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 
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Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

4. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

4. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

4. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

5. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

6. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

5. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Konkrētais mērķis 

Nr. 3 

       

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

1. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

1. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

1. punktu  

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 
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Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

2. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

2. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

2. punktu  

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

3. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

3. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

3. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

4. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

4. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

4. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 
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Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

5. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

6. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

5. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Konkrētais mērķis 

Nr. 4 (AMIF) 

       

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 

1. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 

2. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 

3. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 
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Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 

4. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 

5. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar AMIF 

regulas 19. pantu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar AMIF 

regulas 20. pantu 

("pārsūtīšana ux") 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar AMIF 

regulas 20. pantu 

("pārsūtīšana 

prom") 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Tehniskā palīdzība 

saskaņā ar 36. panta 

5. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

Tehniskā palīdzība 

saskaņā ar 37. pantu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 
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Kopā        

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

1. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

1. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

1. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

2. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

2. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

2. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

3. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

3. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

3. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 
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Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

4. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

4. punktu (izņemot 

Īpašo tranzīta 

shēmu), vai AMIF 

regulas 15. panta 

4. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar BMVI 

regulas 12. panta 

4. punktu (Īpašā 

tranzīta shēma) 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 

5. punktu vai BMVI 

regulas 12. panta 

6. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 

5. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 
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Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar AMIF 

regulas 19. pantu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

 

Darbības, kas 

līdzfinansētas 

saskaņā ar AMIF 

regulas 20. pantu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

 

Tehniskā palīdzība 

saskaņā ar 36. panta 

5. punktu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

 

Tehniskā palīdzība 

saskaņā ar 37. pantu 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

 

Pavisam kopā <type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

 

Tostarp summas, kas kārtējos pārskatos koriģētas pēc revīzijām <type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 
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Veidne tiek automātiski koriģēta, pamatojoties uz CCI. Piemēram, programmām, kas neietver reģiona kategorijas (Kohēzijas fonds, TPF, mērķis 

“Eiropas teritoriālā sadarbība” (Interreg), EJZAF, ja piemērojams), vai programmām, kas vienas prioritātes (konkrēta mērķa) ietvaros nemodulē 

līdzfinansējuma likmes, tabula izskatās šādi: 

Prioritāte 

Komisijai iesniegtajos maksājuma pieteikumos 

iekļautā attiecināmo izdevumu kopsumma 

Izdevumi, kas deklarēti saskaņā ar regulas 

98. pantu 
Starpība 

Komentāri (starpības gadījumā 

komentāri ir obligāti) 

Grāmatvedības 

funkciju īstenojošās 

struktūras sistēmā 

reģistrētu tādu 

attiecināmo izdevumu 

kopsumma, kuri 

radušies atbalsta 

saņēmējiem un kurus 

tie samaksājuši to 

darbību īstenošanas 

gaitā, kas saistītas ar 

konkrētajiem mērķiem, 

attiecībā uz kuriem 

veicinošie nosacījumi ir 

izpildīti, vai to darbību 

īstenošanas gaitā, kas 

sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 

Grāmatvedības 

funkciju īstenojošās 

struktūras sistēmā 

reģistrēta tāda 

publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts 

vai veicams to darbību 

īstenošanas gaitā, kas 

saistītas ar 

konkrētajiem 

mērķiem, attiecībā uz 

kuriem veicinošie 

nosacījumi ir izpildīti, 

vai to darbību 

īstenošanas gaitā, kas 

sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 

Grāmatvedības 

funkciju īstenojošās 

struktūras 

grāmatvedības 

sistēmās reģistrēta un 

Komisijai iesniegtajos 

maksājuma 

pieteikumos iekļauta 

tādu attiecināmo 

izdevumu kopsumma, 

kuri saistīti ar 

konkrētajiem 

mērķiem, attiecībā uz 

kuriem veicinošie 

nosacījumi ir izpildīti, 

vai ar darbībām, 

kuras sekmē 

veicinošo nosacījumu 

izpildi 

Tāda atbilstošā 

publiskā ieguldījuma 

kopsumma, kas veikts 

vai veicams to 

darbību īstenošanas 

gaitā, kas saistītas ar 

konkrētajiem 

mērķiem, attiecībā uz 

kuriem veicinošie 

nosacījumi ir izpildīti, 

vai ar darbībām, kas 

sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 

(E=A-C) (F=B-D)  

(A) (B) (C) (D) (E) (F) (G) 
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1. prioritāte <type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

2. prioritāte <type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="S" maxlength="500" 

input="M"> 

        

Pavisam kopā <type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

<type="Cu" 

input="G"> 

 

Tostarp summas, kas kārtējos pārskatos koriģētas pēc revīzijām  <type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

 

 



 

 

6674/21 ADD 2 REV 1    48 

XXIV PIELIKUMS   LV 
 

5. papildinājums 

Informācija par izdevumiem, kas saistīti ar konkrētajiem mērķiem, attiecībā uz kuriem veicinošie nosacījumi nav izpildīti  

(summējot no plānošanas perioda sākuma) 

Prioritāte 

Aprēķina pamats (publisks 

vai kopējs) 1 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies atbalsta 

saņēmējiem un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas 

gaitā, saskaņā ar 91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunktu vai 

tāds Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar neizpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 15. panta 

5. vai 6. punkta nozīmē, izņemot darbības, kuras sekmē 

veicinošo nosacījumu izpildi 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies atbalsta 

saņēmējiem un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas 

gaitā, saskaņā ar 91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunktu vai 

tāds Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, kas 

saistīts ar izpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 15. panta  

5. vai 6. punkta nozīmē vai kas sekmē veicinošo nosacījumu 

izpildi 2 

Kopā Publisks Kopā Publisks 

(A) (B) (C) (D) (E) 

1. prioritāte      

Mazāk attīstīti reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

                                                 

1 Attiecībā uz EJZAF līdzfinansējumu piemēro tikai "Kopējiem attiecināmajiem publiskajiem izdevumiem". Tāpēc EJZAF gadījumā aprēķina 

pamats šajā veidnē tiks automātiski koriģēts uz "Publisks". 
2 Summām šajā kolonnā jābūt vienādām ar summām XXIV pielikuma 1. papildinājuma pirmajā tabulā. 
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Vairāk attīstīti reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

2. prioritāte      

Mazāk attīstīti reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

3. prioritāte      

Mazāk attīstīti reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni  <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti 

ziemeļu reģioni 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā  <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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6. papildinājums 

Informācija par izdevumiem, kas saistīti ar konkrētajiem mērķiem, attiecībā uz kuriem veicinošie nosacījumi nav izpildīti  

(summējot no plānošanas perioda sākuma) saistībā ar AMIF, IDF un BMVI 

Konkrētais mērķis 

Aprēķina pamats (publisks 

vai kopējs) 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies atbalsta 

saņēmējiem un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas 

gaitā, 91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai 

tāds Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, 

kas saistīts ar neizpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 

15. panta 5. vai 6. punkta nozīmē, izņemot darbības, kuras 

sekmē veicinošo nosacījumu izpildi 

To attiecināmo izdevumu summa, kuri radušies atbalsta 

saņēmējiem un kurus tie samaksājuši darbību īstenošanas 

gaitā, 91. panta 3. punkta a) vai c) apakšpunkta nozīmē vai 

tāds Savienības ieguldījums, ievērojot 91. panta 4. punktu, 

kas saistīts ar izpildītiem veicinošajiem nosacījumiem 

15. panta 5. vai 6. punkta nozīmē vai kas sekmē veicinošo 

nosacījumu izpildi 1 

(A) 
Kopā 

(B) 

Publisks 

(C) 

Kopā 

(D) 

Publisks 

(E) 

Konkrētais mērķis Nr. 1      

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 1. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 1. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 

1. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

                                                 

1 Summām šajā kolonnā jābūt vienādām ar summām XXIV pielikuma pirmajā tabulā. 
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Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 2. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 2. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 

2. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 3. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 3. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 

3. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 4. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 4. punktu (izņemot Īpašo tranzīta 

shēmu), vai AMIF regulas 15. panta 4. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar BMVI 

regulas 12. panta 4. punktu (Īpašā tranzīta 

shēma) 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 5. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 6. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 

5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar BMVI 

regulas 12. panta 5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis Nr. 2       

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 1. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 1. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 

1. punktu  

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 2. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 2. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 

2. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 3. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 3. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 

3. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 4. punktu vai BMVI  regulas 

12. panta 4. punktu , vai AMIF regulas 

15. panta 4. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 5. punktu vai BMVI regulas 

12. panta 6. punktu, vai AMIF regulas 15. panta 

5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis Nr. 3      

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 1. punktu vai AMIF regulas 

15. panta 1. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 2. punktu vai AMIF regulas 

15. panta 2. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 3. punktu vai AMIF regulas 

15. panta 3. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 4. punktu vai AMIF regulas 

15. panta 4. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF 

regulas 12. panta 5. punktu vai AMIF regulas 

15. panta 5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Konkrētais mērķis Nr. 4 (AMIF)      

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 1. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 2. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 3. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 4. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 15. panta 5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas finansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 19. pantu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas finansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 20. pantu ("pārsūtīšana uz") 
<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas finansētas saskaņā ar AMIF 

regulas 20. pantu ("pārsūtīšana prom") 
<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tehniskā palīdzība saskaņā ar 36. panta 

5. punktu 

<type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tehniskā palīdzība saskaņā ar 37. pantu <type="S" input="G"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā  <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G">  
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7. papildinājums 

Avansi, kas izmaksāti saistībā ar valsts atbalstu saskaņā ar 91. panta 5. punktu (summējot no programmas sākuma) 

Prioritāte 
Kopējā summa, kas izmaksāta avansos 1 

Summa, kuru sedz izdevumi, ko saņēmēji 

izmaksājuši 3 gados pēc gada, kad veikta 

avansa izmaksa 

Summa, kuru nesedz izdevumi, ko 

saņēmēji izmaksājuši, un kurai 3 gadu 

laikposms vēl nav pagājis 

(A) (B) (C) 

1. prioritāte    

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti ziemeļu 

reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

                                                 

1 Šo summu iekļauj maksājuma pieteikumā minētajā to attiecināmo izdevumu kopsummā, kuri radušies saņēmējiem un kurus tie samaksājuši 

darbību īstenošanas gaitā. Valsts atbalsts būtībā ir publiskie izdevumi, tāpēc šī kopsumma ir vienāda ar publisko izdevumu summu. 
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Prioritāte 
Kopējā summa, kas izmaksāta avansos 1 

Summa, kuru sedz izdevumi, ko saņēmēji 

izmaksājuši 3 gados pēc gada, kad veikta 

avansa izmaksa 

Summa, kuru nesedz izdevumi, ko 

saņēmēji izmaksājuši, un kurai 3 gadu 

laikposms vēl nav pagājis 

(A) (B) (C) 

2. prioritāte    

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti ziemeļu 

reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

3. prioritāte    

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti ziemeļu 

reģioni 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 
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Prioritāte 
Kopējā summa, kas izmaksāta avansos 1 

Summa, kuru sedz izdevumi, ko saņēmēji 

izmaksājuši 3 gados pēc gada, kad veikta 

avansa izmaksa 

Summa, kuru nesedz izdevumi, ko 

saņēmēji izmaksājuši, un kurai 3 gadu 

laikposms vēl nav pagājis 

(A) (B) (C) 

Kopā    

Mazāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Pārejas reģioni <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Vairāk attīstīti reģioni <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Tālākie reģioni un mazapdzīvoti ziemeļu 

reģioni 

<type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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Veidne tiek automātiski koriģēta, pamatojoties uz CCI. Piemēram, programmām, kas neietver reģiona kategorijas (Kohēzijas fonds, TPF, mērķis 

“Eiropas teritoriālā sadarbība” (Interreg), EJZAF), tabula izskatās šādi: 

Prioritāte 

Kopējā summa, kas no programmas izmaksāta 

avansos 1 

Summa, kuru sedz izdevumi, ko saņēmēji 

izmaksājuši trīs gados pēc avansa izmaksas 

gada 

Summa, kuru nesedz izdevumi, ko saņēmēji 

izmaksājuši, un kurai trīs gadu laikposms vēl 

nav pagājis 

(A) (B) (C) 

1. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

2. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

3. prioritāte <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 

 

                                                 

1 Šo summu iekļauj maksājuma pieteikumā minētajā to attiecināmo izdevumu kopsummā, kuri radušies saņēmējiem un kurus tie samaksājuši 

darbību īstenošanas gaitā. Valsts atbalsts būtībā ir publiskie izdevumi, tāpēc šī kopsumma ir vienāda ar publisko izdevumu summu. 
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vai arī 

Piemēro AMIF, IDF un BMVI  

Konkrētais mērķis 

Kopējā summa, kas no programmas 

izmaksāta avansos 1 

Summa, kuru sedz izdevumi, ko 

saņēmēji izmaksājuši trīs gados pēc 

avansa izmaksas gada 

Summa, kuru nesedz izdevumi, ko 

saņēmēji izmaksājuši, un kurai trīs 

gadu laikposms vēl nav pagājis 

(A) (B) (C) 

Konkrētais mērķis Nr. 1     

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 12. panta 

1. punktu vai BMVI regulas 12. panta 1. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 2  <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 12. panta 

1. punktu vai BMVI regulas 12. panta 1. punktu, vai AMIF 

regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

                                                 

1 Šo summu iekļauj maksājuma pieteikumā minētajā to attiecināmo izdevumu kopsummā, kuri radušies saņēmējiem un kurus tie samaksājuši 

darbību īstenošanas gaitā. Valsts atbalsts būtībā ir publiskie izdevumi, tāpēc šī kopsumma ir vienāda ar publisko izdevumu summu. 
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Konkrētais mērķis 

Kopējā summa, kas no programmas 

izmaksāta avansos 1 

Summa, kuru sedz izdevumi, ko 

saņēmēji izmaksājuši trīs gados pēc 

avansa izmaksas gada 

Summa, kuru nesedz izdevumi, ko 

saņēmēji izmaksājuši, un kurai trīs 

gadu laikposms vēl nav pagājis 

(A) (B) (C) 

Konkrētais mērķis Nr. 3 <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar IDF regulas 12. panta 

1. punktu vai AMIF regulas 15. panta 1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Konkrētais mērķis Nr. 4 <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Darbības, kas līdzfinansētas saskaņā ar AMIF regulas 15. panta 

1. punktu 

<type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> <type="Cu" input="M"> 

Pavisam kopā <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> <type="Cu" input="G"> 
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XXV PIELIKUMS 

Finanšu korekciju līmeņa noteikšana: vienotas likmes un ekstrapolētas finanšu korekcijas – 

104. panta 1. punkts 

1. Ekstrapolētas korekcijas piemērošanas elementi 

Ja jāpiemēro ekstrapolētas finanšu korekcijas, tad, lai noteiktu finanšu korekciju, 

reprezentatīvās izlases pārbaudes rezultātus ekstrapolē, tos attiecinot uz pārējo kopu, no 

kuras veidota izlase. 

2. Elementi, kas jāņem vērā, piemērojot vienotas likmes korekciju 

a) nopietna(-u) trūkuma(-u) smagums visas pārvaldības un kontroles sistēmas 

kontekstā; 

b) nopietna(-u) trūkuma(-u) biežums un apmērs; 

c) finansiāla kaitējuma līmenis attiecībā uz Savienības budžetu. 

3. Vienotas likmes finanšu korekcijas līmeni nosaka šādi: 

a) ja viens vai vairāki nopietni trūkumi ir tik būtiski, bieži vai izplatīti, ka rada pilnīgu 

sistēmas atteici, kas pakļauj riskam visu attiecīgo izdevumu likumību un pareizību, 

piemēro 100 % vienoto likmi; 
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b) ja viens vai vairāki nopietni trūkumi ir tik bieži vai izplatīti, ka rada ļoti nopietnu 

sistēmas atteici, kas pakļauj riskam ļoti lielas attiecīgo izdevumu daļas likumību un 

pareizību, piemēro 25 % vienoto likmi; 

c) ja viens vai vairāki nopietni trūkumi pastāv tāpēc, ka sistēma darbojas nepilnīgi vai 

darbojas tik slikti vai neregulāri, ka pakļauj riskam lielas attiecīgo izdevumu daļas 

likumību un pareizību, piemēro 10 % vienoto likmi; 

d) ja viens vai vairāki nopietni trūkumi pastāv tāpēc, ka sistēma darbojas 

nekonsekventi, pakļaujot riskam lielas attiecīgo izdevumu daļas likumību un 

pareizību, piemēro 5 % vienoto likmi. 

Ja tāpēc, ka atbildīgās iestādes nav veikušas korektīvus pasākumus pēc tam, kad 

grāmatvedības gadā ir piemērota finanšu korekcija, viens vai vairāki tie paši nopietnie 

trūkumi ir konstatēti nākamajā grāmatvedības gadā, viena vai vairāku nopietnu trūkumu 

ilgākas pastāvēšanas dēļ korekcijas likmi var palielināt līdz līmenim, kas nepārsniedz 

nākamās augstākās kategorijas līmeni. 

Ja pēc 2. iedaļā uzskaitīto elementu apsvēršanas tiek konstatēts, ka vienotās likmes līmenis 

nav samērīgs, korekcijas līmeni var samazināt. 
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XXVI PIELIKUMS 

Metodoloģija kopējo resursu piešķiršanai pa dalībvalstīm – 109. panta 2. punkts 

Metode, saskaņā ar kuru līdzekļus piešķir mazāk attīstītajiem reģioniem, kas ir tiesīgi saņemt 

atbalstu saskaņā ar mērķi "Investīcijas nodarbinātībai un izaugsmei" – 108. panta 2. punkta 

a) apakšpunkts 

1. Piešķīrums katrai dalībvalstij ir tās atsevišķajiem atbalsttiesīgajiem reģioniem paredzēto 

piešķīrumu summa, ko aprēķina saskaņā ar šādiem posmiem: 

a) nosaka absolūtu summu gadā (EUR), ko iegūst, attiecīgā reģiona iedzīvotāju skaitu 

reizinot ar starpību starp minētā reģiona IKP uz vienu iedzīvotāju (izteiktu PSL) un 

ES27 vidējo IKP uz vienu iedzīvotāju (izteiktu PSL); 

b) minētajai absolūtajai summai piemēro procentuālo daļu, lai noteiktu minētā reģiona 

finanšu līdzekļu apjomu; šo procentuālo daļu diferencē, lai atspoguļotu dalībvalsts, 

kurā atrodas atbalsttiesīgais reģions, relatīvo labklājību (izteiktu PSL) salīdzinājumā 

ar ES27 vidējo rādītāju, proti: 

i) reģioniem dalībvalstīs, kuru NKI uz vienu iedzīvotāju ir mazāks par 82 % no 

ES27 vidējā rādītāja: 2,85 %; 
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ii) reģioniem dalībvalstīs, kuru NKI uz vienu iedzīvotāju ir no 82 % līdz 99 % no 

ES27 vidējā rādītāja: 1,25 %; 

iii) reģioniem dalībvalstīs, kuru NKI uz vienu iedzīvotāju ir lielāks par 99 % no 

ES27 vidējā rādītāja: 0,75 %; 

c) summai, ko aprēķina saskaņā ar b) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita 

summu, ko iegūst, ja piešķirto piemaksu, kuras apmērs gadā ir 570 EUR uz vienu 

bezdarbnieku, piemēro tādam minētā reģiona bezdarbnieku skaitam, kas pārsniedz 

bezdarbnieku skaitu, kāds būtu, ja piemērotu visu mazāk attīstīto reģionu vidējo 

bezdarba līmeni; 

d) summai, ko aprēķina saskaņā ar c) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita 

summu, ko iegūst, ja piešķirto piemaksu, kuras apmērs gadā ir 570 EUR uz vienu 

gados jaunu bezdarbnieku (vecuma grupā no 15 līdz 24 gadiem), piemēro tādam 

minētā reģiona gados jaunu bezdarbnieku skaitam, kas pārsniedz bezdarbnieku 

skaitu, kāds būtu, ja piemērotu visu mazāk attīstīto reģionu vidējo jauniešu bezdarba 

līmeni; 
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e) summai, ko aprēķina saskaņā ar d) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita 

summu, ko iegūst, ja piešķirto piemaksu, kuras apmērs gadā ir 270 EUR uz vienu 

personu (vecuma grupā no 25 līdz 64 gadiem), piemēro tādam minētā reģiona 

personu skaitam, kas būtu jāatņem, lai sasniegtu visu mazāk attīstīto reģionu vidējo 

zemas izglītības līmeni (nepabeigta pamatizglītība, pamatizglītība un pamatizglītības 

otrais posms); 

f) summai, ko aprēķina saskaņā ar e) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita 

summu, kuru veido 1 EUR par katru tonnu CO2 ekvivalenta gadā, ko piemēro tā 

reģiona iedzīvotāju daļai, kurā dalībvalsts CO2 ekvivalenta tonnu skaits pārsniedz 

siltumnīcefekta gāzu emisiju mērķi, kas ir ārpus Komisijas 2016. gadā ierosinātās 

2030. gadam noteiktās emisiju kvotu tirdzniecības sistēmas; 

g) summai, ko aprēķina saskaņā ar f) apakšpunktu, pieskaita summu, ko iegūst, ja 

piemaksu, kuras apmērs gadā ir 405 EUR uz vienu personu, piemēro tai minēto 

reģionu migrācijas saldo iedzīvotāju daļai, kuri kopš 2014. gada 1. janvāra minētajā 

dalībvalstī imigrējuši no valstīm, kas nav Savienībā. 
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Metode, saskaņā ar kuru līdzekļus piešķir pārejas reģioniem, kas ir tiesīgi saņemt atbalstu saskaņā 

ar mērķi "Investīcijas nodarbinātībai un izaugsmei" – 108. panta 2. punkta b) apakšpunkts 

2. Piešķīrums katrai dalībvalstij ir tās atsevišķajiem atbalsttiesīgajiem reģioniem paredzēto 

piešķīrumu summa, ko aprēķina saskaņā ar šādiem posmiem: 

a) nosaka minimālo un maksimālo teorētisko atbalsta intensitāti katram 

atbalsttiesīgajam pārejas reģionam. Atbalsta minimālais apjoms ir atkarīgs no 

sākotnējās vidējās atbalsta intensitātes uz vienu iedzīvotāju visos vairāk attīstītajos 

reģionos, t. i., 15,2 EUR uz vienu iedzīvotāju gadā. Atbalsta maksimālais apjoms 

attiecas uz teorētisku reģionu, kura IKP uz vienu iedzīvotāju ir 75 % no ES27 vidējā 

rādītāja, ko aprēķina, izmantojot 1. punkta a) un b) apakšpunktā noteikto metodi. No 

summas, kas iegūta ar šo metodi, ņem vērā 60 %; 

b) aprēķina sākotnējos reģionālos piešķīrumus, ņemot vērā reģiona IKP uz vienu 

iedzīvotāju (izteiktu PSL) un izmantojot reģiona relatīvā IKP uz vienu iedzīvotāju 

salīdzinājumā ar ES27 lineāru interpolāciju; 

c) summai, ko aprēķina saskaņā ar b) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita 

summu, ko iegūst, ja piešķirto piemaksu, kuras apmērs gadā ir 560 EUR uz vienu 

bezdarbnieku, piemēro tādam minētā reģiona bezdarbnieku skaitam, kas pārsniedz 

bezdarbnieku skaitu, kāds būtu, ja piemērotu visu mazāk attīstīto reģionu vidējo 

bezdarba līmeni; 
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d) summai, ko aprēķina saskaņā ar c) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita 

summu, ko iegūst, ja piešķirto piemaksu, kuras apmērs gadā ir 560 EUR uz vienu 

gados jaunu bezdarbnieku (15 līdz 24 gadus veci iedzīvotāji), piemēro tādam minētā 

reģiona gados jaunu bezdarbnieku skaitam, kas pārsniedz bezdarbnieku skaitu, kāds 

būtu, ja piemērotu visu mazāk attīstīto reģionu vidējo jauniešu bezdarba līmeni; 

e) summai, ko aprēķina saskaņā ar d) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita 

summu, ko iegūst, ja piešķirto piemaksu, kuras apmērs gadā ir 250 EUR uz vienu 

personu (25 līdz 64 gadus veci iedzīvotaji), piemēro tādam minētā reģiona personu 

skaitam, kas būtu jāatņem, lai sasniegtu visu mazāk attīstīto reģionu vidējo zemas 

izglītības līmeni (nepabeigta pamatizglītība, pamatizglītība un pamatizglītības otrais 

posms); 

f) summai, ko aprēķina saskaņā ar e) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita 

summu, kuru veido 1 EUR par katru tonnu CO2 ekvivalenta gadā, ko piemēro tā 

reģiona iedzīvotāju daļai, kurā dalībvalsts CO2 ekvivalenta tonnu skaits pārsniedz 

siltumnīcefekta gāzu emisiju mērķi, kas ir ārpus Komisijas 2016. gadā ierosinātās 

2030. gadam noteiktās emisiju kvotu tirdzniecības sistēmas; 

g) summai, ko aprēķina saskaņā ar f) apakšpunktu, pieskaita summu, ko iegūst, ja 

piemaksu, kuras apmērs gadā ir 405 EUR uz vienu personu, piemēro tai minēto 

reģionu migrācijas saldo iedzīvotāju daļai, kuri kopš 2014. gada 1. janvāra minētajā 

dalībvalstī imigrējuši no valstīm, kas nav Savienībā. 
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Metode, saskaņā ar kuru līdzekļus piešķir vairāk attīstītiem reģioniem, kas ir tiesīgi saņemt atbalstu 

saskaņā ar mērķi "Investīcijas nodarbinātībai un izaugsmei" – 108. panta 2. punkta c) apakšpunkts 

3. Kopējo sākotnējo teorētisko finanšu līdzekļu apjomu aprēķina, atbalsta intensitāti uz vienu 

iedzīvotāju gadā (15,2 EUR) reizinot ar atbalsttiesīgo iedzīvotāju skaitu. 

4. Katras attiecīgās dalībvalsts daļa ir tās atbalsttiesīgo reģionu to daļu summa, ko aprēķina, 

pamatojoties uz šādiem kritērijiem ar šādu svērumu: 

a) reģiona iedzīvotāju kopskaits (20 % svērums); 

b) bezdarbnieku skaits NUTS 2. līmeņa reģionos, kur bezdarba līmenis ir lielāks par 

visu vairāk attīstīto reģionu vidējo līmeni (12,5 % svērums); 

c) par cik jāpalielina nodarbinātība, lai sasniegtu visu vairāk attīstīto reģionu 

nodarbinātības vidējo līmeni (20 līdz 64 gadus veci iedzīvotāji) (20 % svērums); 

d) par cik jāpalielina terciāro izglītību ieguvušu 30–34 gadus vecu personu skaits, lai 

sasniegtu visu vairāk attīstīto reģionu terciārās izglītības vidējo līmeni (30 līdz 

34 gadus veci iedzīvotāji) (22,5 % svērums); 
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e) par cik ir jāsamazina izglītību un apmācību priekšlaicīgi pametušo skaits (18 līdz 

24 gadus veci iedzīvotāji), lai sasniegtu visu vairāk attīstīto reģionu izglītību un 

apmācību priekšlaicīgi pametušo skaita vidējo līmeni (18 līdz 24 gadus veci 

iedzīvotāji) (15 % svērums); 

f) starpība starp reģiona faktisko IKP (izteiktu PSL) un reģiona teorētisko IKP, ja 

minētā reģiona IKP uz vienu iedzīvotāju būtu tāds pats kā vispārticīgākajam NUTS 

2. līmeņa reģionam (7,5 % svērums); 

g) iedzīvotāju skaits NUTS 3. līmeņa reģionos, kur iedzīvotāju blīvums ir mazāks par 

12,5 iedzīvotājiem uz km2 (2,5 % svērums). 

5. Summām, ko NUTS 2. līmeņa reģionam aprēķina saskaņā ar 4. punktu, attiecīgos 

gadījumos pieskaita summu, kuru veido 1 EUR par katru tonnu CO2 ekvivalenta gadā, ko 

piemēro tā reģiona iedzīvotāju daļai, kurā dalībvalsts CO2 ekvivalenta tonnu skaits 

pārsniedz siltumnīcefekta gāzu emisiju mērķi, kas ir ārpus Komisijas 2016. gadā 

ierosinātās 2030. gadam noteiktās emisiju kvotu tirdzniecības sistēmas. 

6. Summām, ko NUTS 2. līmeņa reģionam aprēķina saskaņā ar 5. punktu, pieskaita summu, 

ko iegūst, ja piešķirto piemaksu, kuras apmērs gadā ir 405 EUR uz vienu personu, piemēro 

tai minētā reģiona migrācijas saldo iedzīvotāju daļai, kuri kopš 2014. gada 1. janvāra 

minētajā dalībvalstī imigrējuši no valstīm, kas nav Savienībā. 
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Metode, saskaņā ar kuru līdzekļus piešķir dalībvalstīm, kas ir tiesīgas saņemt Kohēzijas fonda 

atbalstu – 108. panta 3. punkts 

7. Finanšu līdzekļu apjomu aprēķina, vidējo atbalsta intensitāti uz vienu iedzīvotāju gadā 

(62,9 EUR) reizinot ar atbalsttiesīgo iedzīvotāju skaitu. Šis katras atbalsttiesīgās dalībvalsts 

teorētiskais finanšu līdzekļu apjoms atbilst procentuālajai daļai, ko, pamatojoties uz tās 

iedzīvotāju skaitu, platību un valsts labklājību, aprēķina saskaņā ar šādiem posmiem: 

a) aprēķina vidējo aritmētisko no attiecīgās dalībvalsts iedzīvotāju skaita un platības 

daļas attiecībā pret visu atbalsttiesīgo dalībvalstu iedzīvotāju kopskaitu un kopējo 

platību. Tomēr, ja dalībvalsts iedzīvotāju kopskaita īpatsvars piecas vai vairāk reizes 

pārsniedz tās kopējās platības īpatsvaru, kas liecina par ārkārtīgi lielu iedzīvotāju 

blīvumu, šajā posmā izmanto tikai iedzīvotāju kopskaita īpatsvaru; 

b) iegūtos procentuālos rādītājus pielāgo, piemērojot koeficientu, kas ir viena trešdaļa 

no procentuālās daļas, par kuru attiecīgās dalībvalsts NKI uz vienu 

iedzīvotāju (izteiktu PSL) laikposmā no 2015. līdz 2017. gadam bija lielāks vai 

mazāks par visu atbalsttiesīgo dalībvalstu vidējo NKI uz vienu iedzīvotāju (vidējais 

izteikts kā 100 %). 

Katrai atbalsttiesīgai dalībvalstij Kohēzijas fonda daļa nav lielāka par vienu trešdaļu no 

kopējā piešķīruma, no kura atņemts piešķīrums mērķim "Eiropas teritoriālā sadarbība" 

(Interreg) pēc 10. līdz 16. punkta piemērošanas. Šī korekcija proporcionāli palielina visus 

citus pārvietojumus, kas izriet no 1. līdz 6. punkta. 
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Metode, saskaņā ar kuru līdzekļus piešķir mērķim "Eiropas teritoriālā sadarbība" (Interreg) – 

12. pants 

8. Resursus, kas dalībvalstīm tiek piešķirti saistībā ar pārrobežu, starpvalstu un tālāko reģionu 

sadarbību, nosaka kā tādu īpatsvaru svērto summu, kurus aprēķina, pamatojoties uz šādiem 

kritērijiem ar šādu svērumu: 

a) kopējais iedzīvotāju skaits visos NUTS 3. līmeņa pierobežas reģionos un citos NUTS 

3. līmeņa reģionos, kuros vismaz puse no reģiona iedzīvotājiem dzīvo ne tālāk kā 

25 km no robežas (45,8 % svērums); 

b) tādu iedzīvotāju skaits, kas dzīvo ne tālāk kā 25 km no robežas (30,5 % svērums); 

c) kopējais iedzīvotāju skaits dalībvalstīs (20 % svērums); 

d) kopējais iedzīvotāju skaits tālākajos reģionos (3,7 % svērums). 

Pārrobežu sadaļas īpatsvars atbilst a) un b) kritērija svērumu summai. Transnacionālās 

sadaļas īpatsvars atbilst c) kritērija svērumam. Tālāko reģionu sadarbības īpatsvars atbilst 

d) kritērija svērumam. 
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Metode, saskaņā ar kuru papildu finansējumu piešķir tālākajiem reģioniem, kā noteikts LESD 

349. pantā, un NUTS 2. līmeņa reģioniem, kas atbilst 1994. gada Pievienošanās akta 6. protokola 

2. pantā noteiktajiem kritērijiem – 110. panta 1. punkta e) apakšpunkts 

9. Tālākajiem NUTS 2. līmeņa reģioniem un ziemeļu mazapdzīvotiem NUTS 2. līmeņa 

reģioniem piešķir īpašu papildu piešķīrumu, kas atbilst atbalsta intensitātei 40 EUR uz 

vienu iedzīvotāju gadā. Minēto piešķīrumu reģioniem un dalībvalstīm sadalīs proporcionāli 

minēto reģionu iedzīvotāju kopskaitam. 

Minimālais un maksimālais līmenis pārvietojumiem no fondiem ekonomiskās, sociālās un 

teritoriālās kohēzijas atbalstam 

10. Lai palīdzētu panākt pienācīgu kohēzijas finansējuma koncentrāciju vismazāk attīstītajos 

reģionos un dalībvalstīs un mazināt vidējās atbalsta intensitātes uz vienu iedzīvotāju 

atšķirības, pārvietojumu maksimālais apjoms (maksimuma noteikšana) no fondiem katrai 

atsevišķajai dalībvalstij nosaka procentos no attiecīgās dalībvalsts IKP, un procentuālās 

vērtības būs šādas: 

a) dalībvalstīm, kuru vidējais NKI uz vienu iedzīvotāju (izteiktu PSL) 2015.–

2017. gada laikposmā ir mazāks par 55 % no ES27 vidējā rādītāja uz vienu 

iedzīvotāju: 2,3 % no to IKP; 
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b) dalībvalstīm, kuru NKI uz vienu iedzīvotāju (izteiktu PSL) 2015.–2017. gada 

laikposmā ir vienāds ar vai lielāks par 68 % no ES27 vidējā rādītāja uz vienu 

iedzīvotāju: 1,5 % no to IKP; 

c) dalībvalstīm, kuru NKI uz vienu iedzīvotāju (izteiktu PSL) 2015.–2017. gada 

laikposmā ir vienāds ar vai lielāks par 55 % un zemāks par 68 % no ES27 vidējā 

rādītāja uz vienu iedzīvotāju: procentuālo daļu iegūst, izmantojot lineāro 

interpolāciju starp 2,3 % un 1,5 % no to IKP, kā rezultātā maksimālo procentuālo 

apjomu proporcionāli samazina atbilstoši labklājības pieaugumam. 

Maksimālo apjomu ikgadēji piemēro Komisijas IKP prognozēm, un tā rezultātā attiecīgā 

gadījumā proporcionāli samazina visus pārvietojumus (izņemot vairāk attīstītajiem 

reģioniem un mērķim "Eiropas teritoriālā sadarbība" (Interreg)) attiecīgajai dalībvalstij, lai 

iegūtu pārvietojuma maksimālo apmēru. 

11. No 10. punktā aprakstītajiem noteikumiem neizriet, ka 2014.–2020. gada plānošanas 

periodā kādai dalībvalstij var piešķirt vairāk nekā 107 % no tās līmeņa reālā izteiksmē. 

Minēto korekciju attiecīgajai dalībvalstij piemēro proporcionāli visiem pārvietojumiem 

(izņemot mērķim "Eiropas teritoriālā sadarbība" (Interreg)), lai iegūtu pārvietojuma 

maksimālo apmēru. 
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12. Minimālais kopējais piešķīrums no fondiem dalībvalstij atbilst 76 % no tās individuālā 

kopējā piešķīruma laikposmā no 2014. līdz 2020. gadam. Minimālais kopējais piešķīrums 

no fondiem dalībvalstij, kurā vismaz viena trešdaļa iedzīvotāju dzīvo NUTS 2. līmeņa 

reģionos, kuru IKP uz vienu iedzīvotāju (izteiktu PSL) ir mazāks par 50 % no ES27 vidējā 

rādītāja, atbilst 85 % no tās individuālā kopējā piešķīruma laikposmā no 2014. līdz 

2020. gadam. Korekcijas, kas vajadzīgas, lai izpildītu šo prasību, piešķīrumiem no fondiem 

piemēro proporcionāli, izņemot piešķīrumus mērķim "Eiropas teritoriālā sadarbība" 

(Interreg). 

13. Maksimālais kopējais piešķīrums no fondiem dalībvalstij, kuras NKI uz vienu iedzīvotāju 

(izteiktu PSL) ir vismaz 120 % no ES27 vidējā rādītāja, atbilst 80 % no tās individuālā 

kopējā piešķīruma laikposmā no 2014. līdz 2020. gadam. Maksimālais kopējais piešķīrums 

no fondiem dalībvalstij, kuras NKI uz vienu iedzīvotāju (izteiktu PSL) ir vienāds ar vai 

lielāks par 110 % un mazāks par 120 % no ES27 vidējā rādītāja, atbilst 90 % no tās 

individuālā kopējā piešķīruma laikposmā no 2014. līdz 2020. gadam. Korekcijas, kas 

vajadzīgas, lai izpildītu šo prasību, piešķīrumiem no fondiem piemēro proporcionāli, 

izņemot piešķīrumu mērķim "Eiropas teritoriālā sadarbība" (Interreg). Ja dalībvalstī ir 

pārejas reģioni, uz kuriem attiecas 16. punkts, 25 % no minētās dalībvalsts piešķīruma 

vairāk attīstītajiem reģioniem pārnes uz minētās dalībvalsts piešķīrumu pārejas reģioniem. 
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Papildu noteikumi 

14. Visiem reģioniem, kas 2014.–2020. gada plānošanas periodam klasificēti kā mazāk attīstīti 

reģioni, bet kuru IKP uz vienu iedzīvotāju ir lielāks par 75 % no ES27 vidējā rādītāja uz 

vienu iedzīvotāju, minimālais gada atbalsta apjoms mērķim "Investīcijas izaugsmei un 

nodarbinātībai" atbilst 60 % no to iepriekšējā indikatīvā vidējā gada piešķīruma mērķim 

"Investīcijas izaugsmei un nodarbinātībai", ko Komisija aprēķinājusi 2014.–2020. gada 

daudzgadu finanšu shēmas ietvaros.  

15. Neviens pārejas reģions nesaņem mazāk par to, ko tas būtu saņēmis, ja būtu vairāk attīstīts 

reģions. 

16. Minimālais kopējais piešķīrums dalībvalstij tās pārejas reģioniem, kuri bija pārejas reģioni 

jau 2014.–2020. gadā, atbilst vismaz 65 % no 2014.–2020. gada kopējā piešķīruma šiem 

reģioniem minētajā dalībvalstī. 

17. Neatkarīgi no 10.–13. punkta piemēro papildu piešķīrumus, kā izklāstīts 18.–23. punktā. 
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18. Kopā 120 000 000 EUR piešķ PEACE PLUS programmai, kad ar to atbalsta mieru un 

izlīgumu un ziemeļu-dienvidu pārrobežu sadarbības turpināšanu. Papildus vismaz 

60 000 000 EUR piešķir PEACE PLUS programmai no līdzekļiem, kas Īrijai piešķirti 

mērķim "Eiropas teritoriālā sadarbība" (Interreg). 

19. Ja dalībvalsts iedzīvotāju skaits posmā starp 2007.–2009. gada laikposmu un 2016.–

2018. gada laikposmu ir samazinājies vidēji par vairāk nekā 1 % gadā, minētā dalībvalsts 

saņem papildu piešķīrumu, kas ir vienāds ar tās iedzīvotāju skaita kopējo kritumu laikā 

starp abiem minētajiem laikposmiem reizinātu ar 500 EUR. Attiecīgā gadījumā minēto 

papildu piešķīrumu paredz mazāk attīstītajiem reģioniem attiecīgajā dalībvalstī. 

20. Tie dalībvalstu mazāk attīstītie reģioni, kas atbalstu no fondiem ir sākuši saņemt tikai 

2014.–2020. gada plānošanas periodā, saņem papildu piešķīrumu 400 000 000 EUR 

apmērā. 

21. Lai atzītu problēmas, ko rada salu dalībvalstu situācija un dažu Savienības daļu 

attālinātība, Malta un Kipra katra saņem papildu piešķīrumu 100 000 000 EUR apmērā 

struktūrfondiem atbilstoši mērķim "Investīcijas izaugsmei un nodarbinātībai". Somijas 

ziemeļu mazapdzīvotie apgabali papildus 9. punktā minētajai summai saņem papildu 

piešķīrumu 100 000 000 EUR apmērā. 
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22. Lai veicinātu konkurētspēju, izaugsmi un darbvietu radīšanu konkrētās dalībvalstīs, no 

fondiem nodrošina šādus papildu piešķīrumus saskaņā ar mērķi "Investīcijas nodarbinātībai 

un izaugsmei": 

a) 200 000 000 EUR pārejas reģioniem Beļģijā; 

b) 200 000 000 EUR mazāk attīstītajiem reģioniem Bulgārijā; 

c) 1 550 000 000 EUR Čehijai no Kohēzijas fonda; 

d) 100 000 000 EUR Kiprai no struktūrfondiem; 

e) EUR 50 000 000 Igaunijai no struktūrfondiem; 

f) 650 000 000 EUR pārejas reģioniem Vācijā, uz kuriem attiecas 16. punkts; 

g) 50 000 000 EUR Maltai no struktūrfondiem; 

h) 600 000 000 EUR mazāk attīstītajiem reģioniem Polijā; 

i) 300 000 000 EUR pārejas reģioniem Portugālē; 

j) 350 000 000 EUR vairāk attīstītajam reģionam Slovēnijā. 
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23. Papildus 100 miljonus EUR piešķir pārrobežu sadarbības atbalstam. To piešķir papildus 

resursiem, kas dalībvalstīm piešķirti, ievērojot svērtos kritērijus, kuri detalizēti izklāstīti 

8. punkta a) un b) apakšpunktā. 
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	2.4.7. to, kā finanšu starpnieki ievēro valsts atbalsta prasības;
	2.4.8. attiecīgā gadījumā diferencētu attieksmi pret investoriem;
	2.4.9. atbilstību piemērojamajiem Savienības tiesību aktiem par nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizāciju, terorisma finansēšanu, nodokļu apiešanu, krāpšanu nodokļu jomā vai izvairīšanos no nodokļu maksāšanas.
	2.9.1. atšķirīgas attieksmes pret investoriem nodrošināšana;
	2.9.2. sasniegtais multiplikatora koeficients salīdzinājumā ar multiplikatora koeficientu, kas noteikts garantijas nolīgumos par finanšu instrumentiem, kuri sniedz garantijas;
	2.9.3. procentu un citu ieņēmumu, kas saistāmi ar atbalstu, kas no fondiem izmaksāts finanšu instrumentiem saskaņā ar 60. pantu, izmantošana;
	2.9.4. tādu resursu izmantošana, kuri pirms attiecināmības perioda beigām iemaksāti atpakaļ finanšu instrumentos un kuri ir saistāmi ar atbalstu no fondiem, un noteiktā kārtība minēto resursu izmantošanai pēc attiecināmības perioda beigām saskaņā ar 6...
	3.1. un 3.2. punkta pamatā ir 2. punktā minētā revīzijas darba rezultāti un attiecīgā gadījumā tajos ņem vērā citu valsts vai Savienības revīzijas darbu rezultātus, kas veikti attiecībā uz to pašu struktūru, kura īsteno finanšu instrumentus, un/vai uz...
	a) Revīzijas stratēģijā iekļautās(-o) programmas(-u) (nosaukums(-i) un CCI numuri ), fondu un perioda identifikācija.
	b) Par revīzijas stratēģijas izstrādi, uzraudzību un atjaunināšanu atbildīgās revīzijas iestādes un jebkādu citu šī dokumenta izstrādē iesaistīto struktūru identifikācija.
	c) Norāde uz revīzijas iestādes (valsts, reģionāla vai vietējā līmeņa publiskā struktūra) un struktūras, kuras daļa tā ir, statusu.
	d) Norāde uz darba uzdevumu, revīzijas nolikumu vai valsts tiesību aktiem (attiecīgā gadījumā), kuros izklāstītas revīzijas iestādes un citu struktūru, kas veic revīzijas tās pārraudzībā, funkcijas un pienākumi.
	e) Revīzijas iestādes apstiprinājums, ka revīziju veicošajām struktūrām ir nepieciešamā funkcionālā un organizatoriskā neatkarība.
	a) Izmantotās riska novērtējuma metodes paskaidrojums; un
	b) iekšējās riska novērtējuma atjaunināšanas procedūras.
	a) Atsauce uz starptautiski pieņemtiem revīzijas standartiem, ko revīzijas iestāde piemēros, veicot revīzijas darbu.
	b) Informācija par to, kā revīzijas iestāde gūs pārliecību attiecībā uz programmām standarta pārvaldības un kontroles sistēmā un attiecībā uz programmām ar uzlabotiem samērīgiem pasākumiem (galveno pamatelementu apraksts – revīziju veidi un to tvērums).
	c) Atsauces uz ieviestām procedūrām gada kontroles ziņojuma un revīzijas atzinuma sagatavošanai, kas Komisijai jāiesniedz saskaņā ar šīs regulas 77. panta 3. punktu, ar nepieciešamajiem izņēmumiem Interreg programmām, pamatojoties uz īpašiem darbību r...
	d) Atsauce uz revīzijas rokasgrāmatām vai procedūrām, kurās ietverts revīzijas darba galveno posmu apraksts, tostarp to kļūdu klasificēšana un apstrāde, kas konstatētas, sagatavojot gada kontroles ziņojumu, kurš jāiesniedz Komisijai saskaņā ar 77. pa...
	e) Attiecībā uz Interreg programmām – atsauce uz īpašiem revīzijas pasākumiem un skaidrojums par to, kā revīzijas iestāde ir paredzējusi nodrošināt sadarbību ar Komisiju attiecībā uz darbību revīzijām, kuras veic kopējai Interreg izlasei, ko Komisija ...
	f) Attiecībā uz Interreg programmām – ja var būt nepieciešams papildu revīzijas darbs, kā izklāstīts Interreg regulas 49. pantā (atsauce uz šādiem īpašiem revīzijas pasākumiem un par turpmākiem pasākumiem pēc šāda papildu revīzijas darba).
	Revidējamo struktūru/struktūrvienību identifikācija, kā arī attiecīgās galvenās prasības sistēmas revīziju kontekstā. Sarakstā iekļauj visas struktūras, kas ir ieceltas pēdējo divpadsmit mēnešu laikā.
	Attiecīgā gadījumā atsauce uz revīzijas struktūru, kurai revīzijas iestāde uztic šo revīziju veikšanu.
	Informācija par visām sistēmas revīzijām, kuru mērķis ir konkrētas tematiskās jomas vai struktūras, piemēram:
	a) administratīvo verifikāciju un pārvaldības verifikāciju uz vietas kvalitāte un kvantitāte attiecībā uz piemērojamajiem tiesību aktiem, tādiem kā publiskā iepirkuma noteikumi, valsts atbalsta noteikumi vai vides prasības;
	b) projektu atlases un pārvaldības verifikāciju kvalitāte vadošās iestādes vai starpniekstruktūras līmenī;
	c) finanšu instrumentu izveidošana un īstenošana finanšu instrumentus īstenojošo struktūru līmenī;
	d) elektronisko sistēmu darbība un drošība un to savienojums ar Komisijas elektronisko datu apmaiņas sistēmu;
	e) vadošās iestādes sniegto ar mērķrādītājiem un starpposma rādītājiem saistīto datu un datu par programmas virzību uz mērķu sasniegšanu uzticamība;
	f) finanšu korekcijas (un atskaitījumi no kontiem);
	g) efektīvu un samērīgu krāpšanas apkarošanas pasākumu īstenošana, pamatojoties uz krāpšanas riska novērtējumu.
	a) Tās atlases metodoloģijas apraksts (vai atsauce uz iekšējo dokumentu, kurā tā aprakstīta), kuru paredzēts izmantot saskaņā ar 79. pantu (un citas īpašas darbību revīziju procedūras, proti, saistībā ar konstatēto kļūdu klasificēšanu un apstrādi, tos...
	b) Jāierosina atsevišķs apraksts par gadiem, kad dalībvalstis izvēlas piemērot uzlaboto samērīgo sistēmu vienai vai vairākām programmām, kā izklāstīts 83. pantā.
	a) Konstatējumu un kļūdu apstrādes apraksts (vai atsauce uz iekšējo dokumentu, kurā tā aprakstīta), kuru paredzēts izmantot saskaņā ar Interreg regulas 49. panta 1. punktu un citām īpašām darbību revīziju procedūrām, proti, saistībā ar kopīgo Interreg...
	b) Atsevišķs apraksts jāierosina gadiem, kad Interreg programmu darbību revīziju kopējā izlasē nav iekļautas darbības vai izlases vienības no attiecīgās programmas un kad revīzijas iestāde veic atlasi saskaņā ar Interreg regulas 49. panta 10. punktu.
	Šā punkta b) apakšpunktā minētās atlases gadījumā jābūt aprakstam par atlases metodoloģiju, kas jāizmanto revīzijas iestādei, un citām esošām īpašām darbību revīzijas procedūrām, proti, tādām, kas saistītas ar konstatēto kļūdu klasifikāciju un apstrād...
	Revīzijas pieejas apraksts pārskatu revīzijām.
	Norāde uz iekšējām procedūrām, kurās noteikts veicamais darbs, lai revīzijas atzinuma nolūkos verificētu apliecinājumus, kas sniegti vadošās iestādes sagatavotajā pārvaldības deklarācijā.
	a) Revīzijas prioritāšu un mērķu apraksts, kā arī to pamatojums saistībā ar kārtējo grāmatvedības gadu un diviem nākamajiem grāmatvedības gadiem līdz ar skaidrojumu, kā riska novērtējuma rezultāti ir saistīti ar plānoto revīzijas darbu.
	b) Sistēmas revīziju, tostarp uz konkrētām tematiskajām jomām vērsto revīziju, indikatīvs grafiks attiecībā uz kārtējo grāmatvedības gadu un diviem nākamajiem grāmatvedības gadiem šādā veidā:
	a) Revīzijas iestādes organizatoriskā shēma.
	b) Norāde par resursiem, ko plānots piešķirt saistībā ar kārtējo grāmatvedības gadu un diviem nākamajiem grāmatvedības gadiem (tostarp, ja vajadzīgs, informācija par jebkādu paredzētu ārpakalpojumu izmantošanu un to tvērumu).
	Ja jāpiemēro ekstrapolētas finanšu korekcijas, tad, lai noteiktu finanšu korekciju, reprezentatīvās izlases pārbaudes rezultātus ekstrapolē, tos attiecinot uz pārējo kopu, no kuras veidota izlase.
	a) nopietna(-u) trūkuma(-u) smagums visas pārvaldības un kontroles sistēmas kontekstā;
	b) nopietna(-u) trūkuma(-u) biežums un apmērs;
	c) finansiāla kaitējuma līmenis attiecībā uz Savienības budžetu.
	a) ja viens vai vairāki nopietni trūkumi ir tik būtiski, bieži vai izplatīti, ka rada pilnīgu sistēmas atteici, kas pakļauj riskam visu attiecīgo izdevumu likumību un pareizību, piemēro 100 % vienoto likmi;
	b) ja viens vai vairāki nopietni trūkumi ir tik bieži vai izplatīti, ka rada ļoti nopietnu sistēmas atteici, kas pakļauj riskam ļoti lielas attiecīgo izdevumu daļas likumību un pareizību, piemēro 25 % vienoto likmi;
	c) ja viens vai vairāki nopietni trūkumi pastāv tāpēc, ka sistēma darbojas nepilnīgi vai darbojas tik slikti vai neregulāri, ka pakļauj riskam lielas attiecīgo izdevumu daļas likumību un pareizību, piemēro 10 % vienoto likmi;
	d) ja viens vai vairāki nopietni trūkumi pastāv tāpēc, ka sistēma darbojas nekonsekventi, pakļaujot riskam lielas attiecīgo izdevumu daļas likumību un pareizību, piemēro 5 % vienoto likmi.
	Ja tāpēc, ka atbildīgās iestādes nav veikušas korektīvus pasākumus pēc tam, kad grāmatvedības gadā ir piemērota finanšu korekcija, viens vai vairāki tie paši nopietnie trūkumi ir konstatēti nākamajā grāmatvedības gadā, viena vai vairāku nopietnu trūku...
	Ja pēc 2. iedaļā uzskaitīto elementu apsvēršanas tiek konstatēts, ka vienotās likmes līmenis nav samērīgs, korekcijas līmeni var samazināt.
	a) nosaka absolūtu summu gadā (EUR), ko iegūst, attiecīgā reģiona iedzīvotāju skaitu reizinot ar starpību starp minētā reģiona IKP uz vienu iedzīvotāju (izteiktu PSL) un ES27 vidējo IKP uz vienu iedzīvotāju (izteiktu PSL);
	b) minētajai absolūtajai summai piemēro procentuālo daļu, lai noteiktu minētā reģiona finanšu līdzekļu apjomu; šo procentuālo daļu diferencē, lai atspoguļotu dalībvalsts, kurā atrodas atbalsttiesīgais reģions, relatīvo labklājību (izteiktu PSL) salīdz...
	i) reģioniem dalībvalstīs, kuru NKI uz vienu iedzīvotāju ir mazāks par 82 % no ES27 vidējā rādītāja: 2,85 %;
	ii) reģioniem dalībvalstīs, kuru NKI uz vienu iedzīvotāju ir no 82 % līdz 99 % no ES27 vidējā rādītāja: 1,25 %;
	iii) reģioniem dalībvalstīs, kuru NKI uz vienu iedzīvotāju ir lielāks par 99 % no ES27 vidējā rādītāja: 0,75 %;

	c) summai, ko aprēķina saskaņā ar b) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita summu, ko iegūst, ja piešķirto piemaksu, kuras apmērs gadā ir 570 EUR uz vienu bezdarbnieku, piemēro tādam minētā reģiona bezdarbnieku skaitam, kas pārsniedz bezdarbnieku...
	d) summai, ko aprēķina saskaņā ar c) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita summu, ko iegūst, ja piešķirto piemaksu, kuras apmērs gadā ir 570 EUR uz vienu gados jaunu bezdarbnieku (vecuma grupā no 15 līdz 24 gadiem), piemēro tādam minētā reģiona ...
	e) summai, ko aprēķina saskaņā ar d) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita summu, ko iegūst, ja piešķirto piemaksu, kuras apmērs gadā ir 270 EUR uz vienu personu (vecuma grupā no 25 līdz 64 gadiem), piemēro tādam minētā reģiona personu skaitam,...
	f) summai, ko aprēķina saskaņā ar e) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita summu, kuru veido 1 EUR par katru tonnu CO2 ekvivalenta gadā, ko piemēro tā reģiona iedzīvotāju daļai, kurā dalībvalsts CO2 ekvivalenta tonnu skaits pārsniedz siltumnīcef...
	g) summai, ko aprēķina saskaņā ar f) apakšpunktu, pieskaita summu, ko iegūst, ja piemaksu, kuras apmērs gadā ir 405 EUR uz vienu personu, piemēro tai minēto reģionu migrācijas saldo iedzīvotāju daļai, kuri kopš 2014. gada 1. janvāra minētajā dalībvals...
	a) nosaka minimālo un maksimālo teorētisko atbalsta intensitāti katram atbalsttiesīgajam pārejas reģionam. Atbalsta minimālais apjoms ir atkarīgs no sākotnējās vidējās atbalsta intensitātes uz vienu iedzīvotāju visos vairāk attīstītajos reģionos, t. i...
	b) aprēķina sākotnējos reģionālos piešķīrumus, ņemot vērā reģiona IKP uz vienu iedzīvotāju (izteiktu PSL) un izmantojot reģiona relatīvā IKP uz vienu iedzīvotāju salīdzinājumā ar ES27 lineāru interpolāciju;
	c) summai, ko aprēķina saskaņā ar b) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita summu, ko iegūst, ja piešķirto piemaksu, kuras apmērs gadā ir 560 EUR uz vienu bezdarbnieku, piemēro tādam minētā reģiona bezdarbnieku skaitam, kas pārsniedz bezdarbnieku...
	d) summai, ko aprēķina saskaņā ar c) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita summu, ko iegūst, ja piešķirto piemaksu, kuras apmērs gadā ir 560 EUR uz vienu gados jaunu bezdarbnieku (15 līdz 24 gadus veci iedzīvotāji), piemēro tādam minētā reģiona...
	e) summai, ko aprēķina saskaņā ar d) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita summu, ko iegūst, ja piešķirto piemaksu, kuras apmērs gadā ir 250 EUR uz vienu personu (25 līdz 64 gadus veci iedzīvotaji), piemēro tādam minētā reģiona personu skaitam, ...
	f) summai, ko aprēķina saskaņā ar e) apakšpunktu, attiecīgos gadījumos pieskaita summu, kuru veido 1 EUR par katru tonnu CO2 ekvivalenta gadā, ko piemēro tā reģiona iedzīvotāju daļai, kurā dalībvalsts CO2 ekvivalenta tonnu skaits pārsniedz siltumnīcef...
	g) summai, ko aprēķina saskaņā ar f) apakšpunktu, pieskaita summu, ko iegūst, ja piemaksu, kuras apmērs gadā ir 405 EUR uz vienu personu, piemēro tai minēto reģionu migrācijas saldo iedzīvotāju daļai, kuri kopš 2014. gada 1. janvāra minētajā dalībvals...
	a) reģiona iedzīvotāju kopskaits (20 % svērums);
	b) bezdarbnieku skaits NUTS 2. līmeņa reģionos, kur bezdarba līmenis ir lielāks par visu vairāk attīstīto reģionu vidējo līmeni (12,5 % svērums);
	c) par cik jāpalielina nodarbinātība, lai sasniegtu visu vairāk attīstīto reģionu nodarbinātības vidējo līmeni (20 līdz 64 gadus veci iedzīvotāji) (20 % svērums);
	d) par cik jāpalielina terciāro izglītību ieguvušu 30–34 gadus vecu personu skaits, lai sasniegtu visu vairāk attīstīto reģionu terciārās izglītības vidējo līmeni (30 līdz 34 gadus veci iedzīvotāji) (22,5 % svērums);
	e) par cik ir jāsamazina izglītību un apmācību priekšlaicīgi pametušo skaits (18 līdz 24 gadus veci iedzīvotāji), lai sasniegtu visu vairāk attīstīto reģionu izglītību un apmācību priekšlaicīgi pametušo skaita vidējo līmeni (18 līdz 24 gadus veci ied...
	f) starpība starp reģiona faktisko IKP (izteiktu PSL) un reģiona teorētisko IKP, ja minētā reģiona IKP uz vienu iedzīvotāju būtu tāds pats kā vispārticīgākajam NUTS 2. līmeņa reģionam (7,5 % svērums);
	g) iedzīvotāju skaits NUTS 3. līmeņa reģionos, kur iedzīvotāju blīvums ir mazāks par 12,5 iedzīvotājiem uz km2 (2,5 % svērums).
	a) aprēķina vidējo aritmētisko no attiecīgās dalībvalsts iedzīvotāju skaita un platības daļas attiecībā pret visu atbalsttiesīgo dalībvalstu iedzīvotāju kopskaitu un kopējo platību. Tomēr, ja dalībvalsts iedzīvotāju kopskaita īpatsvars piecas vai vair...
	b) iegūtos procentuālos rādītājus pielāgo, piemērojot koeficientu, kas ir viena trešdaļa no procentuālās daļas, par kuru attiecīgās dalībvalsts NKI uz vienu iedzīvotāju (izteiktu PSL) laikposmā no 2015. līdz 2017. gadam bija lielāks vai mazāks par vis...
	Katrai atbalsttiesīgai dalībvalstij Kohēzijas fonda daļa nav lielāka par vienu trešdaļu no kopējā piešķīruma, no kura atņemts piešķīrums mērķim "Eiropas teritoriālā sadarbība" (Interreg) pēc 10. līdz 16. punkta piemērošanas. Šī korekcija proporcionāli...
	a) kopējais iedzīvotāju skaits visos NUTS 3. līmeņa pierobežas reģionos un citos NUTS 3. līmeņa reģionos, kuros vismaz puse no reģiona iedzīvotājiem dzīvo ne tālāk kā 25 km no robežas (45,8 % svērums);
	b) tādu iedzīvotāju skaits, kas dzīvo ne tālāk kā 25 km no robežas (30,5 % svērums);
	c) kopējais iedzīvotāju skaits dalībvalstīs (20 % svērums);
	d) kopējais iedzīvotāju skaits tālākajos reģionos (3,7 % svērums).
	Pārrobežu sadaļas īpatsvars atbilst a) un b) kritērija svērumu summai. Transnacionālās sadaļas īpatsvars atbilst c) kritērija svērumam. Tālāko reģionu sadarbības īpatsvars atbilst d) kritērija svērumam.
	Minimālais un maksimālais līmenis pārvietojumiem no fondiem ekonomiskās, sociālās un teritoriālās kohēzijas atbalstam
	a) dalībvalstīm, kuru vidējais NKI uz vienu iedzīvotāju (izteiktu PSL) 2015.–2017. gada laikposmā ir mazāks par 55 % no ES27 vidējā rādītāja uz vienu iedzīvotāju: 2,3 % no to IKP;
	b) dalībvalstīm, kuru NKI uz vienu iedzīvotāju (izteiktu PSL) 2015.–2017. gada laikposmā ir vienāds ar vai lielāks par 68 % no ES27 vidējā rādītāja uz vienu iedzīvotāju: 1,5 % no to IKP;
	c) dalībvalstīm, kuru NKI uz vienu iedzīvotāju (izteiktu PSL) 2015.–2017. gada laikposmā ir vienāds ar vai lielāks par 55 % un zemāks par 68 % no ES27 vidējā rādītāja uz vienu iedzīvotāju: procentuālo daļu iegūst, izmantojot lineāro interpolāciju star...
	Maksimālo apjomu ikgadēji piemēro Komisijas IKP prognozēm, un tā rezultātā attiecīgā gadījumā proporcionāli samazina visus pārvietojumus (izņemot vairāk attīstītajiem reģioniem un mērķim "Eiropas teritoriālā sadarbība" (Interreg)) attiecīgajai dalībva...
	a) 200 000 000 EUR pārejas reģioniem Beļģijā;
	b) 200 000 000 EUR mazāk attīstītajiem reģioniem Bulgārijā;
	c) 1 550 000 000 EUR Čehijai no Kohēzijas fonda;
	d) 100 000 000 EUR Kiprai no struktūrfondiem;
	e) EUR 50 000 000 Igaunijai no struktūrfondiem;
	f) 650 000 000 EUR pārejas reģioniem Vācijā, uz kuriem attiecas 16. punkts;
	g) 50 000 000 EUR Maltai no struktūrfondiem;
	h) 600 000 000 EUR mazāk attīstītajiem reģioniem Polijā;
	i) 300 000 000 EUR pārejas reģioniem Portugālē;
	j) 350 000 000 EUR vairāk attīstītajam reģionam Slovēnijā.
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